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Vážení čtenáři,

tématem letošního vydání #lack Tie je element, bez něhož by 
nebylo života ani radosti z něj. Je jím 4VÙT-0. 4polu s ohněm 
tvoří prvotní základ pro vše stvořené, zraku viditelné i skryté. 
0d svého vzniku prochází naše Země procesy změn, ve svém 
prvopočátku bývala ohnivou i sněhovou koulí. Dnes je domovem 
pro osm miliard lidí, z nichž každý denně utváří svůj jedinečný 
životní příběh.

#ez světla bychom žili v temnotě, fyzické i duševní. Jan Amos 
Komenský, který ve svém životě čelil mnoha těžkým zkouškám, 
kdy by bylo velmi jednoduché ztratit víru, o eYistenci světla 
nepochyboval. ţ4větlo má moc zahnat tmu, ne naopak. Kdekoli 
totiž vchází světlo, tam tma brzy buÎ řídne, nebo mizí. A naopak 
tma nemá sil, aby odstranila světlo,š napsal ve svém díle. 

Vedle lidského srdce je největším zdrojem světla 4lunce, naše 
nejbližší hvězda a středobod 4luneční soustavy. Právě jeho 
nevyčerpatelná energie fascinuje vědce i snílky a pohání je 
k inovativním myšlenkám s cílem zmírnit dopady lidského konání 
na stav planety. Patří k nim také #ertrand Piccard, švýcarský 
psychiatr a vzduchoplavec, jenž nastartoval éru solárního létání. 
K nejskloćovanějším termínům dneška patří elektromobilita. 
Právě ğvýcarsko je v tomto ohledu velmi progresivní zemí, 
a pokud se ho vydáte poznávat po speciální trase (rand Tour 
of 4Xitzerland, vězte, že je první svého druhu vhodnou pro 
elektrická auta i motorky. 4větlo je také zásadní aspekt, který 
musejí brát v potaz architekti ve svých návrzích. -e Corbusier, 
zakladatel funkcionalismu, jehož sedmnáct staveb Ƌ guruje na 
seznamu 6NE4C0, tvrdil, že ţarchitektura je dovedná, přesná 
a skvělá hra objemů nahromaděných pod světlemš. Jaká to tedy 
musí být pro architekty výzva, pokud při realizaci polárních stanic 
čelí eYtrémním klimatickým podmínkám panujícím na Antarktidě, 
kde vláda světla trvá jen půl roku. 

0smý červenec minulého roku byl pro lidskou populaci výjimečný. 
Toho dne, krátce po astronomickém poledni, svítilo slunce na 
�� � populace. Dalo by se to nazvat nejsvětlejším okamžikem 
lidstva, kéž by měl přesah i mimo astronomické tabulky. 

4větlo je klíčem ke všemu, co se na naší planetě i v nás samých 
odehrává. 4větlo je radost z dobrého jídla, lahodného drinku, času 
stráveného s lidmi blízkými našemu srdci. 4větlo je láska a naděje, 
která nám svítí na cestu jako maják v rozbouřeném moři. 

Přeji vám, aĤ vám nikdy nezhasne, aĤ jsou časy jakékoliv.

#arbora 4lavíková -iterová
šéfredaktorka
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Kouzlo severu

Romantický 4ylt, nejsevernější němec-
ký ostrov, přitahuje svou syrovou krásou 
a  je považován za jednu z nejstylovějších 
prázdninových destinací Německa. Ko-
řeny tohoto renomé sahají do poloviny 
1�. století, kdy byl ostrov vyhlášený svým 
zdravým ovzduším a s rodícím se letovis-

kem se začaly budovat luYusní hotely. 4ylt tak pra-
videlně navštěvovaly ikony své doby jako .arlene 
Dietrich či Thomas .ann. 0strov byl také oblíbe-
nou destinací bývalé německé kancléřky Angely 
.erkel. Zdejší krajina s dlouhými bělostnými plá-
žemi, s  loukami, na nichž se pasou ovce a  krávy, 
s domečky pokrytými doškovými střechami a ma-
jáky lemujícími pobřeží ostrova je tak trochu jiným 
Německem, které stojí za objevení. 

Copyright � (etty Images, Achim Thomae
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Pro dokonalou Xellness i sportovní getaXay už nebudete 
muset opouštět hranice Ëeska. V dubnu se totiž otevírá 
nový designový Resort Ëeský les v srdci stejnojmenné 
chráněné krajinné oblasti. 6držitelná destinace vznikla 
rekonstrukcí někdejší prvorepublikové školy a původních 
vojenských kasáren. V areálu uprostřed panenských lesů 
tak bude k dispozici celkem �� prostorných boutiRue studií 
a pokojů s designovými interiéry od studia Konceptual 
s přírodními materiály i t²ny a eYtra fokusem na 
panoramatické výhledy do okolní krajiny. 8ellness část 
resortu pozvedne sauna, pára, solná stěna a soƋ stikované 
masážní terapie. Prvotřídní gourmet pak přinese stylová 
restaurace )vozd s šéƠ uchařem .artinem ğilingem, 
kterého foodies mohou znát ze špičkových Ƌ ne dining 
podniků V Zátiší nebo Kampa Park. Jeho menu čerpá 
z darů chodských lesů, vlastní bylinkové zahrádky a rybníka 
ļelezný nebo z poctivé produkce regionálních farmářů. 
V okolí Resortu Ëeský les se nachází na ��� kilometrů 
cyklostezek a nespočet běžkařských i hikingových tras. 
.ajitelé resortu plánují využít meditativního klidu okolních 
lesů také pro j²gové víkendy. 

Nejočekávanější 
Xellness resort 
v Ëeskuv Ëesku

Haute Couture 
péče o pleĤ 

EYkluzivní francouzská pečující značka #iologiRue 
Recherche, která proslula svým přístupem 
zaměřeným na tzv. 4kin Instant Ŝ tedy aktuální 
potřeby pleti, nabízí v #R -ounge ğvihanka na 
pražských Vinohradech vrchol personalizované 
péče. Program )aute Couture začíná konzultací 
se specialistou, který provede hloubkovou 
dermatologickou a kosmetickou diagn²zu pro 
identiƋ kaci speciƋ ckých problémů s pletí. Pro 
diagnostiku se mimo jiné využívá také speciální 
přístroj 4kin Instant -ab. Nasbíraná data se poté 
odešlou do Francie, kde se každému klientovi na 
míru vytvoří osobní řada unikátních produktů, 
které sestávají ze dvou krémů, sedmi sér na obličej, 
krk a dekolt a jednoho očního séra. -uYusní balení 
produktů ponese na štítku iniciály klienta a obsahuje 
také osobní kartu s popisem užívání a seznamem 
ingrediencí. 4oučástí )aute Couture programu 
jsou i dvě devadesátiminutová ošetření v salonu 
Na ğvihance. Po skončení programu se společně 
se specialisty z #iologiRue Recherche vyhodnotí, 
jak se pleĤ za měsíc zlepšila. Vladimír Bechyně

Mistrovství
chce čas



Vladimír Bechyně

Mistrovství
chce čas
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Francouzská m²dní značka Dior neopomíjí ani beauty 
sféru a se začátkem roku přináší hned několik novinek. 
První z nich dodá dokonalý podklad už dobře známému 
make-upu Dior Forever. Peter Philips, kreativní ředitel 
beauty sekce designového brandu, upgradoval primer tak, 
aby vznikly dvě formule - hydratační Forever (loX Veil 
a matující Forever Velvet Veil. Primery určené pro různé typy 
pleti komplimentují make-up, který má rovněž variace na 
zmatnění či dodání lesku. Celý rituál uzavře další novinka, 
korektor Forever 4kin Correct s �6 procenty přírodních 
ingrediencí. Elegantní skleněný design doplćuje celkem 3� 
odstínů, které jsou totožné s t²ny make-upu. Vysoce krycí 
korektor s krémovou teYturou vydrží až �� hodin a odolá 
horku i vlhkosti. 4ložení s high-tech minerálními pigmenty 
zároveć hydratuje a revitalizuje pokožku.

Na konci minulého roku překvapila (nejen) m²dní svět novinka, 
že kreativní ředitel italské designové značky opouští svou pozici. 
Alessandro .ichele odešel z (ucci loni v listopadu a od té doby se 
jen spekulovalo, kdo může oblíbeného návrháře nahradit. .ichele 
se během působení u značky stal mistrem maYimalistických kolekcí 
s hřejivým vlivem ��. a ��. let, které zapříčinily až čtyřnásobné zvýšení 
proƋtu. 4polečnost Kering, pod níž (ucci spadá, se však rozhodla 
vydat zcela jiným směrem a Alessandro značku opustil. Novou vlnu 
minimalismu už předeslala kolekce na pánském týdnu m²dy, kterou 
vytvořil in-house tým. Po měsících spekulací pak Kering oznámil, 
že novým kreativním ředitelem bude veřejnosti neznámý designér 
4abato de 4arno. Návrhář, který přichází z kreativního týmu Valentino, 
předvede svou první kolekci na fashion Xeeku v září. 

Vnitřní světlo je to nejcennější, co máme. 
Proudí v každé bućce těla a naviguje naši cestu 
jako vnitřní kompas, který se nemýlí. Jak ho 
probudit  Zastavte se na chvíli a udělejte si 
chvilku pro sebe. 4 autorskou značkou )olibe 
přichází obchod s přírodní kosmetikou a doplćky 
#eloved. )olibe je zkratkou pro holistic being, 
tedy život v rovnováze. Vaše tělo, mysl a duši 
posílí znovuplnitelné svíčky ze vzácných kamenů 
s esencemi z naturálních olejů a eticky vyráběné 
j²gomatky pro váš vzácný me-time. 

Nová éra Gucci

Beloved pro 
                 život v rovnováze

Beauty novinky 
od Dioru
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ğikovné ruce, moserovský křišĤál a drahý kov. Tyto tři elementy 
stvořily kolekci, která nese příznačné jméno ğperk. Kroužek 
z ��karátového zlata spojuje elegantní nožku a široký kalich zdobený 
hrankovým brusem. Promyšlený tvar každé sklenice nechá dokonale 
vyniknout chuĤ i aroma nápoje. 4větelný efekt pak dodává mistrovský 
brus, v němž se odráží okolní svět. Kolekce ğperk je výjimečná nejen 
svým designem, ale také unikátními vlastnostmi, které posilují 
chuĤový zážitek. 4klenice jsou navržené tak, aby se chuĤ otevřela 
a rozvinula. Kolekce nabízí jedenáct různých typů sklenic. Vždy je proto 
k dispozici ta správná na bílé i červené víno, prosecco, vodu, Xhiskey, 
likér nebo pivo.

Propojení prémiového porcelánu, křišĤálového skla a zlacení, které evokuje 
zlatý věk art nouveau z přelomu 1�. a ��. století. Každý kousek z kolekce 4ignum 
navržený (iovannou Engelbert, ředitelkou značky 4Xarovski, a vyrobený mistry 
z Rosenthalu byl vytvořen tak, aby dokonale sloužil svému ¹čelu a byl ukázkou 

mistrovství obou legendárních značek. Zároveć se jedná o poctu 
uměleckému slohu, jenž se celosvětově proslavil jako secese. 

Novinka od oblíbené české značky Eta, kuchyćský robot (ratus 
di Vetro, v sobě kombinuje hned dva elementy, v kterých Ëeši 
dominují Ŝ špičkový design a ten nejkvalitnější křišĤál. ţDávalo nám 
smysl ukázat, že poctivé řemeslo a kvalitní design může patřit 
i do běžných domácností, nejen do galerií a butikových hotelů,š 
vysvětluje Petr Res, generální ředitel Eta. Tradiční česká společnost 
proto ke spolupráci přizvala ty nejpovolanější ve svých oborech, 
renomovaného designéra a sklářského umělce Ronyho Plesla 
a technologicky progresivní sklárnu #omma ze 4větlé nad 4ázavou. 
Vznikl tak estetikou i detaily špičkový ryze český výrobek, který 
svým milým vzhledem a technologickou vyspělostí osloví nejen 
milovníky gastronomie, ale i designu.

Český design a křišĤál 
září i v kuchyni 

Šperk na vašem stole

Propojení prémiového porcelánu, křišĤálového skla a zlacení, které evokuje 
zlatý věk art nouveau z přelomu 1�. a ��. století. Každý kousek z kolekce 4ignum 
navržený (iovannou Engelbert, ředitelkou značky 4Xarovski, a vyrobený mistry 
z Rosenthalu byl vytvořen tak, aby dokonale sloužil svému ¹čelu a byl ukázkou 

mistrovství obou legendárních značek. Zároveć se jedná o poctu 
uměleckému slohu, jenž se celosvětově proslavil jako secese. 

Spojení legend
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Ana Roš

Revolucionářka
slovinské kuchyně



4lovinská šéƠuchařka, jež stojí 
v čele podniku )iša Franko, 
obhájila tři hvězdy .ichelin 
(uide tři roky za sebou. Příběh 
Any Roš je oslćující nejen proto, 
že vybojovala 4lovinsku prestižní 
místo na gastronomické mapě 
světa. Je inspirativní cestou ženy, 
která na počátku sotva dokázala 
uvařit vejce, ale svou nesmírnou 
odhodlaností a pílí dokázala coby 
samouk prorazit mezi většinovou 
mužskou kulinářskou elitu.
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Takřka padesátiletá Ana v  dětství stráveném 
v  malém městě Nova (orica v  bývalé Jugoslá-
vii nikdy nesnila o  tom, stát se jednou z  nejzná-
mějších a  nej¹spěšnějších šéƠuchařek na světě. 
Narodila se cílevědomým rodičům, kteří ji vedli 
pevnou rukou. 0d mala tvrdě trénovala, aby se 
už ve věku sedmi let mohla přidat k  národnímu 
lyžařskému týmu Jugoslávie, za který závodila 
dalších deset let. Její ambici²zní kariéru ve spor-
tu následovala studia mezinárodních vztahů na 
univerzitě v severovýchodní Itálii s cílem zastávat 
vysoké posty na poli světové diplomacie. Přestože 
je její celoživotní vášní cestování a poznávání růz-
ných koutů světa, svět gastronomie z pozice insi-
dera by ji patrně minul, nebýt osudového setkání 
s jejím partnerem Valterem Kramarem. 

/epředvídatelné cesty osudu

4polu s  mužem, za něhož se později provdala 
a  s  nímž založila rodinu, nejprve cestovali a  po-
znávali nejrůznější zahraniční kuchyně. ļivotní 
rozhodnutí odmítnout prestižní diplomatické 
místo v  #ruselu pro Anu přišlo ve chvíli, kdy se 
Kramarův otec rozhodl předat otěže svého pod-
niku )iša Franko svému synovi. Zatímco Valter 
zaujal post sommeliera, Ana se k nelibosti rodičů 
postavila do kuchyně, v níž prvních pět let bojova-
la o každý sebemenší ¹spěch. 4ama přiznává, že 
to byly roky, kdy svými chybami zaplatila odlivem 
mnohých stálých hostů. )odiny a hodiny stráve-
né studiem kuchařek, učením se od zkušených 
šéƠuchařů a eYperimentováním s  tradičními re-
cepty ¹dolí 4oča nakonec přinesly své ovoce. Tvr-
dým drilem Roš získala sebevědomí a sebejistotu 
a  o  její kulinářský jazyk začal být zájem. V  roce 
��11 ¹činkovala v  dokumentu francouzsko-ně-
mecké televize, o  rok později se z¹častnila jako 
jediná žena události Cook It RaX po boku René-
ho Redzepiho, AleYe Ataly nebo Daniela Patter-
sona. Do širokého povědomí anglofonního světa 
ji katapultovalo ¹činkování ve vele¹spěšné sérii 
ChefAs Table z produkce NetƌiYu z roku ��16. Re-
zervace začaly nabírat na obrátkách a hlad po slo-
vinské kuchyni v hyper-přírodním podání Roš byl 
mezi gastronomy neukojitelný. V roce ��1� získala 
ocenění nejlepší šéƠuchařka v prestižním žebříč-
ku 8orldAs #est �� Restaurants. 
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Ana Roš servíruje ve 
svém podniLu předevĠím 
odraz vĠudZpřítomné 
a mnohdZ netLnuté 
přírodZ uniL tního reHionu 
slovinsLého ,oCaridu. 

Průvodkyně po údolí Soča

Ana Roš servíruje ve svém podniku především 
odraz všudypřítomné a  mnohdy netknuté příro-
dy unikátního regionu slovinského Kobaridu, jenž 
leží necelých deset kilometrů od hranice s  Itálií. 
Terroir majestátního vápencového pohoří Jul-
ských Alp spolu s  Tolminskými koryty průzrač-
ných tyrkysových vod řeky 4oča ¹stících až do 
Jaderského moře deƋnuje místní kuchyni, která 
vzhledem k tamní tradici stojí na pastevectví, sý-
rech a  mase. .ezi speciality Aniných chodů pa-
tří například tolminský sýr z farem v nadmořské 
výšce ���� metrů nebo vzácný endemický pstruh 
mramorový z řeky 4oči. )iša Franko je neodděli-
telně spjatá s lokálností a sezonností, ¹spěch má 
i díky osobním kontaktům s místními dodavateli 
a farmáři, kteří se svým řemeslem zaobírají po ge-
nerace. Pro Roš je prvořadá krása syrovosti, hold 
geniu loci a prvek překvapení, v chodech nechá-
vá rozehrávat kontrasty teplot, struktur a  chutí. 
A skutečnost, že si dává záležet na vysoké tech-
nické ¹rovni provedení receptů, rozhodně nezna-
mená stagnaci. Jak sama poznamenává, největší 
kritikou, jaké se jí od hosta může dostat, je, že ho 
její jídlo nudilo. 4rdce gastronomického světa si 
získala pokrmy, jako byly květákové ravioly s  ko-
zími játry ve vývaru s černým lanýžem. Na rozpo-
hybování chuĤových buněk hostů podává na ¹vod 
máslo s delikátním chlebem fermentovaným po-
mocí jablečných slupek. 
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Stále vpřed

Přes veškerý světový ¹spěch Ana Roš zvládá do-
dávat kuchařskému řemeslu i  sociální rozměr 
a zodpovědnost. V .iláně vařila po boku .assi-
ma #ottury v Reffetorio Ambrosiano soup kitchen 
v rámci iniciativy potravinové pomoci potřebným 
Food For 4oul, v Indii působila pak ve spolupráci 
Creative 4ervices 4upport (roup, jež se zaměřuje 
na podporu, vzdělávání a  zaměstnávání znevý-
hodněných žen a  dívek. Její podnik, ostatně jako 
její životní cesta, je v neustálém vývoji. V loćském 
roce se se svým podnikem umístila na �1. příčce 
8orldAs #est �� Restaurants, v témže roce získa-
la navíc sedmé místo #est Chef AXards, a to jako 
jediná žena v první desítce. Její ambice neustáva-
jí ani po nucené covidové pauze, kdy představila 
nové menu eYplodující barvami a  čerstvými su-
rovinami. Nadto se rozhodla pro eYpanzi a v hlav-
ním městě -ublani otevřela v říjnu minulého roku 
řemeslnou pekárnu Ana, která je silně provázána
s příběhem restaurace )iša Franko. Kvalitní ingredi-
ence jsou i v tomto případě téměř výhradně slovin-
ského původu a pocházejí od lokálních dodavatelů.

,e specialit m patří 
tolminsLý sýr z Garem 
v nadmořsLé výĠce 
���� metrĮ neCo 
vz cný endemicLý 
pstruh mramorový 
z řeLZ SoÌi. 
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)aute Cuisine je nejvyšším patrem 
gastronomie, vesmírem, jemuž dominuje 
mužská energie. ļeny se na toto kolbiště 
s ne¹prosnými pravidly hry příliš nehrnou. 
�silí obstát mezi nejzkušenějšími matadory 
a neustálý tlak na výkon a inovaci ale některé 
ženy přijaly jako životní výzvu. Ana Roš tak 
není jedinou ženskou kometou, která dokázala 
na poli vysoké gastronomie zazářit.  

Female 
Power
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Dominique Crenn,
jediná "meričanka se třemi 
hvězdami 

Navzdory pohnutému osudu adoptova-
ného dítěte se dokázala vypracovat a jako 
jediná žena ve 4pojených státech získala tři 
michelinské hvězdy. 0d ��. let působí v Ka-
lifornii, kde v roce ��11 otevřela v 4an Fran-
cisku Atelier Crenn a  svůj přístup nazývá 
poetickou kulinařinou. 4vou první hvězdu 
získala osmapadesátiletá francouzská šéf-
kuchařka v roce ����, plný počet tří hvězd 
jí trvalo získat necelých deset let. 

Clare Smyth,
první Britka, jež vedla 
restauraci (ordona Ramseyho

4everoirská šéƠuchařka se svou restaurací 
Core by Clare 4myth drží tři michelinské 
hvězdy, které získala čtyři roky po otevření.
Ëtyřiačtyřicetiletá Clare odešla už v 16 le-
tech ze školy, aby studovala catering na 
)ighbury College v  )ampshire. .ezi lety 
��1� až ��16 vedla restauraci (ordona 
Ramseyho a  stala se první #ritkou, která 
stála v čele restaurace oceněné třemi mi-
chelinskými hvězdami. Rok poté si otevřela 
vlastní podnik nazvaný Core a  po získání 
ocenění .ichelin (uide otevřela 0ncore, 
svou první mezinárodní restauraci v 4ydney.

Foto� (etty Images
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Malta,
souostroví

rytířů
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35.926914, 14.401197
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4lunce ukazuje 4tředomoří 
svou štědrou náruč. 0bzvlášĤ 
dopřává .altě, magickému 
souostroví, kde během 
roku prosvítí nejvíce hodin 
v celé Evropě. Nejčistší 
moře ve 4tředomoří láká 
k jejím plážím a objevování 
podmořského světa. 4edm 
tisíc let historie ovlivněné 
různými civilizacemi se otisklo 
nejen do její podoby, ale také 
kultury včetně gastronomie. 
.alta je mekkou Ƌlmařů 
a novou destinací pro foodie 
nadšence.
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)lavní tepnou ostrovní země, která je roz-
lohou nejmenší z členských států Evrop-
ské unie, je Valletta. Ëtenáři Condé Nast 
Traveler ji v prestižní mezinárodní soutěži 
ocenili jako páté Nejlepší malé velkoměs-
to světa. #yla prvním evropským městem, 
jehož ulice byly navrženy pravo¹hle jako 
na neXyorském .anhattanu, zablou-
dit se tu dá jen těžko. 4vé jméno dostala 
podle velmistra řádu maltézských rytířů 
Jeana Parisota de -a Vallette, jenž si vysnil 
město, jehož opevnění nebude mít v teh-
dejším křesĤanském světě obdoby. 0bavy 

o  bezpečnost souvisely s  rokem 1�6�, kdy .alta 
čelila nájezdu osmanské armády, který skončil 
nečekaným tureckým Ƌaskem. Po této zkušenosti 
byla Valletta navržena jako nedobytná pevnost, 
která pozdějším vlivem baroka ještě zkrásněla. Její 
tvář formovali také Francouzi a  #ritové. Největší 
v metropoli je Velmistrův palác, kde dnes sídlí pre-
zident republiky. Ëást paláce slouží jako muzeum. 
K  vidění je například kolekce historických zbraní 
patřící k nejvzácnějšímu evropskému dědictví. Do 
historických kulis .alty usadili tvůrci kultovního 
seriálu )ra o trůny Ƌktivní kontinent označovaný 
jako Západozemí. 
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Svatostánek rytířů

0sud .alty je nerozlučně spjat s jejím rytířským 
řádem. Jeho velikost a význam jsou otištěny pře-
devším do katedrály sv. Jana ve Vallettě. Zvenčí 
nepůsobí nijak honosně, o to větší moment pře-
kvapení nastává, když vkročíte dovnitř. 0slepí 
vás zlatá záře barokní výzdoby, patřící k  tomu 
nejlepšímu, co lze v  Evropě z  tohoto období vi-
dět. 4tavbu nařídil v roce 1��� velmistr řádu Jean 
de la Cassi§re a hotova byla za pouhých pět let. 
Kalábrijský malíř .attia Preti poté vdechl sakrál-
nímu prostoru duši. Při pohledu na bohatou, ve 
zlatě provedenou výzdobu a mramorové podlahy 
je zjevné, že rytířská zakázka počítala se štědrým 
rozpočtem. Katedrála ale ve skutečnosti není 
katedrálou, byĤ nese její atributy. Velmistr mal-
tézského řádu podléhal pouze papeži Ŝ k  neli-
bosti maltských biskupů, a ti zůstali věrni ŠpravéŞ 
katedrále v  .dině, původní metropoli ostrova. 
Nic to ale nemění na faktu, že katedrála sv. Jana 
(4t. Johnss  Co-Cathedral) patří k  hlavním atrak-
cím .alty. 

Jako v románu %ana BroXna

.ám štěstí, nacházím se tu v  době, kdy je zde 
turistů poskrovnu, a  mohu si impozantnost ka-
tedrály vychutnávat takřka soukromě. Při pohle-
du na množství skrytých symbolů si připadám 
jako postava z románu Dana #roXna pátrající po 
zašifrovaných tajemstvích náboženských řádů. 
Kráčím po bohatě zdobené podlaze složené 
z  náhrobků oslavujících nejvýznamnější z  mal-
tézských rytířů. Všudypřítomný je osmihrotý kříž, 
který je symbolem nejen maltézského řádu, ale 
i .alty jako takové. Je znakem křesĤanského bo-
jovníka a  osmi ctností, k  nimž se má jeho život 
upínat� žít v pravdě, mít víru, vyvarovat se hříchu, 
být pokorný, milovat spravedlnost, být milosrd-

0 7allettě se říL 
 že 
Ke neKmenĠím městem 
s neKvětĠí Loncentrací 
pam teL na světě.

ný, dobrosrdečný a  přetrpět ¹trapy. Vcházím do 
oratoria, prostoru, jenž původně sloužil k  mod-
litbám a  rozjímání řádových noviců. Dominuje 
mu největší z  Caravaggiových obrazů, 4tětí Jana 
Křtitele, považovaný za jedno z nejvýznamnějších 
děl 1�. století. Cynthia de (iorgio, která mnoho 
let zastávala post kurátorky katedrály, se necha-
la slyšet, že tato monumentální malba se nikdy 
neokouká, protože vytváří dojem, že se brutální 
scéna právě odehrává před vašima očima. 

(énius světla a stínu

Caravaggio, vlastním jménem .ichelangelo 
.erisi, byl komplikovný génius. Na .altě strávil 
pouhých patnáct měsíců, ale stihl toho prožít 
tolik, na co by běžným smrtelníkům jeden ži-
vot nestačil. Na ostrov dorazil roku 16�� na po-
zvání francouzského šlechtice a  velmistra Alofa 
de 8ignacourta, jehož ambicí bylo pozvednout 
prestiž řádu, a  to i  prostřednictvím umění. Nad 
Caravaggiem, jenž byl v ėímě odsouzen k trestu 
smrti kvůli zabití milence kurtizány, jež mu stá-
la modelem, držel ochrannou ruku a  učinil ho 
rytířem. Na oplátku Caravaggio nechal na .altě 
rozeznít svůj talent v plné síle. Namaloval zde ně-
kolik stěžejních obrazů své kariéry včetně obrazu 
sv. Jeronýma, který je také možné v katedrále vi-
dět. Caravaggio vynikal kompozicí a  realismem. 
0pustil stylizaci a  předlohu pro biblické světce 
hledal v nejhorších putykách ėíma. (eniálně pra-
coval s  technikou chiaroscuro Ŝ světlem a  stíny, 
které dodávaly jeho obrazům živost a  odlišovaly 
je od ostatních děl své doby. 

;áhadný útěk

Zasloužil se také o rozvoj tenebrismu, umělecké-
ho stylu postaveném na prudkém střídání světla 
a  stínu. Dramatičnost, ryzost a  syrovost nane-
sená štětcem na plátno jako by čerpala ze sa-
motného autorova bytí. Caravaggio neuměl vést 
společensky přijatelný život a  jeho dny na .altě 
zalité sluncem neměly dlouhého trvání. Poté, co 
při potyčce ve Vallettě zranil rytíře, byl vypovězen 
z  řádu a  uvržen do obávaného žaláře v  pevnos-
ti 4t. Angelo. Zde se mu povedl další majstrštyk, 
dokázal uprchnout. Na laně překonal hradby 
a  z  ostrova střeženého nejzdatnějšími bojovníky 
Evropy se lodí dostal na 4icílii. Je jasné, že někdo 
musel Caravaggiovi pomáhat, ani jeho životopisci 
ale nedokázali rozkrýt, jak a  s  kým ¹těk naplá-
noval. 0  čem ale není pochyb, je, že Caravaggio 
nechal na .altě umělecký odkaz nevyčíslitelné 
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hodnoty včetně jediného obrazu, který kdy signo-
val. Když přistoupíte k  obrazu 4tětí Jana Křtitele 
blíže, najdete malířův podpis v kaluži krve vytéka-
jící z odříznuté hlavy mučedníka Jana. 

Pro historiky i foodies

0 Vallettě se říká, že je s necelými sedmi tisíci oby-
vateli nejmenším městem s největší koncentrací 
památek na světě. Je maličkou metropolí zapsa-
nou na seznamu 6NE4C0 a i v jejím případě platí, 
co je malé, to je hezké. Dobrý způsob poznávání 
města je nasednout do dghajsy, tradičního vod-
ního taYi, a podívat se na mocné hradby Valletty 
tak, jako dřívější nájezdníci. Neuzavřela se ale ve 
své minulosti, je také živým městem otevřeným 
současným trendům. To je patrné při pohledu na 
architektonicky smělou budovu maltského parla-
mentu z  dílny italského architekta Renza Piana. 
Ve městě působí inovativní šéƠuchaři, v  zapad-
lých uličkách najdeme trendy bary a kavárny, noč-
ní život divoce tepe. 

Michelinské hvězdy

(astronomie je na .altě velké téma a  každým 
rokem přibývá podniků oceněných michelinskou 
hvězdou. ţ.altská gastronomická scéna má ta-
lenty, které si zaslouží, aby je foodies z celého svě-
ta objevili. 4vou polohou uprostřed 4tředomoří 
je .alta atraktivní kulturní destinací s  unikátní 
kuchyní, která krásně kombinuje evropské vlivy 
a  místní tradice,š prohlásil (Xendal Poullennec, 
mezinárodní ředitel průvodců .ichelin. Třetí mi-
chelinská edice pro .altu zahrnuje výběr třiceti 
restaurací včetně pěti s  michelinskou hvězdou 
a  čtyř s  oceněním #ib (ourmand. Restaurace, 
které si udržely svou hvězdu, jsou tyto� 6nder 
(rain (Valletta), Noni (Valletta), I0N Ŝ The )ar-
bour (Valletta), De .ondion (.dina) a #ahia (#al-
zan). Ke třem stávajícím restauracím ve výběru 
#ib (ourmand se přidala restaurace (rain 4treet 

$aravaHHio
 mistr 
světla a stínu
 nechal 
na .altě rozeznít svĮK 
talent v plné síle.
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(Valletta), pocházející ze stejné stáje jako miche-
linská 6nder (rain. Tři další oceněné restaura-
ce #ib (ourmand jsou� Terrone (#irgu), Rubino 
(Valletta) a Commando (.elliena) a další podniky 
jsou v hledáčku michelinských inspektorů. Z .al-
ty se tak stala gastronomická kometa, kam míří 
foodies z celého světa. 

Beach time

.alta sice má skalnaté pobřeží, ale i  tak se zde 
najdou pěkné pláže. Pláž v  zátoce .ellieha #ay, 
místními často označovaná jako (hadira #ay, 
je  nejdelší písečnou pláží na .altě.  Na západě 
ostrova se nachází oblíbená (olden #ay, nejjem-
nější písek je na pláži Pretty #ay. .alta má nej-
čistší vodu v celém 4tředomoří. #ohatý podmoř-
ský život, jeskyně a  vraky z  druhé světové války 
lákají potápěče. Příjemné  středomořské  klima 
.alty využívají v průběhu zimních a  jarních mě-
síců pro svá přípravná soustředění také přední 
evropské fotbalové kluby. 6ž několik let se tu 
v  lednu koná mezinárodní fotbalový turnaj s ná-
zvem  Tipsport  .alta  Cup, který pravidelně láká 
pozornost fotbalových fanoušků nejen z  Ëeské 
republiky. .alta ale není jen ostrov .alta, k dal-
ším obydleným ostrovům patří (ozo a Comino. 

Zelený bratr

(ozo je oproti .altě zelenější a čas tu odbíjí po-
maleji. 4tačí nasednout na trajekt, který vás za 
dvacet minut převeze na gozitánskou pevninu. 
Všechny cesty na ostrově vedou do Victorie, je-
jího hlavního města pojmenovaného na počest 
anglické královny Victorie k jejímu 6�. výročí na-
stoupení na trůn. Až do roku 1��� neslo jméno 
Rabat a  (ozitáncům je toto pojmenování stále 
bližší. 4rdcem města je monumentální středo-
věká citadela, ostrované se od nepaměti museli 
bránit nájezdům barbarů a  pevnost jim nabíze-
la bezpečný ¹kryt. Po velkém obléhání .alty se 
maltézští rytíři rozhodli zlepšit opevnění citadely, 
až do roku 163� platil zákon, že (ozitánci musejí 
nocovat za jejími hradbami. Když nastaly klidněj-
ší časy, trouƌi si ostrované i na život mimo svou 
pevnost, a  tak se začal rodit život v  městečku 
Rabat. Na pohlednicích se objevuje motiv zlata-
vě písčité zátoky IrŜRamla il-)amra (v maltštině 
červená pláž). Podle )oméra zde ztroskotala loÎ 
ithackého krále 0dyssea, když se vracel z  Troji.  
Na (ozu se zachovaly kamenné stavby starší než 
egyptské pyramidy. 4vatyně (gantija (Věž obrů) 
pamatuje ještě více než 4tonehenge, je o 1��� let 

starší. Nejmenší obydlený ostrov malt-
ského souostroví se jmenuje Comino, na 
rozloze tří kilometrů čtverečních žijí pou-
ze tři lidé. 4tojí zde hotel, který je v pro-
vozu pouze v  létě. Není tu nic než ticho, 
klid, krásná příroda a  vzduch prosycený 
vůní divokého tymiánu. 
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.altská republika má půl 
milionu obyvatel. -eží �� km jižně 
od Itálie a ��� km východně od Tuniska. 
Rozloha 316 kilometrů čtverečních 
z ní činí 1�. nejmenší zemi světa 
a �. nejhustěji zalidněnou. 4trategická 
poloha ve 4tředozemním moři ovlivnila 
historii .alty trvající ���� let. Každý 
den strávený na .altě je příslibem 
� hodin slunečného počasí. Nejteplejším 
měsícem je červenec, kdy během měsíce 
prosvítí 3�� hodin, v prosinci je to 
1�� hodin. Za celý rok slunce hřeje 
3��� hodin. Teploty v zimě se pohybují 
okolo příjemných �� oC, což z .alty 
dělá celoroční turistickou destinaci. 
A -onely Planet ocenil .altu jako 
Top destinaci odpočinku pro rok ���3.
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Strážci naděje
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4tojí tu od nepaměti. Září na hraně dvou 
světů. Tříští se o ně vlny moří a oceánů. 
Ëní na rozeklaných skaliskách, samy 
uprostřed ničeho, světla v temnotách. 
4taly se starověkým divem i symbolem 
záchrany pro ty, kteří na své cestě zbloudili. 
0puštěni v těch nejnehostinnějších 
končinách světa dávají naději. Co můžete 
ztratit víc než život v rozbouřených vlnách  
Naději ve světlo záchrany� .ajáky ji už 
po tisíciletí přinášejí a některé z nich se 
proměnily v butikové hotely. V nich si 
můžete nanečisto vyzkoušet, jaké to je, 
být strážcem majáku.

6NI26E P- ACE /  31 
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'aro Cumplida,
ostrov -a Palma, ğpanělsko

4to padesát let starý maják Faro Cumplida je po 
rozsáhlé renovaci patrně nejromantičtějším majá-
kem v celém ğpanělsku. Nachází se na kanárském 
ostrově -a Palma, který má přezdívku krásný či 
zelený. 0bojí je pravda. Příjemné klima, kdy teplo-
ty v zimě nepadají pod �� oC a v létě se pohybují 
okolo �6 oC, z něj činí ideální turistickou destinaci 
po celý rok. -a Isla #onita je navíc biosférickou re-
zervací 6NE4C0 protkanou sítí turistických a cyk-
listických stezek. 

Tim 8ittenbecher a  .arc Nagel ze společnosti 
Floatel jsou nadšenci do všeho, co souvisí s  ma-
jáky. 4vým entuziasmem nakazili šest investorů 
s cílem otevřít v Evropě několik originálních míst, 
kde romantika nutně dopadne na každého. V roce 
��1� se z letitého majáku Faro Cumplida stal bu-
tikový hotel, a  jeho hosté tak mohou okusit, jaké 
to je, být strážcem majáku. Na rozdíl od něj se tu 
ale budou mít opravdu jako v  bavlnce. Vybrat si 
mohou mezi Farero 4uite se dvěma koupelnami, 
dvěma ložnicemi, krbem a prostornou terasou či 
Atlantic 4uite s  fantastickými výhledy na moře. 
Podobně je na tom -a Palma 4uite, jako stvořená 
pro líbánky. Variantou je zamluvit si maják, jenž 
pohodlně pojme osm lidí, rovnou celý.

Ráno dostanete snídaćový košíček, v ma-
jáku máte k  dispozici i  kuchyć, kdybyste 
se o  svoje chuĤové bućky chtěli posta-
rat sami. .ůžete si ale objednat i  večeři 
při svíčkách, kterou vám doručí některá 
z  okolních restaurací. Právě nad majá-
kem se nacházejí ty nejvyhlášenější na 
celém ostrově. Třešničkou na dortu je in-
Ƌnity pool. #azén naplněný slanou vodou, 
z něhož si můžete vychutnávat nerušené 
výhledy na nekonečnou modř oceánu 
a  naslouchat burácení vln, má meditač-
ní ¹činky. Ten samý pocit můžete mít při 
pohledu z 3� metrů vysoké věže, tady po-
chopíte, co fascinovalo generace strážců, 
kteří tu stáli před vámi. Na místě, kde se 
setkává divokost přírody s civilizací. 

1ři pohledu z �� metrĮ 
vZsoLé věže pochopíte
 
co Gascinovalo Henerace 
str žcĮ
 Lteří tu st li 
před v mi.
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%ageb»ll, 
/ěmecko

0kno do 4everního moře, tak se přezdívá dovolen-
kovému letovisku Dageb»ll. Zdejší maják vypínající 
se nad poli svou velikostí neuchvátí. .ěří pouhých 
1�,� metru, ale na kráse mu to neubírá. #yl posta-
ven v  roce 1��� z  mědi a  cihel, aby naváděl lodě 
ze 4everního moře do  dageb»llského přístavu,
svou ¹lohu přestal plnit poté, co bylo zprovoz-
něno světlo u  přístavu. Jako kůl v  plotě ale nezů-
stal. Je to další do sbírky ¹žasných skrytých míst 
sloužících jako komfortní hotel. V  tomto případě 
je to ale romantika pouze pro dvě osoby, protože 
maják je přece jen malý. #ohatě to ale vynahradí

svými panoramaty, kdy přes zelené louky, na 
nichž se pasou ovce, pozorujete hladinu 8adden-
ského moře. .aják vám nenabídne room servi-
ce, zato máte absolutní soukromí a pohodlí vám 
taky chybět nebude. .aják je stylově vybaven, 
součástí designové koupelny je i  vířivka a  v  lu-
Yusní posteli potažené kvalitní kůží se spí jedna 
báseć. Kromě plážování a vodních sportů můžete 
vyrazit i na atraktivní výlety, trajekt vás odveze na 
4everofríské ostrovy Amrum a Fµhr nebo se lodí 
dostanete na souostroví )elgoland. Z Dageb»llu 
k  dánské hranici je to jen dvacet kilometrů. Až 
budete jako novodobí strážci majáku pozorovat 
skrz velká panoramatická okna krásu tohoto mís-
ta, je jisté, že se odsud vrátíte jako znovuzrození. 

.aK L v m 
nenaCídne room 
service
 zato m te 
aCsolutní souLromí 
a pohodlí v m taLZ 
chZCět neCude.
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(odrevy,
Velká Británie

V roce ��11 byla vydražena návštěvní kniha majá-
ku (odrevy v  hrabství CornXall za ¹ctyhodných 
1� ��� liber. Ëástka dvojnásobně přesáhla vyvolá-
vací cenu, a to z jediného důvodu. Kvůli dětskému 
podpisu. Desetiletá Virginia 8oolfová tu dvanác-
tého září roku 1��� zanechala svůj autogram, když 
v CornXallu, na nejzápadnějším poloostrově Ang-
lie, trávila prázdniny. V té době ještě nikdo netušil, 
že se z této dívenky stane nejvýznamnější předsta-
vitelka anglického modernismu, která se svým ži-
votem a dílem bude vymezovat vůči viktoriánské-
mu pokrytectví. V roce 1��� vydala román K majá-
ku, jenž se brzy zařadil mezi vrcholná díla anglické 
literatury. Roku ���� jej magazín  Time  zařadil 
mezi sto nejlepších anglicky napsaných románů 
od roku 1��3. Přestože 8oolfová děj románu usa-
dila na skotský ostrov 4kye v souostroví )ebridy, 
podobnost s  majákem (odrevy a  jeho okolím je 
více než zřejmá. 

CornXall je historicky keltským ¹zemím, důka-
zem toho je zachovalý jazyk známý jako kornština. 

(odrevy je kornšský výraz pro chaloupky či malá 
hospodářství, která se kdysi táhla výběžkem až 
na ostrov. V  roce 16�� si přírodovědec John Ray 
poznamenal� ţ(odrevy není nic než skála, kde se 
podle ročního období usazují velká hejna ptáků.š 
Zrádné jsou ovšem ¹tesy, které ho obklopují, poe-
ticky nazývané Devět panen.

.noho lodí si na nich vylámalo zuby včetně té, 
která v roce 16�� převážela osobní předměty krá-
le Karla I. K velkému neštěstí došlo 3�. listopadu 
roku 1���, kdy zde ztroskotal železný parník Nile 
a  všichni pasažéři zahynuli. Volání po nutnosti 
majáku bylo stále hlasitější. Postaven byl o  čtyři 
roky později. Dosahoval výšky dvaceti šesti met-
rů a náleželo k němu i zázemí pro strážce. Později 
došlo k modernizaci majáku a jejich služeb už ne-
bylo třeba. .aják se začal napájet solární energií 
a  výstražné -ED světlo varující námořníky před 
¹tesy se zabudovalo do ocelové konstrukce ve ská-
le. Dnes si můžete bezpečně užít scénickou plav-
bu k  majáku, kde místo strážců najdete kolonie 
tulećů kuželozubých. Vyrazíte z  přístavu 4t. Ives 
a  necháte se unášet dramatickou krásou krajiny 
podobně jako Virginia 8oolfová. 

(PS
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Vztah mezi 
klientem a jeho 

bankéřem je 
v privátním 

bankovnictví 
klíčový
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4tefan Neubauer je členem správní 
rady Kathrein Private #ank, butikové 
privátní banky se sídlem ve Vídni. 
V roce 1��� ji založil Carl Kathrein 
a dnes patří k nejvyhlášenějším 
privátním bankám v Rakousku 
poskytujícím personalizované 
bankovní služby podnikatelům, 
rodinám i nadacím. V roce 1��� 
byla Kathrein Privatbank plně 
začleněna do skupiny Raiff eisen. 

Přehoupli jsme se do roku �0��, ten předešlý 
byl plný překážek hned v několika oblastech. 
Jak se Kathrein Privatbank podařilo ustát 
toto bouřlivé období?
Vysoká míra inƌ ace a  válka na 6krajině byly zá-
sadní faktory, které ovlivnily minulý rok. Investoři 
čelili vzácnému scénaři, kdy utrpěli Ƌ nanční ztráty 
v dluhopisech i akciích. Kombinace vysoké inƌ ace, 
očekávání nižších výnosů a  obecně pochmurná 
společenská nálada namiYovaly těžko stravitelný 
koktejl pro budování vlastního kapitálu, a  to na-
vzdory krátkodobému oživení na Ƌ nančních trzích. 
Pro naše manažery zodpovědné za oblast vztahů 
byly první týdny po vypuknutí války obzvlášĤ inten-
zivní. 4  klienty byli v  kontaktu takřka dvacet čtyři 
hodin denně, sedm dní v týdnu, protože komunika-
ce v těžkých časech je obzvlášĤ klíčová. To je přida-
ná hodnota privátní banky Ŝ důvěra postavená na 
blízkém vztahu s našimi klienty. 
Investiční prostředí bylo v poslední době náročné, 
ale s naším přístupem ke správě aktiv jsme se prů-
běžně adaptovali na možné investiční strategie. 
4 naším portfoliem jsme tak byli schopni uspět i za 

nepříznivých okolností. V oblasti vlastního 
kapitálu klademe důraz na defenzivní akcie 
a  ty, které disponují pricing poXer. Co se 
týče dluhopisů, Kathrein investuje napří-
klad do dluhopisů v lokální měně na nově 
vznikajících trzích za ¹čelem vyššího výno-
su. Platí to ale pouze, pokud má vydavatel 
akcií skvělý kreditní rating, jako například 
rozvojové banky. 

Cítíte už mezi svými klienty pozitivní 
energii a chuĤ investovat?
Zatím necítíme nárůst pozitivní nála-
dy, míra nejistoty je stále vysoká. 4píše 
pociĤujeme určitý neklid, nicméně platí, 
že také inƌ ace je investovatelná. Co tím 
máme na mysli  4 největší pravděpodob-
ností rok ���3 nevystřelí ceny aktiv do 
hvězdných výšin, jako tomu bylo po pan-
demii, ale s vhodnou investiční strategií je 
možné chopit se příležitostí a ustát riziko. 
To je poselství, které se teÎ snažíme pře-
dat klientům.

Bankovní motto Kathrein Privatbank 
zní� Investování je nové spoření. Jaké 
jsou vaše tipy pro investory v  nejis�
tých časech?
Investovat do různých tříd aktiv je pravidlo 
číslo jedna. A  kdo chce proƋ tovat inƌ aci 
navzdory, bez investic do akcií, dluhopisů 
a soukromého kapitálu se neobejde. Vzhle-
dem k  tomu, že jsou tato aktiva mnohdy 
nestabilní, nejprve musíme znát ochotu 
našich klientů riskovat. Než jim nabídne-
me investiční plán, předchází tomu něko-
lik konzultací. Naše strategie v  minulém 
roce byla redukovat akcie a hledat obranné 
sektory. Dividendy kombinované s  krát-
kodobými dluhopisy zafungovaly lépe než 
běžný trh. 

Může být každý dobrým investorem, 
nebo jsou k  tomu třeba speciƋ cké 
schopnosti či charakterové vlastnosti?
Pro soukromého investora je na počátku 
zásadní vědět, jaké jsou jeho cíle. Je třeba 
zodpovědět si otázky jako� chci v  příštích 
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pěti letech vložit peníze do velkého projektu  Chci 
spořit pro děti  .ěla by moje investice vytvářet 
pravidelný příjem  To jsou zásadní otázky, na kte-
ré investor musí znát odpověÎ. V momentě, kdy se 
rozhoduji o  investici, emoce by měly zůstat stra-
nou. Chyba, které se investoři někdy dopouštějí, je, 
že nechtějí promeškat zdánlivě neopakovatelnou 
příležitost a  vloží peníze do kryptoměn či podob-
ných projektů. Racionalita je vlastnost, která inves-
torovi svědčí. 

Vytvořila krize nové oblasti investičního 
zájmu? 
Jedno z nejzásadnějších témat, které krize podtrhla, 
je přechod k zeleným energiím. 0dklon od levných 
ruských fosilních paliv by mohl být akcelerátorem 
v  ekonomickém rozvoji Evropy, ačkoliv to v  blízké 
budoucnosti bude bolet. 4  naším novým fondem 
.egatrend cílíme na investice do čistých energií, 
nedostatek zdrojů a  informační technologie pod-
porující tento trend. Další investiční potenciál, kte-
rý jsme otevřeli našim klientům, je private eRuity 
(PE). Nabízíme investice začínající na tranši ve výši 
�� tisíc eur diverziƋ kovaných přes několik PE fondů. 
Jedná se o transformační rozvoj pro movité investo-
ry. Dříve to byli pouze institucionální investoři, kteří 
mohli alokovat tranše v řádech milionů pro PE. 

Jeden z  nejskloňovanějších ekonomických 
termínů posledních měsíců je inƌ ace. Jakou 
investicí je nejlepší ji porazit?
NeeYistuje jeden nástroj k porážce inƌ ace, my jsme 
zvolili cestu různorodosti. Jak už jsem nastínil, naše 
dlouhodobá strategie zahrnuje akcie a  dluhopisy. 
Když inƌ ace spadla pod � �, ukázalo se, že vlast-
nictví aktiv přináší reálné zisky. Nicméně je nezbyt-
né nejprve zvážit udržitelnost a trvanlivost byznysu 
před samotnou investicí. 

Kathrein Privatbank získala šestkrát prestiž�
ní ocenění %achfonds "Xards ve třech růz�
ných kategoriích. Čím je vaše banka unikátní? 
Jako privátní banka vytváříme našim klientům in-
vestiční řešení na míru.  Naše in-house .andatum 
funds jsou klíčovým komponentem pro alokaci 
aktiv. 0cenění Dachfonds jen potvrzuje, že aktivní 
přístup našeho managementu je ¹spěšný. Chci vy-
zdvihnout náš portfolio management, který spolu-
pracuje dvacet let a za tu dobu nashromáždil zku-
šenosti a knoX-hoX, jak dělat ta nejlepší investiční 
rozhodnutí. 

Jaký je rozdíl mezi bankovnictvím a  privát�
ním bankovnictvím?
Podle našeho sloganu, jenž zní� Velmi osobní, jsme 
přesvědčeni, že vztah mezi klientem a  jeho ban-

kéřem je v privátním bankovnictví klíčový. 
Naslouchat našim klientům a  porozumět 
jejich potřebám je v  našem byznysu zá-
sadní. Díky tomu můžeme poskytovat ho-
listický přístup a  nabídnout mnohem víc 
než jen investiční poradenství. Naše služby 
zahrnují podporu v otázkách nástupnictví, 
strukturování bohatství a  aktiv, speciální 
půjčky a mnohem víc. To je to, co odlišuje 
privátní bankovnictví, sloužíme klientům, 
nestaráme se pouze o jejich peníze. 

Mají muži a  ženy odlišný přístup 
v otázce investování? 
To lze těžko zobecnit. V  Kathrein Privat-
bank věříme, že každý člověk je unikátní ve 
svých potřebách bez ohledu na pohlaví. 

Kdo je podle vás bohatý člověk?
Aristoteles jednou řekl� ţ#oháč je chudák 
se spoustou peněz.š .ěl bych dodat, že se 
jedná o citát Aristotela 0nassise, známého 
řeckého rejdaře. .yslím, že na tom tvrzení 
je kus pravdy.

ėecký Ƌ lozof 5heofrastos tvrdil, že 
ţČas je to nejcennější, co člověk může 
utratitš. Souhlasíte? " jak rád utrácí�
te svůj čas?
4  tím naprosto souhlasím. 4vůj čas rád 
trávím s  lidmi, kteří jsou mi drazí. A  také 
se věnuji smysluplným projektům, jejichž 
cílem je vytvořit o něco lepší budoucnost. 

S vhodnou investiÌní 
strateHií Ke možné 
chopit se příležitostí 
i v doCě inƈ ace.

�Při investování do aktiv může kdykoliv dojít k ƌ uktuaci cen s ohle-
dem na stav trhu. Poslední výsledky nejsou spolehlivým ukazate-
lem budoucího vývoje investičního fondu či portfolia. 

Bydlete 
na Vinohradské

www.hagibor.cz
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Jméno rodiny -iebiegů 
rezonuje v -iberci stejně 
jako jméno #aĤa ve Zlíně. 
Rod velkoprůmyslníků ze severu 
Ëech učinil v 1�. století z -iberce 
(tehdejšího Reichenbergu) jedno 
z nejbohatších měst habsburské 
monarchie. -iebiegové se zasloužili 
o rozvoj teYtilního průmyslu, 
a to v takové míře, že jsou 
označováni za tvůrce českého 
zázraku. Kus jejich odkazu 
se nyní opět rozsvítil.
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Proslulý teYtilní závod založil Johann -iebieg 
(1��� Ŝ 1���), jehož životní příběh má hollyXood-
ský nádech. Vypráví o  soukenickém tovaryšovi, 
jenž se vypracoval mezi nejschopnější průmyslníky 
monarchie a za zásluhy mu byl udělen titul baro-
na. Zaměstnával tisíce lidí a bavlněné látky z -iber-
ce se kupovaly po celém světě. Cestu k  ¹spěchu 
si vyšlapal svou dravostí, pílí a  schopností vidět 
příležitosti tam, kam jiní nedohlédli. Do rodového 
znaku nechal zapracovat jedno z nejpracovitějších 
a nejdůležitějších stvoření na Zemi, včely, a heslo 
Per laborem ad honorem (prací ke slávě).

Místo kněze průmyslník

.atka přitom měla s  Johannem jiné plány. Přála 
si, aby se syn stal knězem. Rodina ale byla počet-
ná, a tak se místo kněžského roucha chopil práce 
v soukenické dílně. V šestnácti letech si vydělával 
podomním prodejem a  svůj příjem si zpestřoval 
pašováním zboží přes tehdejší rakousko-pruskou 
hranici. V  roce 1��� si s bratrem Franzem otevřel 
obchod s látkami a podobně jako #aĤa se zajímal, 
jak se podniká jinde. Vyrazil proto do Francie a také 
do Anglie, jež byla tehdy středobodem teYtilního 
průmyslu. Nakonec vytvořil gigantický podnik, jenž 
#ritům směle konkuroval. Do jeho rozvoje stále 
investoval a  modernizoval ho. Nechal vybudovat 
i první plynárnu v monarchii, která sloužila k osvět-
lování továrny. 

Z proslulé TeYtilany, jak bylo -iebiegovo impérium 
přejmenováno v  roce 1���, dnes nezbylo nic než 
známý slogan� TeYtilana obléká moderního člově-
ka. #udoucnost ukáže, zda v místě bývalého prů-
myslového areálu vznikne rezidenční čtvrĤ s byty, 
obchody a kancelářemi. Ambici²zní architektonic-
kou studii si nechal majitel pozemku již vypracovat 
a stavba by měla začít letos. 0dkaz rodiny -iebiegů 
tím ale nezhasl, naopak je stále živý, vepsaný do 
historie -iberce i jeho architektury.

Severní Itálie na severu Čech

Do své původní krásy se vrátil -iebiegův palác. Ve 
stylu severoitalských vil si jej nechal postavit baron 
Johann -iebieg mladší, jenž se stáhl z vedení rodinné 
společnosti, aby se mohl věnovat své politické kari-
éře. V 6�. letech 1�. století byl poslancem Ëeského 
zemského sněmu. 0pulentní vila navržená liberec-
kým architektem (ustavem 4achersem byla pro 
své rozměry, důmyslné technické řešení a bohatou
výzdobu nazývána -iebiegovým palácem. 4achers 
vytvořil jednu z nejhonosnějších a stylově nejčist-

%o pal ce se podařilo 
vr tit dvacet pĮvodních 
LřiĠĤ lových lustrĮ
 
Lteré CZlZ dlouhé roLZ 
uschov nZ v depozit ři.
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ších staveb z období historismu ve městě. 
Rodinná vila umístěná v eYkluzivní blízkos-
ti libereckého zámku vznikla přestavbou 
klasicistního domu původního majitele, 
jímž byl Ferdinand Rµmheld. Tento teYtil-
ní odborník získal pozemek darem od hra-
běte Clam-(allase. Nový vlastník, velko-
průmyslník -iebieg, chtěl kus severní Itálie 
na severu Ëech a prostředky nešetřil, což 
dalo (ustavu 4achersovi možnost vytvo-
řit něco výjimečného. Vila s rozlehlou za-
hradou zahrnovala pokrokové prvky jako 
centrální vytápění či garáž pro osobní vůz 
pana továrníka. 

/ečekané poklady

Poté co Johann -iebieg ml. v roce 1�1� zemřel, pře-
vzaly rodinné sídlo děti. Kupodivu ho ale nevyuží-
valy a pronajímaly ho jako základnu četnictvu. Po 
druhé světové válce byla vila zkonƋskována a slou-
žila jako sídlo 0blastní galerie, a to až do roku ��1�. 
Následovala nákladná rekonstrukce s  cílem vrátit 
-iebiegovu paláci zašlou slávu včetně parku, kde 
rostou stromy pamatující dvě stě padesát let lidské 
historie. #ěhem rekonstrukce vydala stavba, která 
bude nově sloužit jako společenské Centrum aktiv-
ního života, nečekané poklady.

ţPři obnově slunečních hodin na fasádě v  atriu 
jsme objevili Ƌgurální malby, které jsme nechali 
obnovit v  původní barevnosti. Překvapením byla 
i historická výmalba uvnitř paláce, která byla do-
nedávna překrytá. Velkým překvapením bylo i od-
krytí původní -iebiegovy koupelny s  krásnou vý-
malbou nebo historické studny v boční přístavbě,š 
uvedl technický specialista libereckého magistrátu 
Jan -ajksner.

Mistři zvaní -ightkeepers

Do paláce se podařilo vrátit také dvacet původních 
křišĤálových lustrů, které byly dlouhé roky uscho-
vány v depozitáři 0blastní galerie -iberec. 0 jejich 
vzkříšení se postarala Preciosa -ighting, která má 
s výrobou svítidel zkušenosti přesahující tři sta let. 
0dbornou renovaci těchto historických skvostů 
provedli -ightkeepers v Kamenickém ğenově, kte-
rý je kolébkou výroby křišĤálových svítidel na čes-
kém ¹zemí. -ightkeepers jsou výjimeční lidé, mistři 
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svého oboru, jejichž srdce bije vášní pro 
křišĤál, řemeslo a  tradici. Do práce vklá-
dají nejen svůj um, ale také kus své duše. 
ţVětšina svítidel pochází z druhé poloviny 
1�. století. Je zřejmé, že vznikla v Kamenic-
kém ğenově Ŝ nesou totiž typické znaky 
pro výrobu lustrů v  našem městě. -ze je 
dokonce najít i  v  historických katalozích, 
které společnost zdědila jako pozůstatek 
počátků zdejší bohaté sklářské tradice,š 
nechal se slyšet Tomáš Vávra, manažer 
projektu renovace v Preciosa -ighting.

Svítící ikony

-iebiegovi měli vybraný vkus, jenž se od-
razil i na výběru lustrů do jejich rezidence. 
Renovovaná svítidla představují průřez 
nejvýznamnějšími historickými modely, 
k  nimž patří křišĤálové odlitkové lustry, 
populární tereziánské či takzvané ověsové 
koše. Každé ze svítidel vyrobené před více 
než stoletím spojuje velké množství kom-
ponentů, různorodé materiály i technolo-
gie výroby, a  to vše je propojené precizní 
ruční prací. .ezi lustry nechybí ani nej-
oblíbenější historické svítidlo .arie Tere-
zie, které zářilo na korunovaci panovnice. 
V  -iebiegově paláci opět visí také celo-
skleněný lustr Eugene, broušenými ověsy 
oplývající Rudolf či -ouis, revoluční odlit-
kový lustr s mosaznými rameny.

0značit a nepomíchat

Renovace lustrů byla složitou operací, jež 
vyžadovala kromě řemeslné zručnosti 
také perfektní koordinaci. Celý proces zá-
visel na propojení hned několika činností, 
od formařů vyrábějících dřevěné formy 
přes práci sklářů, brusičů, modelářů mo-
sazných dílů až po technology a designéry. 
Rozsáhlá renovace zahrnovala nejen zá-
kladní opravu, ale také čištění, a zejména 
pak nahrazení a doplnění chybějících částí 
svítidel. Jednou z nejnáročnějších fází reno-
vace představovalo pečlivé označení jed-
notlivých dílů. ţRozebrat například terezi-
ánský křišĤálový lustr znamená kompletně 
označit všechny skleněné lišty a po opravě 
povrchové ¹pravy kovových ramen každou 
vrátit na správné místo. 4kleněné lišty se 
musí opatrně umýt a vyčistit a opět se ne-
smí pomíchat. Jedná se o složitý proces na 
kompletní ohlídání jednotlivých operací, 
a pokud repasujete takové množství svíti-
del najednou, musíte být neustále ve stře-
hu a všechny díly k jednotlivým svítidlům 
ohlídat,š doplnil Tomáš Vávra.

/enahraditelná ruční práce

Další fází byla samotná oprava poškoze-
ných nebo chybějících dílů. Výroba ¹plně 
nových dílů je vždy až poslední možností 
obnovy svítidel. Každý díl se projekto-
vý tým snažil zachránit, protože má ne-
vyčíslitelnou historickou hodnotu. 4klo 
starého svítidla má navíc jinou barvu než 
nově vyrobené. ţPokud je součástí svítidla 
deset misek a jednu z nich je třeba vymě-
nit, musíme ji vyrobit podle starého po-
stupu, aby byl výsledný efekt ¹plně stejný 
jako u  zbývajících devíti,š popisuje Tomáš 
Vávra. I přesto, že archiv sklářských forem 
v  Kamenickém ğenově je velmi bohatý 
(cca ���� kusů), často se na poškozené 
skleněné díly už nedochovaly formy, a pro-
to se musí vyrobit ze dřeva znovu a použi-
tý dekor okopírovat. Do procesu vstoupily 
i  moderní technologie. 4vítidla byla vy-
bavena novou elektroinstalací a  svítí -ED 
žárovkami kvůli ¹spoře energie. Na ruční 
práci se nezměnilo nic. Do -iebiegova pa-
láce tak -ightkeepers z Preciosy již zavěsili 
lustry vytvořené jejich předchůdci. Rozzá-
řili je stejně precizní ruční prací, na které 
nemění nic ani staletí. 
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KODL – TRADICE OD ROKU 1885

Galerie KODL se zaměřuje na prodej českého výtvarného umění 
19. a 20. století. Pro firmy i jednotlivce vytváří soukromé sbírky.

Jarní aukce proběhne 28. 5. na Žofíně + online na artslimit.com.
Předaukční výstava začíná 1. května v prostorách galerie.

Národní 7, Praha 1, galerie@galeriekodl.cz • Tel.: +420 251 512 728, +420 602 117 440
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4edm plnohodnotných sedaček, 
pohon všech kol, 3D prostorový 
zvuk a průkopnická bezpečnost díky 
laserovým senzorům lidar. Takové je 
velké a plně elektrické 46V, které 
má ambice znovu nastavovat laĤku 
automobilového pohodlí a bezpečnosti.

Švédský 
elektrický kočár 
má ostříží zrak 
a svou posádku 

si hlídá
Volvo EX90
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Švédský 
elektrický kočár 
má ostříží zrak 
a svou posádku 

si hlídá
Volvo EX90
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Automobilka Volvo už před časem vyhlásila, že od 
roku ��3� budou všechny její nové modely pouze 
čistě elektrické. 6ž v  roce ���� chce snížit emi-
se uhlíku během celého životního cyklu jednoho 
vozu o čtyřicet procent ve srovnání s rokem ��1�. 
A už přespříští rok mají polovinu prodejů nových 
aut tvořit elektromobily a  zbylé vozy budou vý-
hradně hybridní. Po světových silnicích dnes jez-
dí modely 9C�� Recharge a C�� Recharge a nové 
46V pořádně přitápí pod kotlem.

Vlajková loÎ v elektrickém tažení se jmenuje E9��. 
Auto neustále propojené s okolním světem, onli-
ne a aktualizované na dálku, které hraje na notu 
udržitelnosti, přičemž si zachovává svůj prémio-
vý charakter. A pochopitelně klade největší důraz 
na bezpečnost Ŝ jak má ostatně švédská značka 
v genech. Cílem je totiž dosažení nulového počtu 
dopravních nehod.

Chůva i bodyguard

Jedná se o  dosud nejbezpečnější volvo. Přichází 
s  armádou pokročilých venkovních senzorů, se 
systémem, který se učí porozumět chování řidiče 
a který umí také detekovat přítomnost cestujících 

uvnitř vozu. Dva senzory v  kabině a  ka-
pacitní volant sledují řidiče a  předávají 
informace počítači, který zároveć spolu-
pracuje s vnějšími senzory. 4ystém, který 
se snaží porozumět chování řidiče, dokáže 
rozpoznat nepozornost nebo ¹navu, a po-
kud je to potřeba, zasáhne.

4ystém detekující přítomnost cestujících 
pomáhá chránit posádku, především 
pochopitelně tu dětskou. Pokud se řidič 
omylem chystá zamknout v  zaparkova-
ném autě dítě nebo třeba psa, dostane 
výstrahu. A  když už k  nebezpečné situ-
aci dojde, dokáže vůz prostřednictvím 
klimatizačního systému riziko přehřátí 
(i  podchlazení) co možná nejvíc snížit. 
Výrobce říká, že kdyby takový systém měl 
zachránit třeba jediný život, má smysl� 
podle amerických vládních statistik totiž 
od roku 1��� jen ve 4pojených státech 
zemřelo přes devět set dětí poté, co byly 
zamčeny v rozpáleném automobilu.

Další zajímavý systém hlídá přímý průjezd 
křižovatkami. Auto totiž reaguje nejen na 
protijedoucí vozidla při odbočování vlevo, 
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Cílem Volva je 
dosažení nulového poÌtu 
dopravních nehod.

dokáže řidiče upozornit rovněž na hrozící nebez-
pečí z  bočních směrů. V  případě potřeby začne 
vůz samostatně brzdit. 4enzorů je v autě tedy celá 
řada. Základem je laserová technologie lidar. 4en-
zor v  čelním skle poskytuje podrobný široko¹hlý 
obraz před vozem až do vzdálenosti ��� metrů. 
K  tomu přidejte dalších pět radarů, osm kamer 
a šestnáct ultrazvukových senzorů Ŝ Volvo E9�� 
tak disponuje opravdu dobrým přehledem o dění 
kolem celého vozu i uvnitř. Auto ve dne i za tmy 
dokáže odhalit překážky a  vyhodnotit nebezpečí 
Ŝ v několika stupních se pak snaží řidiče varovat, 
a jestliže ten nereaguje, dokáže auto i samo zasta-
vit. Dle výrobce lze díky těmto řešením předejít až 
dvaceti procentům vážných nehod.

/eustále připojen

Co se života na palubě švédského korábu týká, 
je k  dispozici plejáda digitálních pomocníků. In-
formace z výše popsaných senzorů ovládají svět-
lomety (1,3 milionu -ED piYelů rozdělených do 
několika segmentů, které se dokážou pohybovat 
a  přizpůsobovat scéně před autem; vypínají se 
podle aktuální situace, aby například neoslnily 
jiné řidiče či chodce Ŝ a to až pět objektů najed-
nou) nebo zvyšují plynulost jízdy. Díky podrob-
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%ojezd
až 6�� km
Spotřeba

od ��,� k8h na 1�� km 
dle 8-TP

Součinitel odporu vzduchu
Cd � �,��

Výkon
3�� k8 (��� koní) � 3�� k8 

(�1� koní)
Krouticí moment
��� Nm � �1� Nm

Kapacita akumulátoru
111 k8h

/abíjení z 10 na �0 �
3� minut při výkonu až ��� k8

;rychlení z 0 na 100 km�h
�,� vteřiny � �,� vteřiny

Předpokládaná cena plně 
vybavené zaváděcí verze
� 6�� ��� Kč včetně DP)

&nergetickou zajímavostí &9�0 
je hardXarová příprava akumu�
látoru na takzvané obousměrné 
nabíjení, kdy vůz energii nejen 
čerpá, ale dokáže ji také vydá�

vat. "utem tak bude možné na�
bíjet spotřebiče, třeba elektro�

kolo, nebo volnou energii využít 
k podpoře elektrických systémů 
rodinného domu. %o budoucna 
je totiž v plánu i možnost auto 

začlenit do chytrých systémů ří�
zení spotřeby domácností, které 
s elektromobilem budou počítat 
jako s nedílnou součástí energe�

tického úložiště.

disponuje výkonem 3�� k8 (��� koní) 
a krouticím momentem ��� Nm. 4ilnější 
TXin .otor Performance dává výkon 3�� 
k8 (�1� koní) a  točivý moment �1� Nm. 
ğĤávu pro obě verze dodává akumulátor 
o kapacitě 111 k8h. Dojezd může činit až 
6�� kilometrů (��� u silnější verze). Do-
bití na osmdesát procent kapacity činí se 
stejnosměrnou rychlonabíječkou kolem 
půl hodiny, s klasickou 11kiloXattovou pak 
zhruba jedenáct hodin.

Bez kůže

Jedním tématem automobilky je udrži-
telnost a ekologie. 4 tím jdou ruku v ruce 
použité materiály. Kůže se nekoná Ŝ místo 
ní inženýři použili materiál nazvaný nordi-
co, tedy směs různých recyklátů od korku 
po plastové lahve. TeYtilní tkaniny pak se-
stávají z třiceti procent vlny (pochopitelně 
od zvířat chovaných důstojným a šetrným 
způsobem) a sedmdesáti procent polyes-
teru. Dřevěné dekory pocházejí z  udrži-
telného lesnictví s  glejtem F4C. -átkové 
dekorace jsou vyrobené z  kompletně 
recyklovaného teYtilu, koberce jsou z  re-
generované příze a  výplně dveří a  horní 
část palubní desky pak z  polyuretanu na 
vodní bázi. A  mimochodem, recyklovaná 
je z patnácti procent i použitá ocel. 4tejně 
jako u  bezpečnosti hledá Volvo i  na poli 
udržitelnosti nové, neprošlapané cesty. 

ným mapovým podkladům uloženým v  cloudu 
totiž vůz dostává online informace o situaci vpře-
du Ŝ může tak upravit rychlost před zatáčkou, 
poradit, do kterého pruhu přejet, nebo spočítá, 
zda má smysl předjíždět, když se blíží odbočka 
nebo sjezd z  dálnice. Neustálé připojení k  �( 
nebo aspoć �( síti umožćuje nejen tyto vymože-
nosti, ale například také aktualizace softXaru na 
dálku. Auto tak bude průběžně dostávat vylep-
šené funkce a asistenty, podobně jako to známe 
z našich mobilů.

0 pohodu uvnitř se stará nový infotainment, který 
je díky novému výpočetnímu jádru rychlejší, snaz-
ší a pohodlnější na ovládání. Intuitivní a adaptivní 
rozhraní umožćuje uložit požadované preference 
a  následně je snadno vyvolat jedním klepnutím 
na zcela nové konteYtové liště. A co by to bylo za 
volvo, kdyby skvěle nehrálo  Reprosoustava pod 
taktovkou britského specialisty na hi-Ƌ  #oXers 
� 8ilkins obsahuje �� reproduktorů naladěných 
tak, aby poskytovaly trojrozměrný zvukový vjem. 
Výkon  Až 16�� Xattů.

6ž příští rok v garáži

Který motor si přejete pod kapotu  Tuhle klasickou 
otázku u Volva E9�� neuslyšíte. Pohonná ŠstřevaŞ 
budou totiž vždy stejná, rozdíl je v  softXaru, re-
spektive v tom, jestli si připlatíte za odemčení vyš-
šího výkonu. 0 rozhýbání dvouapůltunového vozu 
se stará dvojice elektromotorů Ŝ po jednom na 
každé nápravě. Základní verze zvaná TXin .otor 
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Elegantní chronograf z kolekce 
Da Vinci byl vytvořen pro 
charitativní nadaci I8C. Výtěžek 
z prodeje této patnáctsetkusové 
limitované edice putuje na 
znevýhodněné děti. .odel se 
stopkami pohání in-house kalibr 
��361 s 6�hodinovou rezervou 
chodu.
C"R0--I/6M Ʋ ��� 500 Kč

Dálkoměrný fotoaparát -eica .-P (typ ���) 
vyniká kromě technických předností také 
designem. -imitovaná edice s gripem navrženým 
Rolfem 4achsem je omezena pouze na �� kusů 
pro celý svět. 
-&IC" Ʋ ��� ��0 Kč

4luneční brýle .aybach the DaXn ručně vyráběné 
v Německu představují šperk v kombinaci 
s funkčním doplćkem. Rámečky tvoří nejkvalitnější 
kůže, dřevo, buvolí roh, čisté zlato a diamanty.
M":B"CH Ʋ 5� ��5 Kč

Italský set pro malbu akvarelem ve stylovém pouzdře 
z přírodního lnu. Vhodný pro malbu venku i na cestách 
díky své skladnosti a univerzálnímu použití. 
"R5IK0/ Ʋ ���0 Kč

Cestovní taška 
Josslyn v koćakově 
hnědé barvě vyrobená 
z hladké toskánské 
kůže.
B-"IR& Ʋ 5��0 Kč

Zápisník na zážitky 
z nejjemnější teletiny 
s multifunkční kapsou.
H&RM�S Ʋ 1� �00 Kč

#edekr, který dobře poslouží 
i pravidelným návštěvníkům 
ğvýcarska a pro cestu 
(rand Tour of 4Xitzerland 
je nepostradatelným 
pomocníkem.
M0J&SV:C"RSK0.C0M Ʋ 
150 Kč

V roce 1��3 vyrazil 
český závodník Jaroslav 
Juhan na závod 
Carrera Panamericana 
napříč Jižní Amerikou. 
Rukavice z jehnětiny 
s ručním pletením na vrchní 
části byly navrženy na 
jeho počest.
&/(&-M�--&R Ʋ 5��� Kč
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Velký švýcarský 
road trip
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PėIPRAVI-A / #AR#0RA 4-AV�K0V� -ITER0V�
F0T0 � 4A.

Země hodinek, sýrů 
a čokolády. ğvýcarsko je 
ale mnohem víc. Dokáže 
uhranout svou rozmanitostí, 
kde nechybějí palmy ani 
ledovce, kde kosmopolitní 
města střídají alpské vesnice 
a kde si každý kanton 
zachovává svou svébytnou 
kulturu. Nejlepší způsob, 
jak zemi helvetského kříže 
poznat v její velkorysé 
pestrosti, je vyrazit na 
velký okruh.
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Připravte se na trasu dlouhou 16�3 km, 
kdy autem či na motorce projedete pat-
náct lokalit, které vám naservírují to 
nejlepší ze ğvýcarska. Poznáte všech-
ny jazykové oblasti, přičemž každá má 
vlastní charakter a  unikátní příběh, jenž 
se vtiskl nejen do krajiny a tradic, ale také 
do architektury a gastronomie. Cesta vás 
povede přes dvanáct míst zapsaných na 
seznamu přírodního či kulturního dě-
dictví 6NE4C0. ļasnout můžete nad 
východem slunce nad ikonickým .atter-
hornem či pohledem na unikátní vinice 
-avauY vypínající se nad ļenevským jeze-
rem. #ěhem jízdy poznáte celkem dvacet 
dva švýcarských jezer a  projedete pěti 
průsmyky v nadmořské výšce přesahující 
���� m n. m. Celá (rand Tour of 4Xit-
zerland je speciálně označena, vede po 
místních komunikacích a oslavuje cesto-
vání v rytmu sloX travel. 

E-Grand Tour 

Je také první trasou svého druhu vhod-
nou i pro elektrické automobily a motor-
ky. )ustá síĤ nabíjecích stanic od AlpiR 
je zárukou, že nezůstanete bez energie 
ani vysoko v  horách. ğvýcarsko je také 
synonymem přesnosti, která se odráží 
i ve spolehlivosti jízdních řádů. ğvýcarská 
veřejná doprava je považována za nej-
kvalitnější a  nejintegrovanější na světě, 
místní železnice nemají v Evropě konku-
renci. Také v  rámci (rand Tour platí, že 
pokud zavítáte do ğvýcarska, nasednout 
alespoć jednou do vlaku je příjemná 
povinnost. 4peciálně pro milovníky vla-
ků byla navíc navržena poznávací trasa 
(rand Train Tour of 4Xitzerland, kde 
hlavní roli hrají panoramatické vlaky, je-
jichž vybavení umožćuje vychutnávat si 
kouzlo krajiny v  maYimálním možném 
komfortu. Třešinkou na dortu je trasa 
(rand Tour DeluYe párující ty nejatrak-
tivnější lokality v zemi s výběrem z třiceti 
devíti top hotelů. Toto propojení je záru-
kou těch nejvybranějších zážitků.

%okonalost spočívá v detailu

Na projetí celé trasy si vyhraÎte mini-
málně deset dní, zároveć si ale může-
te vybrat jen tu část, která je pro vás 
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nejatraktivnější. Příjezd na (rand Tour of 
4Xitzerland z  Ëeské republiky je ideální 
hned ze tří míst� přes #asilej, 4chaƝau-
sen a hraniční přechod .artina v kanto-
nu (raub»nden. ğvýcaři promysleli velký 
okruh do nejmenšího detailu, a tak nepře-
kvapí, že během cesty můžete navštívit 
vybrané prodejny a v nich zakoupit origi-
nální piknikový koš naplněný gastrono-
mickými specialitami z dané oblasti. A na 
4potify najdete playlist speciálně nachys-
taný pro každý ¹sek (rand Tour, aby vám 
cesta harmonicky ubíhala a  mohli jste 
sbírat jen krásné vzpomínky. 

Město tří kultur

0  #asileji, rodišti Rogera Federera, se 
říká, že je hlavním městem švýcarské 
kultury. 4tejně tak ji lze označit za me-
tropoli farmaceutického průmyslu, kde 
sídlí nadnárodní společnosti přitahují-
cí pracovníky z  celého světa. Právě nad 
#asilejí se vypíná nejvyšší budova ğvý-
carska, je jí administrativní sídlo farma-
ceutické společnosti Roche. Vedle dosud 
nejvyšší budovy o  výšce 1�� metrů byla 
v  září roku ���� slavnostně inauguro-
vána její vyšší sestra Roche ToXer �, jež 

vyrostla do výšky ��� metrů. .ěsto za-
ložené ėímany roku �� před Kristem má 
atraktivní polohu, setkávají se tu hranice 
tří států, Německa, Francie a ğvýcarska. 
#asilej protíná Rýn, s jejímž rytmem jsou 
obyvatelé spjati. 0blíbenou letní aktivi-
tou #asilejanů je koupání v této řece pa-
třící k  nejdelším v  Evropě. Ve městě se 
nachází čtyřicet muzeí a  galerií světové 
¹rovně. .ezi významné kulturní událos-
ti patří červnový Art #asel, veletrh sou-
časného umění, který nemá na evropské 
scéně obdoby. 

Pod ochranou bazilišků

4tředobod města, jehož symbolem je 
mytický bazilišek, představuje katedrála 
.»nster postavená v  románsko-gotic-
kém stylu. #yla vysvěcena v roce 1�1�, ale 
než dosáhla své dnešní podoby, uběhlo 
ještě dlouhých pět set let. 6vnitř nalez-
nete mramorovou hrobku Erasma Rot-
terdamského, který tu byl v roce 1�36 po-
chován. Centrálním náměstím #asileje je 
.arktplatz, kde se každou neděli konají 
zeleninové a  květinové trhy. Náměstí 
dominuje nádherná stará radnice #asler 
Rathaus z  16. století, dnešní sídlo vlády 
celého kantonu. Jednou z  nejoblíbeněj-
ších atrakcí města je Tingueliho fontá-
na, stojící v  místech, kde dříve bývalo 
městské divadlo. Jedná se o  umělecké 
dílo švýcarského sochaře Jeana Tinguely 
tvořené devíti železnými sochami, které 
se neustále pohybují na vodní hladině. Ke 
kulinářským specialitám kantonu patří 
basilejské perníčky #asler -£ckerli, míst-
ní cukráři je poprvé napekli na počátku 

5rasa Ke speci lně 
oznaÌena
 vede 
po místních 
komunikacích 
a oslavuKe 
cestov ní v rZtmu 
sloX travel. 
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+e taLé první 
trasou svého 
druhu vhodnou 
i pro elektrické 
automoCilZ 
a motorLZ.

1�. století, kdy se do města sjel koncil. 
Cukráři chtěli vytvořit něco mimořádné-
ho, proto do perníku přidali ořechy, man-
dle, pomerančovou a  citronovou kůru, 
a tak vznikla legendární cukrovinka, kte-
rá k městu patří stejně jako modrozelené 
vody Rýna.

Burácení vodopádu

4  touto řekou je spojeno i  město 
4chaffhausen ležící na východě země. 
Přezdívá se mu Rheinfallstadt, neboĤ se 
v  jeho blízkosti nachází Rýnský vodo-
pád. Největší a  nejmohutnější vodopád 
Evropy, jehož burácení je slyšet u hranic 
s Německem. Vodopád má výšku �3 me-
trů a  ¹ctyhodnou šířku čítající 1�� me-
trů. #lízko k  vodní mase se lze dostat 
lodí nebo si vychutnat výhledy na tento 
přírodní div z některého ze dvou okolních 
zámků. 4chlµssli 8orth a zámek -aufen 
nabízejí kromě panoramat také eYcelent-
ní kuchyni ve svých restauracích. Kolem 
Rýna vede upravená cyklostezka, vodo-
pád tak můžete obdivovat i  při jízdě na 
bruslích. .alé středověké město, jemuž 
dominuje pevnost .unot, by se dalo na 
mapě lehce přehlédnout. To by ale byla 
velké škoda, protože 4chaffhausen je vý-
znamný i pro švýcarské hodinářství. 4ídlí 
zde značka I8C, která je mezinárodně 
respektovaná pro švýcarské hodnoty za-
stoupené precizností, dokonalostí a  ne-
kompromisní kvalitou. 

Hodinky s vodotryskem

-ac -éman neboli ļenevské jezero je 
největším alpským jezerem. A  město 
ļeneva má to štěstí, že může ležet na 
jeho břehu a  těšit se ze všech požitků, 
které jezero ve tvaru půlměsíce nabízí. 
)ned po #alatonu je druhým největším 
sladkovodním jezerem ve střední Evro-
pě, lemují ho vinice, malebné vesničky 
a malebná panoramata 4avojských Alp. 
Název -éman má původ v  latinském 
označení kraje Ŝ -emanus Ŝ a v keltském 
výrazu lem, což znamenalo velká voda. 
Po její hladině plují vedle kachen a labu-
tí také elegantní plachetnice a  parníky, 
rozlehlá jezerní plocha byla stvořena pro 
vodní radovánky jako veslování, Xindsur-
fing a  samozřejmě koupání. 4ymbolem 
jezera je Jet dsEau, sto čtyřicet metrů 
vysoká fontána, která na konci 1�. století 
vznikla jako vedlejší produkt vodní elek-
trárny, postupem času se z ní stala turi-
stická atrakce. 

Stylová metropole

4amotná ļeneva je stylovou metropo-
lí s  mezinárodním šarmem, kde sídlí 
prestižní instituce včetně významných 
muzeí. Prohlédnout si můžete Palác 
národů, evropské sídlo 04N, jehož plo-
cha dvakrát předčí zámek ve Versailles, 
i  .A.C0, .uzeum moderního umění 
s největší výstavní plochou ve ğvýcarsku.
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%élka základní trasy� 1��� km
Basilej Ŝ /euch¡tel� 1�5 km
ļeneva Ŝ St. (eorge� 5� km

Chiasso Ŝ Bellinzona� 10� km
/ejvyšší bod trasy� 'urkapass, ���� m n. m.

/ejnižší bod trasy� -ago Maggiore, 1�� m n. m. 

ļeneva je také mekkou hodinářského 
průmyslu, jehož kořeny sahají do 1�. sto-
letí, kdy se ve městě usadili francouzští 
protestanté, kteří hodinářské řemeslo 
dovedli k dokonalosti. Více se o něm do-
zvíte v  muzeu legendární značky Patek 
Philippe, které mapuje pět set let hodi-
nářské historie. ļeneva pravidelně bo-
duje v  průzkumech hodnotících nejlepší 
místa pro život. Tím se jen potvrzují slo-
va argentinského spisovatele Jorge -uise 
#orgese, který pronesl� ţZe všech měst 
na světě se mi ļeneva zdá nejvhodnějším 
místem pro šĤastný život.š
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%ÚSaW  MeHenEa
Představit si ğvýcarsko bez sýra je jedno-
duše nemyslitelné. Jestli chcete konečně 
zjistit, jak se v legendárním ementálu 
tvoří slavná oka, navštivte místo nejpo-
volanější. �dolí Emmental v  kantonu 
#ern, které kromě toho, že voní po sýru, 
vyniká i svou malebností. Projděte se po 
Královské cestě a zjistíte, jak se tento sýr 
vyrábí. Na sýrové speciality můžete vy-
razit do místní restaurace a v obchůdku, 
kde mají největší výběr ementálu na svě-
tě, si nakoupit zásoby.

5PQ PG &VSPQe
Zajímalo by vás, kam nejvýše můžete 
vyjet v  Evropě vlakem  4právnou odpo-
věÎ najdete ve ğvýcarsku, a to na nádraží 
Jungfraujoch (3��� m n. m.) Nikam výš 
to po kolejích v  Evropě nejde. ļeleznice 
tu dokonce byla dřív, než horolezci zdo-
lali severní stěnu hory Eiger. Návštěva 
Jungfraujochu je výpravou do ledového 
království s  celoroční přítomností sně-
hu. Navštívit můžete i palác s  ledovými 
sochami. 0blast, která je pod patroná-
tem 6NE4C0, nabízí výhledy na tzv. sva-
tou trojici, horské velikány Eiger, .µnch 
a  Jungfrau, a také na Aletsch, největší 
¹dolní alpský ledovec. 

1PI EkPW  WesniDe 
.PSDPUe
V  roce ��16 byla původně rybářská ve-
snička .orcote zvolena za nejkrásnější 
v celém ğvýcarsku. Nachází se v nádher-
ných kulisách u -uganského jezera v nej-
jižnějším kantonu jménem Ticino. .ísí se 
tu švýcarská ¹hlednost s  italskou dolce 
vitou, výsledek je dokonalý. 4tačí si sed-
nout v  některé z  restaurací a vychutná-
vat si zdejšího genia loci. Anebo se vydat 
starobylými uličkami po křížové cestě ke 
kostelu 4anta .aria del 4asso a nechat 
duši v klidu rozjímat. 

10
V:#RAN�C) TIPĭ

Představte si (rand Tour jako mapu 
zážitků. Za každými dveřmi najdete 
další, které vám otevřou cestu za 
novými vjemy. Zažijte je, ochutnejte 
a dopřejte si ğvýcarsko 
všemi smysly. 

4MPĽUe si WMasUn¬ 
ĠW¼DaSsk¼ nĮĽ

Na břehu -ucernského jezera v  kanto-
nu 4chXyz leží #runnen, město, kde se 
snoubí jezerní i horské scenerie. 4ám 
-udvík II. #avorský, obdivovatel švýcar-
ského legendárního hrdiny Viléma Tella, 
#runnen navštívil a jeho kouzlu propadl. 
Traduje se, že o půlnoci vyrazil na loÎce 
doprostřed jezera 6rnersee a naslouchal 
zvuku alpských rohů. V #runnenu se také 
nachází muzeum společnosti Victori-
noY, která již 1�� let vyrábí multifunkční 
kapesní nůž. #ěhem prohlídky budete 
zasvěceni do výroby tohoto fenoménu, 
a dokonce si budete moct vyrobit svůj 
vlastní originál. 
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.PnUSeVY +a[[ 'esUiWaM
První dva týdny v  červenci jsou v  .ont-
reuY, malebném městečku u ļenevského 
jezera, zasvěceny hudbě. .ontreuY Jazz 
Festival má mezinárodní reputaci, ¹čast-
ní se ho největší hvězdy rocku a jazzu. 
)udební svátek přitahuje návštěvníky 
celého světa, kteří si vychutnávají pod-
manivou atmosféru festivalových nocí 
u jezerní promenády. .ontreuY bylo 
také druhým domovem Freddieho .er-
curyho. V  nahrávacím studiu .ountain 
vznikla řada hitů skupiny 2ueen, dnes 
studio slouží jako muzeum této legen-
dární kapely. 

%PQPSVÌenP 
RPHeSeN 'eEeSeSeN
-egendární sportovec je oficiálním am-
basadorem švýcarského turismu a kromě 
tenisu je také milovníkem pěší turistiky 
a cyklistiky. K  jeho oblíbeným místům 
patří kanton Appenzell na východě 
země, který si potrpí na dodržování tra-
dic. Ke zvyklostem patří nošení ženských 
krojů či pasteveckých oděvů. Je to místo, 
kde za zvuku kravských zvonců najdete 
pravověrné ğvýcarsko. 0kolní krajina je 
venkovní hřiště, kde si můžete dopřát ne-
spočet outdoorových aktivit. 

,Ee se ĠeMNZ NÚn¬ 
W`beS nkZ
Tipnete si, kde najdete nejstarší vegetari-
ánský podnik v Evropě  Ano, ve ğvýcarsku. 
Konkrétně v  kosmopolitním Curychu, kde 
ho roku 1��� otevřel Ambrosius )iltl, krejčí 
původem z #avorska. 6sadil se v Curychu 
a nemoc ho přiměla, aby ze své stravy od-
stranil maso. Založil vegetariánské bis-
tro, které se stalo fenoménem zapsaným 
v (uinnessově knize rekordů. Dnes o jeho 
bezmasý odkaz pečuje již pátá generace 
rodiny )iltlů. Do proslulého podniku nemí-
ří jen striktní vegetariáni, ale i ti, kteří rádi 
ochutnají třeba těstoviny s lanýžem. 

5eSN Mn¬ QPUÚĠen¬
Největší termální lázně Evropy mají 
svůj domov v  #ad Ragaz, v  kantonu 
4t. (allen. Veřejné termální lázně Tami-
na Therme jsou architektonickým skvos-
tem, který na ploše �6�� kmq oslavuje 
tradiční lázećskou kulturu. Zdroj léčivé 
vody vede do temné soutěsky, kterou 
v roce 1��� objevili lovci a mniši z neda-
lekého kláštera ji začali využívat pro její 
¹činky. Na těch se nic nezměnilo ani po 
dlouhá staletí. 6bytovat se můžete ve 
stylovém (rand Resort #ad Ragaz a ne-
chat své tělo a mysl nabírat síly tam, kde 
se relaYace snoubí s eYkluzivitou. 

4WÚUPW¨ VNÚn¬ 
QPE "MQaNi
.ezi vinicemi a ovocnými plantážemi, 
v srdci 8alliských Alp, leží region .artig-
ny. Dobře ho znali již staří ėímané, bojoval 
tu i Julius Caesar. V roce 1��6 si tady chtěl 
-éonard (ianadda, švýcarský inženýr, no-
vinář a Ƌlantrop, postavit dům, ale jeho 
vize nabraly jiný směr poté, co na pozemku 
byly objeveny pozůstatky galsko-římského 
chrámu. Založil kulturní nadaci a vybudo-
val designovou galerii připomínající beto-
nový bunkr, která hostí výstavy světové 
kvality. Kromě umění z mezinárodních sbí-
rek jsou k vidění také archeologické nálezy 
či eYkluzivní automobilové veterány. 

1aEaU KakP #PnE

Ten, kdo vyhledává adrenalinové aktivity, 
by měl vědět, že jednu z  kategorie top si 
může dopřát i ve ğvýcarsku. V malebném 
¹dolí Verzasca v kantonu Ticino se nachá-
zí monumentální přehrada, kde se z výšky 
��� metrů skáče bungee jumping. Je to 
jedno z vůbec nejvyšších míst, kde se tato 
aktivita provozuje a kterou zpopularizoval 
James #ond ve Ƌlmu (olden Eye. Pokud 
byste si nechtěli užít sedm vteřin volného 
pádu jako #ond, stále je tu k prozkoumání 
krásné ¹dolí či nedaleké poklady v podobě 
měst -ocarno a #ellinzona.
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Solární 
vize Bertranda 

Piccarda
4lunce již miliardy let zásobuje 
Zemi čistým a nevyčerpatelným 
zdrojem energie. Vizionáři se 
zabývají myšlenkami, jak ho nechat 
co nejefektivněji pracovat pro nás. 
K průkopníkům patří #ertrand Piccard, 
švýcarský psychiatr a vzduchoplavec, 
který nastartoval éru solárního létání. 
V zelených technologiích navíc vidí 
i značný byznysový potenciál. 
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stovky kilometrů od Káhiry. V poušti přistáli �1. břez-
na a osm hodin čekali na záchranu. -egendárnímu 
přeletu předcházelo mnoho ne¹spěšných pokusů 
realizovaných různými týmy. 4vůj balonový ¹spěch 
komentoval #ertrand Piccard slovy� ţPo každém ne-
¹spěšném letu jsme změnili strategii a technologii. 
0statní to zkoušeli stále stejnou cestou, jako včely, 
které stále dokola narážejí do skleněné tabule, ačko-
liv otevřené okno je hned vedle. .y jsme ale byli spí-
še jako vosy. Ty, když se chtějí dostat ven z místnosti, 
tak ji obletí celou, než otevřené okno najdou. #yli 
jsme ƌeYibilní a nezdráhali se přiznat chybu, zatímco 
naši konkurenti stejné chyby stále opakovali.š

1o Laždém ne¹spěĠném 
letu Ksme změnili strateHii 
a technoloHii
 zatímco ostatní 
to zLouĠeli st le steKnou cestou.

Jestliže přijdete na svět do rodiny Piccardových, jste 
předurčeni k  velkým věcem. 4vědčí o  tom fascinu-
jící příběh #ertranda Piccarda, který zdaleka není 
prvním z  rodiny, kdo se nebojí překonávat hranice 
možného. Piccardův děd August, bruselský profe-
sor fyziky, vystoupal v roce 1�31 jako první člověk na 
světě v balonu do výšky 1� ��� metrů, a ocitl se tak 
ve stratosféře. 6dal tím nový směr aviatice a  pro-
kázal, že se do takové výšky lze nejen dostat, ale že 
v ní klesá i spotřeba paliva. Do stratosféry se podíval 
celkem sedmadvacetkrát a svůj výškový rekord ješ-
tě překonal. Po druhé světové válce se jeho zájem 
obrátil opačným směrem a spolu se synem JacRue-
sem, oceánografem a otcem #ertranda Piccarda, se 
začal věnovat konstrukci batyskafů. )lubiny oceánu 
v něm poprvé zkoumali roku 1��� u Dakaru a o pět 
let později sestoupili v Tyrhénském moři do hloubky 
31�� metrů. JacRues se v  roce 1�6� spolu s Donal-
dem 8alshem, kapitánem amerického námořnic-
tva, dotkl dna .ariánského příkopu v hloubce 1� �16 
metrů. A stali se prvními lidmi, kteří viděli život tam, 
kde v něj nikdo nevěřil. 

Balonové dobrodružství

#ertrand Piccard ¹spěšně kráčí ve stopách svých 
předků. Vždy ho fascinovalo létání, v ��. letech pat-
řil k průkopníkům v létání na rogalu a v ultralehkých 
letounech. 0  několik let později se stal evropským 
šampionem v  letecké akrobacii. Ze závěsného klu-
záku, kdy bojoval s větrem, se zaměřil na balonové 
létání, kde se naopak učil létat po větru. Znamení 
našel v antikvariátu v ğanghaji, v němž měli vysta-
vených dvě stě medailí. ţ4áhl jsem po jedné z nich 
a na ní stálo� Jestli vítr vane stejným směrem, kudy 
vede tvoje cesta, přinese ti to velké štěstí,š vzpomíná 
#ertrand Piccard, jenž vyrazil štěstěně naproti. Prv-
ního března roku 1��� došlo ve švýcarském Ch¡te-
uaY dŞ0eY k mimořádné události. Do nebe se vznesl 
�� metrů vysoký balon #reitling 0rbiter III, jehož 
posádku tvořil Piccard společně s bývalým pilotem 
britského Královského letectva #rianem Jonesem, 
společně jako první obletěli zeměkouli balonem bez 
mezipřistání. Jejich balon, v němž strávili dvacet dní, 
uletěl celkem �� ��� kilometrů, z toho délka samot-
ného obletu zeměkoule činila �� �1� kilometrů. 

Přiznat si chybu

-egendární let skončil přeletem nad .auritánií, na 
devátém stupni západní délky. Původní cíl byl u py-
ramid v (íze, ale nepříznivé větry balon odvály ještě 
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/ejvyšší cíle

4voje další ambice obrátil směrem ke slun-
ci. Vysnil si, že obletí svět v  letounu pohá-
něném sluneční energií. 0 projektu hovořil 
jako o  ţposelství pro obnovitelné zdroješ, 
přestože mytologická proroctví nebyla příliš 
příznivá. Každý zná příběh antického hrdiny, 
vynálezce a stavitele .inotaurova labyrintu, 
Daidala, jenž vyrobil sobě a  svému synovi 
Ikarovi křídla, aby se dostali z  vězení, kam 
je uvrhl krétský král. Daidalos varoval Ika-
ra, aby se moc nepřibližoval ke slunci, jehož 
paprsky by mohly rozpustit vosk, jímž byla 
křídla spojena. Ikaros opojený z nového zá-
žitku, který mu poskytlo létání, ale varování 
nedbal. Křídla se mu rozpadla a zřítil se do 
moře. Piccard si na rozdíl od Ikara udělal ze 
slunce společníka k překonávání hranic lid-
ských možností a hledání nových cest k pro-
spěchu celé planety.

Kolem země na sluneční pohon

Projekt 4olar Impuls se začal rodit roku ���3, kdy 
proběhly první testy, které ukázaly, že celá akce má 
velkou šanci na ¹spěch. Další dva roky vznikal kon-
cept letounu, v roce ���6 přišla na řadu první simu-
lace dálkového letu a po šesti letech vývoje vzlétlo 
první letadlo na sluneční pohon nazvané )#-4IA. 
Jednalo se o  jednomístný stroj o  délce necelých 
�� metrů, jehož křídla dosahovala rozpětí ¹ctyhod-
ných 63,� metru, což je srovnatelné s Airbusem A3��, 
velkokapacitním dopravním letadlem s dlouhým do-
letem. 4kutečným průlomem byl až 4olar Impulse �,
ve kterém #ertrand Piccard spolu s  André #orsch-
bergem odstartovali �. března ��1� z Ab¹ Zabí. Před 
sebou měli let dlouhý zhruba �� tisíc kilometrů, 
jehož cílem bylo dokázat, že tento solární letoun 
dokáže obletět Zemi. .ise byla ¹spěšně zakončena 
�6. července roku ��16 na stejném místě. 

Posouvání lidských hranic

-etoun 4olar Impulse � naplnil svůj cíl, během 
něhož strávil ve vzduchu ��� hodin při průměrné 
rychlosti �� km�h. Po dalším fenomenálním ¹spě-
chu, který posunul další hranice lidských schop-
ností, se #ertrand Piccard nechal slyšet� ţNaším 
cílem není nastartovat revoluci v  dopravě. Chce-
me udělat revoluci v  tom, jak lidé vnímají energii. 
Automobily, osvětlení, domy, počítače, tady všude 
lze využít solární nebo jinou obnovitelnou energii. 
.ůžeme zateplovat domy a  osazovat je solární-
mi panely tak, že budou produkovat více energie, 
než kolik jí spotřebují. Na letounu máme šestnáct 
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Bertrand Piccard není jediným solárním aviatikem. 
"merická společnost Solar 'light již představila svůj 

dvoumístný solární letoun %uo Sunseeker, který je desetkrát 
lehčí než švýcarský model. 0bě letadla ale pracují se stejnou 

koncepcí. Solární články umístěné především na křídle 
dodávají energii bateriím a ty pak elektrickému motoru. 

Společnost Solar 'light založil &ric Raymond, který zajišĤoval 
výrobu solárních panelů pro Piccardův letoun Solar Impulse. 

Raymondův cíl je nabízet tato solární 
letadla pro běžný provoz.

5hales "lenia Space je francouzsko�italská 
společnost, která se svým konceptem solárních letounů 

drží ze všech nejméně při zemi, a to doslova. Solar Impulse 
dokáže dosáhnout výšky �,5 kilometru, ovšem bezpilotní 

solární vzducholoÎ Stratobus má v plánu operovat ve výškách 
až �0 kilometrů nad zemí. Hlavním posláním takovýchto 

vzducholodí má být zajišĤování přenosu dat, signálů 
a pozorování povrchu planety a stratosféry. Jeden 
stratobus nad naší republikou by dokázal zajistit 

komunikaci či přenos dat mezi 
všemi kouty Česka. 

/aĠím cílem 
není nastartovat 
revoluci v dopravě. 
$hceme udělat 
revoluci v tom
 
KaL lidé vnímaKí 
enerHii.

přistávacích světel, každé má �6 malých 
-ED. Když je rozsvítíme, je světlo jako ve 
dne. A na to celé spotřebujeme 1�� Xattů. 
To je jako dvě žárovky ve vaší ložnici. 4 no-
vými technologiemi se otevírají dveře pro 
řešení mnoha současných problémů.š

;elený zisk

#ertrand Piccard je hlasitým propagátorem 
využívaní alternativních zdrojů energie a na 
ekologické otázky nazírá i  z  ¹hlu byznysu. 
V  rámci svého nadačního fondu 4olar Im-
pulse nabízí vládám chytrá řešení zajišĤující 
ekonomický růst a zároveć šetrnost vůči ži-
votnímu prostředí. Z hlediska obnovitelných 
zdrojů poukazuje nejen na nutnost využívá-
ní sluneční, ale také větrné a  geotermální 
energie. 

Kritizuje, že většina zemědělského odpadu 
se vyplýtvá, místo aby se z biomasy lokál-
ně vyráběl plyn. V případě hydroelektráren 
podotýká, že není třeba disponovat velkými 
přehradami, stačí zavést menší turbíny do 
řeky schopné vyrábět elektřinu pro okolí. 
Piccard věří, že současná složitá geopolitic-
ká situace může paradoYně planetě a jejím 
obyvatelům pomoci. ţ-idé konečně chápou, 
jak nebezpečné je být závislý na znečišĤující 
fosilní energii pocházející ze zahraničí, když 
můžou mít čisté a místní obnovitelné zdroje 
energie,š nechal se slyšet švýcarský eko vizi-
onář, který v březnu minulého roku předsta-
vil svá environmentální řešení na kongresu 
v Praze. 
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/ávrat k podstatě 
pilotních hodinek: 

Nový Longines 
Pilot Majetek
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/ávrat k podstatě 
pilotních hodinek: 

Nový Longines 
Pilot Majetek

4 modelem -ongines Pilot .ajetek 
se značka okřídlených přesýpacích 
hodin vrací k hodinkám vyvinutým 
pro letectví a ocećovaným širší 
veřejností. Tyto nové hodinky 
v sobě spojují ducha dobrodružství 
a historický rozměr, aniž by 
ignorovaly estetiku a techniku 
�1. století. Jejich obousměrně 
otočná vroubkovaná luneta je 
připevněná k ocelovému pouzdru 
polštářového tvaru, které utvrzuje 
jejich charakter a evokuje původní 
model z roku 1�3�, jímž byly 
inspirovány.

Přepracovaná klasika

Na �. hodině je na zadní straně ocelového pouzdra, 
které má šroubovací dýnko, osazena pamětní deska 
s  označením 1�3�. To odkazuje na původní datum 
prvního modelu -ongines .ajetek a  skrývá nově 
patentovaný mechanismus. 6  modelu z  roku 1�3� 
se luneta a safírové sklíčko otáčely jako celek, zatím-
co u nového modelu se otáčí nezávisle na sobě, což 
umožćuje vodotěsnost do hloubky 1�� metrů.

4tejně jako hodinky navržené speciálně pro piloty 
mají i nové -ongines Pilot .ajetek matný černý čísel-
ník, který poskytuje optimální čitelnost. #ílé arabské 
číslice a minutové značky jsou potažené starým ra-
diem 4uper--umiNova. Přes ně se pohybují ručky ve 
tvaru obušku s rhodiovým hrotem. Jsou fosforesku-
jící a zajišĤují optimální čitelnost v noci. Předimenzo-
vaný malý vteřinový číselník umístěný na 6. hodině 
spolu s  vroubkovanou lunetou připomíná původní 
funkční charakter těchto pilotních hodinek. Celkový 
efekt je vyvážený a hodinky vyzařují eleganci.

Silný charakter

Nový -ongines Pilot .ajetek poháněný eYkluzivním 
kalibrem -��3.6 vybaveným magneticky odolným 
silikonovým vláskem má rezervu chodu �� hodin. 
)odinky jsou chronometry certiƋkované 0Ƌciálním 
švýcarským institutem pro testování chronometrů. 
Tyto hodinky mají řemínek dostupný v hnědé nebo 
zelené kůži s béžovým prošíváním. K dispozici je také 
NAT0 řemínek vyrobený z  polyesterového vlákna 
vytvořeného z recyklovaných materiálů. Díky svému 
silnému charakteru je -ongines Pilot .ajetek ideální 
jak pro každodenní nošení, tak pro všechna nadchá-
zející dobrodružství v jakékoli zeměpisné šířce.

4 více než 1��letou historií může -ongines čerpat 
z nesrovnatelného dědictví a jeho ikonické hodinky 
pro piloty a průzkumníky se svými špičkovými tech-
nickými vlastnostmi jsou toho důkazem. Značka 
okřídlených přesýpacích hodin tak může milovní-
kům mechanických hodinek nabídnout takové, je-
jichž DNA je zakořeněná v charakteristické estetice 
historických modelů značky. -ongines je kombinuje 
se současnými odbornými znalostmi, aby mohl mě-
řit čas s nespornou přesností a spolehlivostí, který-
mi je proslulý. Design hodinek -ongines Pilot .aje-
tek je toho dokonalým příkladem.

Ve své první verzi podtrhuje zakřivený tvar pouzdra 
jeho jedinečný design, zaregistrovaný 1. dubna 1�3� 
u  .ezinárodního ¹řadu průmyslového vlastnictví 
v  #ernu ve ğvýcarsku. Přestože jsou tyto hodinky 
určeny pro letce, v minulosti přitahovaly širší publi-
kum hledající spolehlivé, robustní, přesné a snadno 
čitelné hodinky. Technické a ergonomické vlastnosti 
nového modelu -ongines Pilot .ajetek byly zcela 
přepracovány. Jeho upravené proporce, původní 
mírně zakřivený tvar polštáře a  zaoblenější nožky, 
jsou v  souladu s  aktuálními trendy. Jeho průměr 
�3 mm poskytuje vynikající pohodlí při nošení.
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Poté, co ¹spěšně prodal 
Ƌrmu zabývající se kancelářskými 
potřebami, přemýšlel, jak 
smysluplně naložit s penězi. 
4ílu a prostředky napnul 
k Ƌlantropii. 4poluzaložil nadaci 
Dobrý anděl, která je pro tisíce 
rodin v Ëesku světýlkem naděje 
v těžkých životních zkouškách.

/avzdory krizím poslali v  roce �0�� Češi na 
charitu rekordních devět miliard korun. /ej-
více na pomoc 6krajině a Českému ğvýcarsku 
poté, co bylo postiženo požárem. Jsou podle 
vás Češi národem dobrých andělů?
To tedy jsou� V každém z nás je ve skutečnosti anděl 
i Îábel, jin i  jang, to dobré i špatné. Jde o to, který 
aspekt naší osobnosti v sobě živíme. V různých situ-
acích pak vyplouvá na povrch buÎ to krásné v nás, 
anebo temnější část naší osobnosti. V těžkých chví-
lích se projeví andělé v nás a navzájem si pomáhá-
me. 
4lyšela jste někdy� ţTo, co říká )onza o Pavlovi, vy-
povídá mnohem více o )onzovi než o Pavlovi.š Dob-
rý člověk vidí kolem sebe samé dobré lidi. �platkář 
vidí všude kolem korupci. -askavý člověk kolem sebe 
přirozeně vidí spoustu laskavých lidí. A dobří andě-
lé kolem sebe zkrátka vidí spousty dobrých andělů. 
A to je báječné. Takže ano, pro řadu z nás jsou Ëeši 
národem dobrých andělů. 

Solidarita narůstá globálně. Podle C"' 8orld 
(iving Index �0�� darovalo loni více lidí pení-
ze na charitu a  pomohlo cizímu člověku než 
kdykoliv předtím. ;e 11� zkoumaných zemí 
zaznamenala nejvyšší nárůst Česká republi-
ka. Čím si to vysvětlujete?
.ohu se to pokusit jen logicky vysvětlit. Ale můžu 
se mýlit. ėekl bych, že 8(I publikovaný v roce ���� 
dost možná reƌektuje období roku ���1. #yl to rok 
mimo jiné poznamenaný tornádem na .oravě, 
které bylo impulzem k vlně solidarity. Navíc Ëeská 
republika dlouhodobě v rámci 8orld (iving IndeYu 

sk²rovala ostudně nízko, takže se dá očekávat (ale-
spoć dle nás optimistů), že od teÎ už to může jít je-
nom nahoru. 
8(I myslím měří tři aspekty Ƌlantropie Ŝ Ƌnanční 
dary, dobrovolnou práci v komunitách a pomoc li-
dem, které neznáme. Rozvoj všech tří potřebuje čas. 
Je to znak vyspělé společnosti, která je kultivovaná, 
kde převažuje atmosféra vzájemné důvěry. A  to 
všechno se buduje po generace. 

Vnímáte pozitivní změnu i směrem ke své na-
daci? Kolik máte aktuálně dobrých andělů? 
V současné době pomáhá přes 1�� tisíc dobrých an-
dělů více než �3�� rodinám. V  průběhu jedenácti 
let se lidé stávali dobrými anděly celkem postupně. 
Víme také, že řada z nás si pomáhání, Ƌlantropii, vy-
zkoušela právě s Dobrým andělem. A po této zkuše-
nosti začala pomáhat i jinde.  

/adace %obrý anděl odevzdává příspěvky ro-
dinám, kterým pomáhá, do posledního halé-
ře. Jak se vám daří celý provoz uƋnancovat?
Náklady na provoz byly v loćském roce něco málo 
přes 1� milionů Kč. Celkový objem pomoci dob-
rých andělů přes 3�� milionů. To je tedy lehce přes 
1 milion korun každý den včetně sobot a nedělí. To 
znamená, že náklady na provoz nadace jsou 1� dě-
leno 3��, tj. pod 3 �. Pokrýváme je z příspěvků od 
zakladatelů, od Ƌnančních partnerů a poslední roky 
také z odkazů ze závětí. Více a více lidí přemýšlí, jak 
chce se svojí pozůstalostí naložit, až tu jednou ne-
budou. A tak k nám z nich občas někdo zavolá nebo 
se zastaví, aby se o odkazu ze závěti poradil.  
-etošní rok byl pro Ƌnancování provozu obtížný 
v  tom smyslu, že ne všem Ƌnančním partnerům 
Dobrého anděla se dařilo, a tak to ještě před pár 
týdny vypadalo, že budeme mít díru v  provoz-
ním Ƌnancování asi čtyři miliony korun. Dokáza-
li bychom ji sice pokrýt z  rezervy, kterou máme. 
Ale rezervu na provozní Ƌnancování Ŝ nadační 
kapitál, chcete-li Ŝ, bychom měli tvořit, ne do ní 
sahat. Za deset minut dvanáct nám moc pomohla 
RAIFFEI4EN #ANK, která celý tenhle výpadek letos 
dorovnala. 

/adace  %obrý anděl  pomáhá rodinám s  dět-
mi, které se vlivem vážné nemoci dostaly 
do těžké situace. /adaci jste založil spolu se 
svým kamarádem a  obchodním partnerem 
Janem Černým v  roce �011. ;asáhly vám těž-
ké osudy některých rodin do vlastního života, 
nebo se snažíte držet si emoční odstup?
Když jsme Dobrého anděla připravovali, tak jsme Ŝ 
možná překvapivě Ŝ s onkologickým onemocněním 
neměli bezprostřední zkušenost. 6dělali jsme to, 
protože jsme věřili, že by Dobrý anděl mohl někomu 
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opravdu hodně pomoci ve správnou chvíli. Ve chvíli, 
kdy je jeho rodině ouvej. A také proto, že jsme věřili, 
že projekt má slušné vyhlídky na ¹spěch. 
Ano, emoční odstupŧ možná bych raději řekl, že 
usilujeme o  jistou objektivitu. Když jsme Dobré-
ho anděla zakládali, Andrej Kiska mi tenkrát řekl� 
ţPeter, nesmieš sa baĤ dotknuĤ sa bolesti.š (Asi tu 
jeho slovenštinu trochu komolím, ale takhle nějak 
to řekl.)
.yslím, že je to trefné. Ëlověk není kámen, aby 
necítil bolest nebo radost lidí kolem sebe. Zároveć 
bychom se ale neměli nechat emocemi zcela ovlá-
dat. To pak ztrácíme výsadu kultivovaných lidských 
bytostí, které sice prožívají silné emoce, ale vždy 
(anebo skoro vždy) dokážou ovládnout své myšle-
ní a jednání. Pokud nás emoce (jako třeba žal, pocit 
bezmoci, hněv nebo i eYtáze či zamilovanost) ¹plně 
ovládnou, činíme rozhodnutí nebo konkrétní skutky, 
kterých později můžeme litovat. 
Pro zachování objektivity pomáhá pochopení, že tak 
jako narození a smrt, tak i bolest, nemoc a uzdravo-
vání jsou součástí života. Jen o tom tolik nepřemýš-
líme. Navíc dobře chápeme, že role Dobrého anděla 
je ve skutečnosti malá. Neumíme nikoho zachránit. 
Ani vyléčit. V rodině, kde je někdo těžce nemocný, 
hraje hlavní roli pacient sám, a pak především jeho 
rodina, lékaři, přátelé a kamarádi. A jistě trošku dob-
ří andělé. Tím, že pomoc od nich přichází rychle, las-
kavě a důstojným způsobem. 

Co byste řekl člověku, který tvrdí, že charita 
je pro bohaté?     
ŧ asi bych ho nechal být. Případně si s ním povídal 
o věcech, které zajímají jeho. Anebo bych se ho ze-
ptal, jak on sám deƋnuje bohatého člověka. A mož-
ná bych se mu pokusil navrhnout myšlenku, že 
bohatý člověk je z deƋnice takový člověk, který má 
dost na to, aby se s někým podělil. Někdo je bohatý 
fyzicky a  třeba pomůže staré dámě s  nákupem do 
schodů, někdo je bohatý svou moudrostí a může nás 
učit. Někdo je bohatý svým talentem a rozdává hud-
bu nebo zpěv. A někdo je takzvaně bohatý Ƌnančně, 
a  tak může rozdávat peníze. Protože dokud máme 
pocit, že se dělit nemůžeme, jsme ve skutečnosti 
žebráci. Ale i tak, nejlepší by bylo nechat to být.

ţğtěstí je krásná věc, ale prachy si za něj ne-
koupíšŧš zpívá Richard M»ller. Máte ještě 
nějaké materiální sny?
.ožná tím chtěl říct, že i peníze mají svoji roli. Po-
tíž je v  eYtrémech Ŝ často jim přisuzujeme větší 
důležitost, než si zaslouží. To asi dělá většina z nás. 
A někdy jimi pohrdáme. Peníze Ŝ tedy prachy Ŝ jsou 
báječná věc. Když je ovládáme my, a ne ony nás, dá 
se s nimi dělat celá řada báječných věcí. A tím vůbec 
nemyslím jen Ƌlantropii.  

.ateriální sny  0d klukovských let se rád 
ohlédnu po pěkném autě. Nebo po pěkném 
kole.  Tyhle věci už máme. .áme všechno, 
co potřebujeme. Tedy spíše mnohem víc, 
než jsem si jako kluk uměl představit. Takže 
víc než potřebujeme. 

Kdybyste si musel vybrat, bylo by to 
ferrari, nebo cesta kolem světa?
Vy jste teda dobrá� Vybral bych si ferrari. 
Víte proč  Kolem světa bych nechtěl jet � 
letět za nic na světě. To zní legračně Ŝ ko-
lem světa za nic na světě. Chci tím jen říct, 
že nemám potřebu cestovat jen tak pro 
cestování. Pravda je, že byĤ je moc krás-
né, ferrari je u nás doma těžko použitelné 
auto. Navíc nejezdíme moc rychle a vozíme 
všelijaké harampádí.  Kdybych si tedy musel 
vybrat, bral bych ferrari, a buÎ ho prodal, 
daroval, nebo s  ním něco jiného provedl. 
Alespoć bych se nemusel handrkovat okolo 
světaŧ (smích)

Máte dva náctileté syny, jak s  nimi 
mluvíte o bohatství a správě majetku?
Jen čas od času. .álo. .yslím si, že spravo-
vat majetek je relativně lehké pro člověka, 
který dokáže dobře spravovat, mám tím na 
mysli ovládat, sám sebe. Pokud totiž umím 
ovládat sám sebe, dokážu spravovat (ane-
bo nechat si spravovat třeba RaiƠou), svoje 
Ƌnance. Jádro problému je v tom, že peníze 
do značné míry ovládají nás. A ne my je.  
A přesně o těchto věcech s nimi mluvíme. 
Tedy, lépe řečeno, mluvili jsme, když ještě 
kluci nebyli náctiletí a  poslouchali, co jim 
rodiče říkají. TeÎ se snažíme toho už moc 
neříkat, protože děti sledují naše jednání 
a neposlouchají naše rady. 

ėíkáte, že pro děti je nejlepší příklad 
rodič. /a dovolenou s  rodinou létáte 
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záměrně v  economy třídě. Snažíte se svým 
potomkům vštěpovat skromnost?
.áte pravdu v tom, že rodiče jsou příklad. Nejsem si 
již tak jistý, že rodiče jsou ten nejlepší příklad. To je 
mimochodem představa, kterou většina z nás Ŝ ro-
dičů Ŝ má, že jsme ten nejlepší příklad pro naše děti. 
To je dost nebezpečný předpoklad.
Proto se snažím být trochu opatrný, moc nevštěpo-
vat. Nejtěžší je mlčet. Nic neříkat. Poslouchat. Ëasto 
je to ta nejlepší věc, co můžeme udělat. 
K tomu létáníŧ to je spíše detail, ale ano, zásadně 
létáme ekonomickou třídou. Dospěl jsem k závěru, 
že pokud naučíme děti létat byznys, tak to má dva 
důsledky. Tím prvním je, že musíme předpokládat, 
že tyto děti budou celý svůj dospělý život (tj. klidně 
dalších �� let) létat jen byznys. V opačném případě 
budou v  letadle vždycky nespokojené. A  pak je tu 
ještě jeden háček. Víte, po čem pokukují lidé, kteří 
dlouho létají byznys třídou  Pokukují po Ƌrst class. 
A ti, co létají Ƌrst class mají obchodní partnery, kte-
ří létají privátním jetemŧ A víte, komu závidí ti, co 
mají privátní jet  Těm, co nikam létat nemusí. Tak-
že v naší rodině, když už někam letíme, tak, pokud 
zdraví dovoluje, ekonomickou. Ale pozor. Tak je to 
u  nás doma. Nic proti byznys třídě. Pokud někdo 
létá pracovně sem a tam, mění časové z²ny, napl-
no pracuje u  velké společnosti anebo na to zkrát-
ka opravdu má, jistě je rozumné létat byznys. Nám 
jednou za rok na Nový Zéland zatím stačí pohodlně 
economyŧ

Která investice vám dává v  životě největší 
smysl?
Do dlouhodobých vztahů. Do poznání pravdy. Do 
rozeznání krásy. Do schopnosti ovládat sám sebe. 

Část roku trávíte se svými blízkými na /ovém 
;élandu. Proč jste si vybral právě tento kus 
světa?
Po prodeji Papiriusu v  roce ���6 jsme přemýšle-
li, zdali nestrávit pár let v kultivované zemi, kde je 
zároveć divoká příroda a  kde se kluci budou moci 
naučit anglicky. Přemýšleli jsme nad Kanadou, na-
konec volba padla na Nový Zéland. Jindra tenkrát 
prohlásila� ţKdyž tam nepojedeme teÎ, tak už nikdy, 
protože je to moc daleko.š A tak kluci dostali každý 
krabici lega a po dvou dnech řekli� ţJéé, to je škoda, 
že už jsme tady. .ůžeme ještě někam letět š A tak 
jsme začali na Novém Zélandu. 

Jste vegetarián, věnujete se j²ze a extrémním 
vytrvalostním sportům. V  Patagonii jste ab-
solvoval jeden z  nejdrsnějších závodů. Máte 
potřebu hledat svoje fyzické a duševní limity?
.ůže se to tak zdát, viÎte  Všelijaké dlouhé eYpe-
diční závody jsem podnikal spíše proto, že jsem se 
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chtěl podívat do opravdové divoké pří-
rody. Přejet na kajaku #eagle Channel. 
#ěhat po horách. Putovat ve dne v  noci 
napříč 0hćovou zemí. Jenže, paradoYně, 
mě vždy bavilo Ŝ a  ještě pořád baví Ŝ na 
všechny tyhle věci trénovat. A mám taky 
ten tradiční pohled, že chlapi by se nemě-
li bát studené vody, námahy, hladu nebo 
lezení na nějaký pořádný kopec. Přílišný 
komfort nás totiž oslabuje Ŝ fyzicky i du-
chovně. 
Na druhou stranu, pro člověka, který celý 
život trénuje, je těžké fyzické limity výraz-
ně posunout. Je těžké plavat dvakrát rych-
leji. Nebo běhat pětkrát rychleji.  
V  kontrastu s  fyzickými limity máme 
mnohem větší prostor na ¹rovni jemné 
osobnosti. )lavy a  srdce, chcete-li. Toho 
jsme se letmo dotkli, když jste se mne 
ptala, jestli se syny mluvíme o  správě Ƌ-
nancí. 4chopnost ovládat sám sebe, své 
myšlenky Ŝ slova Ŝ činy Ŝ zvyky Ŝ život, 
je jednak mnohem důležitější a  také, vi-
děno sportovníma nebo podnikatelskýma 
očima, je tu řádově větší prostor ke zlep-
šení. Kultivace lidské osobnosti, kultivace 
lidského intelektu jako schopnosti se ptát, 
uvažovat a rozhodovat se končí až (obvyk-
le) smrtí. Tělo je ve skutečnosti chátrající 
hmota. I tak, a možná o to víc, stojí za to 
se o něj přiměřeně starat. J²ga v  tomhle 
směru funguje dobře už tisíce let.  

%álkově jste studoval školu Ƌlozo-
Ƌe v  Indii. Vedanta "cademy uvádí, 
že pomáhá žákům objevit základní 
pravdy života a  také způsob k  dosa-
žení lidské dokonalosti. /aplnilo se 
u vás toto poslání?
V  akademii jsme měli možnost tři roky 
systematicky studovat ƋlozoƋi. Nejen na 
dálku. #yli jsme tam mnohokrát. Celá 
rodina Ŝ Jindra a  částečně i  oba kluci. 
Většina z  nás k  ƋlozoƋi přistupuje spíš 
příležitostně. Ëasto tak, že nám kama-
rád doporučí nějakou knížku. Nebo si po-
slechneme rozhovor. A v akademii člověk 
začal od základních teYtů přes některé 
klasické básně a divadelní hry evropských 
spisovatelů a dramatiků a skončil studiem 
6panišad, nejstarších dochovaných teYtů, 
které máme. 
Základní věci  Ty jsem snad pochopil. 
.inimálně na ¹rovni intelektuálního po-
rozumění. Důležitější je, nakolik si tyto 
pravdy člověk skutečně zažil. Asimiloval. 

6vlastnil. Tak, aby byla jednota mezi 
tím, co znám a  vím, a  tím, kdo jsem. 
Tak třeba před chvílí diskutovaný roz-
díl mezi bohatstvím a chudobou. Nebo 
rozdíl mezi zdravím a  zdánlivým zdra-
vím, mezi láskou a lpěním, mezi skuteč-
nou svobodou a  svobodou zdánlivou. 
A  dokonalost  Jak se říkáŧ there is no 
perfection in this Xorldŧ tj. nejde do-
sáhnout dokonalosti na tomto (míněno 
našem, empirickém) světě. Nejenže to 
nejde. )lavně totiž o to nejde. .ám tím 
na mysli, že nejde o to, stát se dokona-
lým člověkem Ŝ aĤ už je vaše definice 
dokonalého člověka jakákoli. Jde o  to 
poznat pravdu. To je, oč tu běží. Protože, 
jak řekl .asaryk� ţPravda vítězí.š Totéž 
říkají 6panišady.  

Hlavním tématem tohoto vydání 
magazínu Black 5ie je světlo. Komu 
byste ho poslal? "  co si jako první 
pod pojmem světlo vybavíte vy?
Vybavím si světlo poznání. Případně 
světlo pravdy. Přál bych nám, aby zasvíti-
lo všem. Jedinou možností, jak odstranit 
temnotu, je použít světlo. Tmu nemůže-
me zamést pod koberec. Ani na ni zařvat,
aby se schovala. Ale poté, když rozsví-
tíme lampu, je tma okamžitě pryč. #ez 
ohledu na to, jak dlouho tam byla a  jak 
byla hluboká. 

'ilantropie Ke 
znaL vZspělé spoleÌnosti
 
Lter  Ke Lultivovan 
 
Lde převažuKe atmosGéra 
vz Kemné dĮvěrZ.
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Petr Sýkora

/arodil se dne �. května 1��� 
v Praze. V roce 1��� založil 
s Janem Černým společnost 

Papirius, dodavatelskou firmu na 
kancelářské potřeby. ;ačali jako 
studenti, první dodávky papíru 

nosili zákazníkům v batohu. V roce 
�00� společnost Papirius prodali 

americké firmě 0ffice %epot, 
pro kterou ještě několik let oba 

pracovali. V roce �011 společně se 
slovenským prezidentem "ndrejem 
Kiskou založili nadaci %obrý anděl 
podporující rodiny s dětmi, které 

se vlivem vážné nemoci dítěte nebo 
rodiče dostaly do těžké situace. 

Současně Petr Sýkora a Jan Černý 
věnovali společně �5 milionů korun 
na provoz nadace. V roce �015 získal 

Petr Sýkora Cenu "rnošta -ustiga 
za zásluhy o udržení a rozvoj 
celospolečenských hodnot. 

I my žijeme v  jistém slova smyslu ve tmě. .áme 
celou řadu mylných představ o  tom, jak se věci 
ve skutečnosti mají. Tak například hledáme štěstí 
tam, kde ve skutečnosti není. Jako ta žena, co ztra-
tila jehlu doma ve své chatrči a pak ji hledala ven-
ku na ulici. Když se jí zeptali, kde ji ztratila, řekla� 
ţNo, doma.š ţA proč ji tedy hledáte tady venku š 
ptali se jí. ţProtože tady je světlo. A  doma na to 
nevidím.š Podobně je to s námi. Taky se nepřetr-
žitě snažíme opravovat a  vylepšovat svět kolem 
sebe (což je často v pořádku) a zapomínáme na to, 
že bychom především měli pracovat na sobě. Pod-
statou většiny našich problémů jsou různé zaƋYo-
vané mylné představy Ŝ tedy nevědomost. A jedi-
ným lékem na nevědomost je poznání. Poznání, 
které bývá přirovnáváno ke světlu. 4větlo, které 
nám pomáhá vidět, jak se věci doopravdy mají. 
0na i ta black tie je vidět, jen když na ni posvítíme. 

Jaké očekávání, možná předsevzetí, máte do 
roku �0��? Co byste si přál či nám popřál?
Přál bych nám všem hlavně smysl pro humor 
a ¹směv na tváři. Také schopnost vidět především 
své vlastní chyby a méně se zabývat chybami dru-
hých. 
Vám v  bance bych přál, aby se dařilo kousek po 
kousku dál posouvat vysokou laĤku vstřícnosti ke 
klientům. A klientům, čtenářům, bych přál radost 
z toho, že budou moci Ŝ alespoć občas Ŝ pochválit 
svého bankéře. I bankéři totiž občas potřebují po-
plácat po rameni.  

Petr 4ýkora s paní Kateřinou a její dcerou -eYinkou, 
která se potýká s těžkým mentálním a tělesným postižením.

          dyž jsem v patnácti nastoupil na vojenské gymnázium, 
neměl jsem ani tušení co chci v životě dělat. Někde uvnitř 
jsem ale cítil, že mě bude uniforma, do které mě navlékli, 
bavit. Stejně jako přesně stanovený režim dnes. Dlouho jsem 
věřil, že mi služba v armádě bude stačit. Už na vysoké škole 
a později v průzkumné četě jsem si ale uvědomoval, že budu 
chtít víc. Víc samostatnosti i zodpovědnosti. Po roce 89 přišly 

možnosti, které nám všem daly šanci k seberealizaci. Já toho 
využil! A vlastně nejen já. Spousta mých kamarádů to viděla 
stejně a já jim všem děkuji. Děkuji za to, že byli u zrodu se 
mnou. Stáli vedle mě, i když jsme ještě úplně nezářili, a jsou 
se mnou dodnes. Ctím hodnoty opravdového přátelství, 
služby i závazků s tím spojených a vím, že jen díky tomu jsme 
společně docílili 30-ti let od vzniku naší společnosti.

Jaroslav Pajonk
Generální ředitel Centr Group

30
LET

CENTR
GROUP

K

„Nikdy si toho nepřestanu vážit a stejně jako Vy, i já jsem tady stále pro Vás.“
Moc Vám všem osobně děkuji.
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Dluhopisy 
ve znamení 

růstu
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Po více než dvou letech se na trh 
dluhopisů vrací lepší nálada. I tak by 
se dala shrnout současná situace na 
domácím dluhopisovém trhu. Jenom od 
září ���� do června ���� ztratil český 
desetiletý státní dluhopis neuvěřitelných 
cca 3� �. Z pohledu výkonnosti dluhopisů 
bylo toto období jedním z nejhorších 
v historii domácího dluhopisového trhu. 
0d pomyslného dna dosaženého v červnu 
loćského roku však ceny dluhopisů 
mění směr a k počátku ¹nora ���3 cena 
desetiletého českého státního dluhopisu 
roste o 16 �.
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Důvody nedávných poklesů cen dluhopisů jsou 
zřejmé Ŝ covid, inƌace, geopolitické napětí a růst 
cen energií, témata, která naplćovala hlavní zprá-
vy tiskových agentur. Z  výše uvedeného grafu je 
však patrný jeden zajímavý moment. Ceny inves-
tičních nástrojů, aĤ už jsou to dluhopisy, či akcie, 
obvykle reagují s předstihem vývoje dané ekono-
miky. Zatímco inƌace ve druhém pololetí ���� 
dále roste, ceny dluhopisů již mění směr a  z  po-
klesů se otáčí k  růstové trajektorii. Důvodem je 
předpoklad, že�

• cyklus zvyšování ¹rokových sazeb se přibližuje 
svému vrcholu
• výnosy dluhopisů jsou na historických maYi-
mech, další směr může být pouze opačný, a  to 
znamená růst cen dluhopisů

Ceny dluhopisů začínají růst právě uprostřed po-
myslné bouře, která dopadala nejenom na Ƌnanční 
trhy. Dalo by se říct, že situace, kdy je na trhu nejhů-
ře, jsou právě tím nejlepším okamžikem pro vstup 
do trhu, aĤ už s novými penězi, nebo navýšením již 
eYistujících pozic. Nejvyšší nárůsty cen se odehrá-
vají právě po největších cenových poklesech. 

Tak jak od roku ���� klesaly ceny dluhopisů, rostly 
jejich výnosy, ano, právě tato vlastnost dluhopisů 
přispěla k  výraznému nárůstu jejich atraktivity. 
V  ¹noru ���3 nabízejí desetileté korunové státní 
dluhopisy výnos kolem �,� �, to je stále jedna 
z nejvyšších hodnot za posledních několik let.
4tátní dluhopisy jsou považovány za konzervativ-
nější nástroj, který zvyšuje stabilitu portfolií a ne-
představuje vysoké riziko. Ne nadarmo se dluhopi-
sy řadí k základním pilířům struktury investičních 
portfolií. Je to patrné i  na příkladu amerických 
dlouhodobých investičních plánů, kde dluhopisy 
tvoří až �� � všech pozic. Relativní bezpečí dlu-
hopisů je však vykoupeno dlouhodobě nižším vý-
nosem, v  porovnání například s  akciemi. Platí to 
však vždy, i pro krátkodobá či střednědobá obdo-
bí  Turbulence minulého období zvýšily atraktivi-
tu dluhopisů natolik, že ze střednědobého pohle-
du můžeme hovořit o skutečně zajímavém poten-
ciálu zhodnocení na dluhopisech, a to i ve vztahu 
ke zmićovaným akciím.
Pokud nakoupíme dluhopis a držíme ho do splat-
nosti, v den nákupu si ƋYujeme procento našeho 
budoucího zhodnocení. V podstatě velmi podob-
né termínovaným vkladům. Je zde však jeden pod-
statný rozdíl, a  tím je likvidita. 4  termínovaným 
vkladem se v průběhu jeho trvání standardně ne-
obchoduje, zkrátka musíme si počkat, až doběhne 
sjednané období, a na jeho konci obdržíme ulože-
né prostředky včetně ¹roku. 0proti tomu, s  dlu-
hopisem lze zpravidla obchodovat i  v  průběhu 
jeho života. Cena dluhopisu se však v čase mění. 
Tím, jak rostou nebo klesají ¹rokové sazby, klesají 
či rostou i ceny dluhopisů. Pohybem ceny tak dlu-
hopisy upravují svůj výsledný výnos do splatnos-
ti, a proto v sobě odrážejí očekávanou výši sazeb 

Státní dluhopisy 
Ksou považov nZ 
za LonzervativněKĠí 
n stroK
 Lterý zvZĠuKe 
stabilitu portfolií 
a nepředstavuKe 
vysoké riziko.
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Pokud nakoupíme 
dluhopis a držíme 
ho do splatnosti, 
v den n Lupu si 
Ƈ YuKeme procento 
naĠeho Cudoucího 
zhodnocení.

v ekonomice. Platí zde jednoduché pravidlo. Pokud 
v ekonomice rostou ¹rokové sazby, ceny dluhopi-
sů s Ƌ Yním kup²nem klesají, tento stav jsme viděli 
v uplynulých dvou letech. Naopak, pokud ¹rokové 
sazby klesají, především ceny dluhopisů s  Ƌ Yním 
kup²nem a  delší splatností rostou. A  právě na 
toto období nyní cílíme. 

Hypotéza 

Předpokládejme, že centrální banky po měsících 
zpřísćování měnové politiky přistoupí k  jejímu 
postupnému rozvolnění. Již nyní analytici očeká-
vají pokles korunových ¹rokových sazeb na ročním 
horizontu o  minimálně 1,� �. To by znamenalo 
posun hodnoty referenční ¹rokové sazby ËN# na 
¹roveć ca �,� � na konci prvního čtvrtletí roku 
���� (zdroj� analýza R#CZ). 

Modelový příklad Ŝ pozitivní scénář

Zkusíme nyní namodelovat hypotetický pohyb 
ceny dluhopisu při očekávaném poklesu ¹roko-
vých sazeb. Počítejme na příkladu desetiletého 
českého státního dluhopisu. V ¹noru ���3 se ten-
to dluhopis obchoduje s výnosem cca �,� � p. a., 
v případě poklesu výnosu tohoto dluhopisu o pou-
hé 1 � (na ¹roveć 3,� � p. a.) by to dle této uve-
dené hypotézy vedlo k nárůstu jeho ceny přibližně 
o  � �. K  tomu připočítejme již zaƋ Yovaný výnos 
�,� � p. a., dostáváme se tak, podle teoretického 
modelu, na možné očekávané zhodnocení přes 
1� � p. a. Tento výnos by bylo teoreticky možné 
realizovat při nákupu takového dluhopisu ke dni 
�. �. ���3 s tím, že se předpokládá jeho držení je-
den rok. Na méně rizikový cenný papír celkem za-
jímavý potenciál, nemyslíte  

Modelový příklad Ŝ negativní scénář

0bdobný scénář lze aplikovat i  v  případě růstu 
výnosů, v  tomto případě však dochází k  poklesu 
ceny dluhopisu. Pokud vzroste výnos desetileté-
ho českého státního dluhopisu z  �,� � p. a. na 
�,� � p. a., dochází k poklesu ceny tohoto dluho-
pisu o  přibližně � �. 0bdobný vývoj jsme mohli 
vidět v uplynulých dvou letech. 
Jsem velmi rád, že se nám v uplynulých měsících 
společně podařilo navýšit objemy právě v dluhopi-
sových strategiích. V rámci fondů RI4 obhospoda-
řujeme řadu dluhopisových, ale i smíšených či ak-
ciových strategií. V případě zájmu o investice mů-
žete kontaktovat zkušené privátní bankéře z F8R. 
Investice do dluhopisů může být ojedinělou inves-
tiční příležitostí a  rok ���3 se zároveć může za-
psat do historie jako rok dluhopisového býka. 

Do dalšího období vám přejeme hodně ¹spěchů.

� V Praze dne �. �. ���3, 16���

6pozornění� 

Tento dokument je šířen společností Raiff eisenbank, a. s. (dále jen R#), která 
je distributorem investičních fondů spravovaných Raiff eisen investiční společ-
ností, a. s. (dále jen RI4). 

6vedené modelové příklady předpokládaného výnosu jsou založeny na mo-
delovaném pohybu výnosu desetiletého českého státního dluhopisu s tím, že 
uvedené předpoklady jsou citlivé na vývoj na Ƌ nančních trzích a nemusí dojít 
k jejich naplnění. 

Ëíselné ¹daje v  grafech znázorćujících výnos dluhopisů se týkají minulosti, 
výkonnost v  minulosti není spolehlivým ukazatelem budoucích výsledků. 
0čekávané výnosy dluhopisů představují progn²zy, které nejsou spolehlivým 
ukazatelem budoucí výkonnosti. �daje o minulé i předpokládané výkonnosti 
jsou založeny na hrubé výkonnosti, nezahrnují vliv provizí, odměn a dalších po-
platků. Investor může utrpět ztrátu celé hodnoty investice. 

RI4 má zájem na tom, aby investor realizoval investici do českých státních 
dluhopisů prostřednictvím nabytí podílu v  jí spravovaných investičních fon-
dech, popř. nabytím do individuálního portfolia nebo přímým nákupem přes 
sesterskou společnost R#, což přinese těmto společnostem výnos bez ohledu 
na výnos investora. Z tohoto důvodu nemusí být závěry prezentované v tom-
to dokumentu objektivní. 0dměna R# za distribuci je přímo vázána na objem 
majetku v investičních fondech RI4 a rovněž na objem vstupních poplatků vy-
braných pro RI4.  

Nebyla stanovena konkrétní pravidla pro předcházení střetu zájmů týkající se 
investičních doporučení nebo návrhů investičních strategií. Další informace 
o pravidlech pro střet zájmů naleznete na ve vztahu k RI4 na XXX.rƋ s.cz a ve 
vztahu k Raiff eisenbank, a. s., na XXX.rb.cz. 

Přímý, snadný a bezplatný přístup k dalším požadovaným informacím zejména 
ohledně investic do dluhových cenných papírů a  investičních fondů RI4, oce-
nění, metodiky, výchozích předpokladů a interních modelů použitých v tomto 
dokumentu, o poplatcích, rizicích a střetu zájmů lze získat na XXX.rƋ s.cz. Výše 
uvedená analýza je zamýšlena jako jednorázová a  její budoucí aktualizace se 
nepředpokládá. 
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Každý rok o zimní noci vystoupí ze 
tmy obrysy vesniček a nomádských 
obydlí roztroušených po Tibetské 
náhorní plošině. Nejvýše položenou 
a nejrozsáhlejší náhorní plošinu světa 
osvětlí stovky tradičních máslových 
lampiček, které lidé umísĤují venku i uvnitř 
svých domovů. Představují obětiny, jimiž 
uctívají osvícení Dže Congkhapy, jednoho 
z nejvýznamnějších učitelů tibetského 
buddhismu. Někteří z těchto lidí opustili 
generacemi ozkoušenou nomádskou 
cestu a vydali se na jinou. Nevyšlapanou. 
Z nejjemnější jačí vlny spřádají příběh 
luYusní a lokální m²dní značky.

�� /  DI4C0VER:
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Dechen :eshi poprvé navštívila Tibet jako student-
ka s  čerstvým univerzitním diplomem. Chtěla se 
zabývat výzkumem ekonomického a  kulturního 
rozvoje v  oblasti, kde se ve větru třepotají mod-
litební praporky a  kde prostor harmonizuje zvuk 
z  modlitebních mlýnků. .ěla s  sebou fotoaparát 
a  skrze objektiv vnímala nekonečnost spirituální 
krajiny. Dechen se narodila ve 4pojených státech 
americké matce a tibetskému otci. Právě její matka 
Kim :eshi, vystudovaná antropoložka, jež vyrůstala 
ve Francii, se stala hybnou silou v Dechenině tibet-
ském příběhu. Kim vždy zajímaly teYtilie a tradiční 
umění. A v jačí vlně z tibetských plání, jež dokáže 
zahřát dvakrát víc než ovčí rouno či kašmír, viděla 
potenciál. Na rozdíl od Dechen.

Hledání nových cest

ţNejdřív mi to přišlo nudné, všechno to vyprávění 
o látkách a jačí vlně,š vzpomíná s ¹směvem na svůj 
první kontakt s místní kulturou. ţVždy mě ale láka-
lo zaznamenávat příběhy prostřednictvím kamery. 
Pronikala jsem tak blíž do života nomádů, kteří 
toužili zkusit i  jiné věci než tradiční pastevectví. 
Pokukovali po okolním světě a do toho svého z něj 
chtěli něco zasít. Najednou jsem cítila, že jačí vlna 
by skutečně mohla být pojivem, jak těmto lidem 
přinést pozitivní změnu, aniž by ji odešli hledat ji-
nam,š popisuje Dechen začátky velkého obchodní-
ho příběhu, jehož vlákno se začalo odvíjet na těch-
to jednoduchých základech.

Volání krve

Vyslyšela volání své tibetské krve a v roce 
���� zapustila kořeny v autonomní prefek-
tuře (annan na severozápadě Ëíny. Tímto 
rozhodnutím nabral její život jiný směr. 
A  nejen její. V  odlehlé vesnici Ritoma, se-
vřené horami, založila dílnu na zpraco-
vání jačí vlny. Prvním investorem se stala 
její matka, která neochvějně věřila, že na-
vzdory nepříznivým okolnostem má tento 
projekt smysl. .éně nadšený investor by 
tomu asi příliš nadějí nedával. V  Ritomě 
s  1��� obyvateli chyběly dlážděné silnice, 
potrubí a  elektřina fungovala jen spora-
dicky. 4vobodomyslné nomády bylo navíc 
třeba přeučit na tkalce. Jediné, co Dechen 
opravdu měla, byl dokonalý přírodní pro-
dukt. A odhodlání. 

Dechen a Kim :eshi stojí za ¹spěchem Norlha.
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Mezi pokrokem a tradicí

(lobalizaci nelze zastavit, a tak se i lidé, kteří po ge-
nerace neznali nic jiného než pastevecký život, ocitli 
na rozcestí. Někteří rodnou vesnici opustili a vydali 
se do velkých čínských měst. Rodiny se začaly roz-
padat. Někteří pastevci zase cítili ekonomický tlak, 
pořídili si více zvířat, čímž docházelo k přetěžování 
pastvin. A někteří prostě chtěli změnu jako 4erXo 
Kyap� ţļivot pastevce pro mě nebyl těžký, pro moji 
duši ale bylo těžké zabíjet má zvířata. Práce pro 
Dechen je pro mě čistá, nemusím brát život a vy-
tvářím něco krásného.š Norlha pomohla i místním 
ženám, pro které je tradiční pastevectví tvrdá sou-
část života. V letních měsících vstávají ve tři hodi-
ny ráno a  téměř bez přestávky až do půlnoci dojí 
zvířata. Práce v tkalcovské dílně je pro ně mnohem 
příjemnější, a navíc za ní dostávají mzdu. Poprvé ve 
svém životě. 

Jak je víc než zlato

Nor je tibetský výraz pro bohatství. Není tím ale 
myšlena jen jeho materiální podoba, v širším slova 

Nor je tibetský výraz 
pro bohatství. Není tím 
ale myšlena jen jeho 
materiální podoba.

smyslu vyjadřuje také bohatství vědění. A protože 
život tibetských nomádů se po staletí točí okolo 
jaků, tak jim také říkají. Nor. Jsou pro ně stejně ne-
nahraditelní, jako byli bizoni pro americké indiány. 
ļiví se jejich masem a mlékem, vyrábějí jačí máslo 
a sýr. ļijí ve stanech utkaných z jačí vlny a v nepo-
slední řadě jim slouží jako dopravní prostředek. -ha 
je tibetský výraz pro boha. Norlha tedy znamená 
bůh jaků či bůh hojnosti.

Dechen a Kim :eshi stojí za ¹spěchem Norlha.
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Nejjemnější jačí bohatství se jmenuje khullu a  je 
skryto pod jejich srstí. Tato teplá podsada chrání 
zvířata v tuhých zimách. Khullu narůstá jakům kaž-
dý rok a shazují ji na konci jara. To je jediné období, 
kdy je možné toto vlákno vyčesat, anebo jej sesbí-
rat. V Norlhe trpělivě čekají, až zvířatům přirozeně 
vypadá. ţNení to tak, že bychom jen posbírali vlnu 
a odvezli ji do továrny. Naší přidanou hodnotou je, 
že tento materiál dává lidem smysluplnou práci 
a budoucnost,š vysvětluje Dechen, která se již stala 
součástí místní komunity. 

Basketbal na střeše světa

Naučila se jejich dialekt a  na oplátku jim poskytla 
hodiny angličtiny a zasvětila je do základů výpočet-
ní techniky. Na střeše světa je oblíbeným sportem 
basketbal. Když nomádi vyráželi se svým stádem na 
pastviny, ve zvířecím měchýři si nesli jídlo z ječme-
ne, které jim pomáhalo přežít ve vysokých nadmoř-
ských výškách. 4loužil ale i k  jinému ¹čelu. .ěchýř 
se nafoukl, někdy zabalil do kůže a  byl z  něj míč. 
Dechen se rozhodla podpořit sportovní vášeć svých 

5radiÌními postupZ 
spř d  KaÌí vlnu Kiž 
��� Cývalých nom dĮ.



zaměstnanců, a  tak vznikl amatérský basketbalový 
tým složený z mužů i žen, jenž se stal i námětem do-
kumentárního Ƌ lmu od oscarové režisérky Ruby :ang.

5ibetský high�end

#ylo jí dvacet dva let, když se Dechen :eshu poprvé 
objevila v Tibetu. Nyní je matkou tří dcer a se svým 
tibetským manželem se snaží modernizovat, a při-
tom chránit život lidí v Ritomě. 4tále hledá nové ces-
ty k růstu Norlhy. ţ.ým snem je, aby se stala první 
tibetskou high-end značkou.š Tradičními postupy 
spřádá jačí vlnu již 1�� bývalých nomádů, kterým 
tato práce dává kromě obživy možnost udržovat 
kulturní dědictví svých předků. Norlha Atelier je 
dnes příkladem udržitelnosti v luYusním segmentu, 
k jejímž odběratelům patří i jména těch nejzvučněj-
ších m²dních značek jako )erm§s či -ouis Vuitton. 
Dnes už produkuje oblečení a  doplćky pod vlastní 
značkou. ţNechci, aby si nás zákazníci kupovali ze 
soucitu. Pokud by to byl jediný důvod, proč si naše 
věci koupí, nebylo by to udržitelné. Proto se snažíme 
vytvořit si vlastní styl, osobitou identitu a vytváříme 
krásné m²dní věci.š Dechen kráčí už patnáct let po 
cestě, kterou si sama vytvořila. 0cenění #usiness as 
a Force for (ood dokazuje, že je správná. 

Khullu je vlákno mnoha kvalit, 
jednou z nich je odolnost. 5a vychází 

z pečlivého výběru a šetrného zpracování 
vláken pocházejících z tisíců zvířat 

pasoucích se po 5ibetské náhorní plošině. 
Výsledkem je látka, která drží tvar, 

nežmolkuje a může se předávat 
z generace na generaci.

4portovní vášeć nezná mezí. #asketbal se těší velké popularitě i v )imálaji. 
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Jednoduchá molekula alkoholu umí v mozku ovliv-
nit dopaminové, serotoninové a endorƋnové recep-
tory, a to tak, že ve zlomku pár minut navodí návy-
kové pocity uvolnění a relaYace. Rychlost reakce de-
Ƌnuje pronikání alkoholu přímo sliznicí žaludku do 
krevního oběhu, kde v  centrální nervové soustavě 
generuje pocity štěstí. Přestože se koktejlový kánon 
datuje někdy až dvě stě let zpátky, je to právě umění 
moderní miYologie, které oživuje klasické míchané 
nápoje. 

Stařec a martini

K jedněm z nejpoutavějších životních příběhů pro-
pletených s  míchanými nápoji patří ten Ernesta 
)emingXaye. -iterát měl oblibu především v  su-
ché a  ledově vychlazené verzi martini a  na Kubě 
holdoval daiRuiri, které požadoval v panenské verzi 
bez ochucení. Držitel Nobelovy ceny za literaturu 
dokonce stojí za autorstvím koktejlu s příznačným 
názvem Death in the Afternoon neboli 0dpolední 
smrt. Předlohou se stala stejnojmenná kniha )e-
mingXaye, drink tvoří poměrně ¹činná, byĤ prostá 
kombinace absintu a  šampaćského, případně su-
chého sektu v kategorii brut. 

;kapalněné klasiky

Jedním z nejstarších koktejlů, jenž si udržel oblibu 
až do současnosti, je .anhattan. )vězda klasik 
dokázala přestát prohibici a nejrůznější trendy. Ele-
gantní směs žita v podobě Xhiskey nebo bourbo-
nu, sladkého vermutu a bitters poprvé namíchala 
v roce 1��� v .anhattan Clubu Jennie Jerome, mat-
ka 8instona Churchilla. Koktejl, který je svým slo-
žením ideální coby digestiv, se stal obrovským hi-
tem. Tradicionalisté sklenici navíc ozdobí třešničkou 
naloženou v  brandy nebo citronem. Klasiku klasik 
představuje stále oblíbený 0ld Fashioned. Temný 
koktejl spatřil světlo světa někdy kolem roku 1��� 
a  tvoří jej bourbon Xhiskey, bitters, cukr a  trocha 
vody. Původ této soƋstikované substance není jas-
ný, přestože tolik lidí si přivlastćuje jeho autorství. 
Nejrozšířenějším příběhem je, že vznikl koncem 
1�. století. Tehdy se barmanům dostaly k dispozici 
nové likéry, jejichž výsledkem byly nové a vylepšené 
koktejly se základem ve Xhiskey. 

-a agrodolce vita

)ořkosladká esence Itálie, negroni, představuje zá-
klad koktejlových menu a saturuje chuĤové pohárky 
nejen coby aperitiv. Dokonalá souhra stejných dílů 
ginu, vermutu a campari se přelévá přes led a po-
dává s plátkem pomeranče na ozdobu. Jeho původ 
se dá dle nejznámějšího příběhu vystopovat kolem 
roku 1�1� ve Florencii, přesněji v  kavárně Casoni. 
Zde si měl hrabě Camillo Negroni vyžádat u  bar-
mana Foscy 4carselliho, aby do jeho oblíbeného 
americana přimíchal gin. .odernější interpretaci 
na koktejl nabízí milánský #ar #asso, kde se specia-
lizují na Negroni 4bagliato. Drink, jenž zde dodnes 
servírují s velkým ¹spěchem jako signature podni-
ku v na míru vytvořených sklenicích, přitom vznikl 
omylem. V šedesátých letech převzal barman .irko 
4tocchetto naprosto průměrný podnik ve východ-
ním .ilánu a  dokázal jej proměnit v  místo, kam 
nakonec chtěl každý. #ěhem jedné noční směny

4chopnost rozsvítit den 
koncentrovaná do skleničky. 
Aspekt překvapení, výjimečnosti, 
ale i ukotvení v okamžiku, nebo 
naopak nostalgické ohlédnutí za 
těmi nejkrásnějšími vzpomínkami. 
Ingredience, které dokážou 
z obyčejného koktejlu udělat 
potěšení smyslů, často nejsou 
hmatatelné, přesto přitahují 
zákazníky napříč světadíly. Cesta 
za vrcholy koktejlové scény je 
cestou kolem světa.
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za barem 4tocchetto namíchal negroni omylem 
s  proseccem místo ginu. Nápoj rázem dostal leh-
čí a šĤavnatější rozměr. Dalším místem, kde doda-
li klasickému koktejlu důkladnou porci inovace, je 
aténský bar The Clumsies. 4pecialitou podniku je 
tekutý tyrkys s příznačným přízviskem aegean, tedy 
egejské negroni. Pochází z  rukou dvojice mladých 
barmanů Nikose #akoulise a Vasilise Kyritsise. Duo 
v neoklasické budově skládá chvalozpěv na lokální 
produkty s typickými řeckými chutěmi, jako je raki, 
mastika, tsikoudia, olivy nebo i řecký jogurt. V elek-
trizujícím koktejlu se mísí bílý vermut s ginem jejich 
vlastní výroby, a to vše dolaÎují akcenty .artini bit-
ters a .artini ambrato. Nepopiratelný středomoř-
ský rozměr koktejlu dodávají fenyklová semínka 
a krétské oregano, které roste jedině na Krétě.

-atinskoamerický tep

K  jedněm z  nejobjednávanějších a  nejvyváženěj-
ších rumových koktejlů v  barech po celém světě 
se řadí DaiRuiri. Drink evokující jasné modré nebe 
nad písečnými kubánskými plážemi nepřišel ke 
svému názvu náhodou. Před více než sto lety vzni-
kl na jihovýchodním cípu Kuby v  městě DaiRuiri 
a  jeho autorství se dá pravděpodobně přisuzovat 
americkému důlnímu inženýrovi Jenningsi CoYovi. 
Kubánská specialita sestává pouze z trojice velmi 
jednoduchých ingrediencí, jimiž jsou rum, citrusová 
šĤáva a cukr. Koktejl, který ale jednoznačně kraluje 
žebříčkům nejoblíbenějších koktejlů nejen v Ame-
rice, je .argarita. Tradiční recept velí do sklenice 
nalít teRuilu, triple sec a limetkovou šĤávu. Pro do-
konalý balanc chutí sladkého, kyselého a  slaného 
se často lem sklenice obaluje v soli. Zrevidovanou 
verzí je TommyŞs .argarita, kterou si hosté mohou 
vychutnat v  teRuila baru v  4an Franciscu. .ístní 
.argaritu povyšuje o level výše alternace triple sec 
se sirupem z agáve, koktejl tak získává eYtra slad-
ké nakopnutí. Nevšední průhledný vzhled pak na-
bízí .irror .argarita z  londýnské agaverie )acha. 
Navzdory netradiční barvě si ponechává klasickou 
kyselost i slanost.

Lahodně sladLý 
$osmopolitan 
popularitu vZtěžil 
v ��. letech díLZ 
televiznímu hitu 
SeY ve městě.

Foto� Archiv Jigger a Pony

Foto� Archiv -ittle Red Door
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Foto� Archiv Connaught #ar
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Hvězdy milénia

4 postupným nachýlením minulého století 
vznikly i nové požadavky na miYologickou 
scénu. V ��. letech požádala modelka lon-
dýnského barmana Dicka #radsella, aby jí 
namíchal drink, který by ji probudil a  do-
dal dobrou náladu. #radsell zkombinoval 
vodku s  espressem z  barového kávovaru 
a dal nápoji název Vodka Espresso. Koktejl 
už prošel mnoha změnami názvu, nej-
častěji se ale substanci vodky, kávového 
likéru, espressa a  simple sirupu s  robust-
ní a výraznou chutí říká Espresso .artini. 
-ahodně sladký Cosmopolitan popularitu 
vytěžil v  ��.  letech díky televiznímu hitu 
4eY ve městě a  své místo na seznamu 
nejoblíbenějších světových koktejlů si drží 
hrdinně dodnes. 4tojí za ním Cheryl Cook, 
barmanka z  miamského baru The 4trand 
na 4outh #each. Při jeho zrodu se prý sou-
středila na to, aby oslovil zejména ženské 
zákaznice. Kolem roku 1��� přišla s  kom-
binací citronové vodky, triple sec, limetko-
vého a brusinkového džusu. 4oučasní bar-
mani mnohde koktejlu dodávají luYusnější 
rozměr přidáním kapky šampaćského. 
6šlechtilé perlení hraje naopak hlavní roli 
v aktuálním hitu všech brunchů a svateb, 
.imose. .álokterý koktejl prožil tak rake-
tový nástup obliby jako právě tento drink. 
Ve vysoké štíhlé ƌétně se snoubí totiž pou-
ze dvě ingredience, šampaćské a vychlaze-
ný pomerančový džus. 4 kombinací možná 
pro mnohé překvapivě přišel už v roce 1��� 
Frank .eier, poprvé byla podávána v hote-
lu Ritz v Paříži. 

%ržitel /oCelovZ cenZ 
za literaturu stoKí za 
autorstvím LoLteKlu 
s příznaÌným n zvem 
%eath in the "Gternoon.

Foto� Archiv Double Chicken Foto� Archiv -ittle Red Door
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Jigger & Pony Bar, Singapur
Jeden z nejlepších barů v asijském regionu 
funguje už dekádu ve svém osobitém stylu. 
.ezi prvními například nabízel komunitní 
sezení či magazínové menu. V baru pojme-
novaném po nepostradatelné barmanské 
pomůcce, typické trychtýřovité odměrce, 
by byla chyba minout specialitu podniku, 
jakou je :uzu 8hiskey 4our. V  koktejlu se 
proplétají chutě makerAs  mark bourbonu 
s  charakteristickou chutí Asie, yuzu  mar-
meládou, likéru 4t. (ermain a  vaječného 
bílku.

/ejvýznamnější bary světa

Double Chicken Please, New York
Nejen za svůj sebevědomý debut upro-
střed pandemie na podzim v  roce ���� 
vyhrál nejvyšší ocenění. Jeho původem 
tchajXanští zakladatelé začínali v  pop-up 
foodtrucku. Zajímavostí podniku, jenž do-
káže za večerní směnu otočit na dvě stovky 
jídel, je rozdělení baru na přední a  zadní. 
#ezprostředně po vstupu si hosté mohou 
vychutnat jakýkoliv z  desítky taptailů ne-
boli již umíchaných koktejlů na čepu. Zad-
ní část baru nabízí intimnější atmosféru 
a  drinky produkované barmany na objed-
návku přímo před hostem. Double Chicken 
Please má propracovaný koncept kuchyně 
a  vysílá důležitou zprávu o  vzrůstajícím 
důrazu světových barů na doprovodné 
menu. Receptem ¹spěchu jsou mimo ori-
ginálních a  dokonale vyvážených koktejlů 
delikátní sendviče s  božsky marinovaným 
smaženým kuřecím. Ta pravá kouzla se 
ale odehrávají v kuchyni, kde se zpracová-
vá v duchu udržitelnosti většina vedlejších 
produktů vzniklých například při infuzová-
ní sirupů a alkoholů. 

6Ġlechtilé perlení 
hraKe naopaL hlavní 
roli v aLtu lním 
hitu vĠech CrunchĮ 
a svateC
 .imose.
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Connaught Bar, Londýn
Pětihvězdičkový hotel Connaught v  lon-
dýnské čtvrti .ayfair platí za synonymum 
britské elegance, jeho hotelový bar pod 
vedením Agostina Perrone, (iorgio #ar-
gianiho a  .aura .ilia oslćuje nezaměni-
telným italským půvabem. )ighlightem 
baru je drink Cloud Nine, v němž ohromuje 
bourbon s pomerančovým vermutem, pis-
táciemi, malinami a bitters. Při pohledu do 
sklenice připomíná tekutá souhra kresbu 
divokých mraků. Naprostou nutností při 
návštěvě londýnského miYologického sym-
bolu však představuje jejich signature mar-
tini servírované ze speciálního vozíku v be-
spoke verzi, tedy na míru každému hostu.

The Aviary NYC, New York
Pro ty nejkreativnější míchané drinky na 
celém .anhattanu je zapotřebí se vypravit 
do Aviary, jenž se řadí mezi elitu světových 
barů. Za všechny koktejly, které umně ba-
lancují na obdivu a  šoku, stojí za zmínku 
populární 4earching For the Emerald 4ea. 
Drink s ginovým základem je totiž podáva-
ný ve vertikálně postavené ploché uzavře-
né sklenici evokující Petriho misku, v níž se 
proměćují ingredience na základě sezony. 
Jednou to jsou plátky červené řepy, jindy 
kousky řapíkatého celeru nebo meruněk.

��  /  4AV0IR VIVRE 



Paradiso Bar, Barcelona
Nejlepší bar na světě roku ���� nabízí 
speakeasy atmosféru skrývající se za dveř-
mi lednice pastrami obchodu v  srdci #ar-
celony. K  místním  signature drinkům se 
řadí 4upercool .artini, v  němž barmani 
využívají eYtrémně ledové vody pro vysta-
vění mini ledové kry ve sklenici přímo před 
zákazníkem. V  baru se navíc soustředí na 
udržitelnost, aspirují na to být 1��� zero 
Xaste, vše vzniká ve speciální laboratoři 
Paradiso -ab. Na podzim představili nové 
menu Evoluce, pro nějž našel majitel a za-
kladatel (iacomo (iannotti se svým tý-
mem inspiraci v  historii lidstva, každý ze 
čtrnácti koktejlů je věnován klíčovému 
elementu nebo momentu v lidské evoluci. 
Každý má vyvolat plejádu reakcí a  emocí. 
Výsledkem je miY nečekaných párování 
a  chutí, které mocně aktivují všech pět 
smyslů. Aby dostáli svým ambicím, za-
řazují i  drinky bez alkoholu. .ezi nimi je 
například Roots. Nealkoholický koktejl in-
spirovaný vývojem zemědělství a  farmář-
ských technik. Koktejl se před zákazníkem 
zakončuje několika kapkami hrachové vody 
a posypává pohnojenou zeminou, která se 
následně přeƋltruje přes malou klíčkovou 
rostlinku s aktivním uhlím.

#arcelonsLý 
1aradiso #ar 
CZl oceněn KaLo 
neKlepĠí Car 
světa roLu 
����.
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Signal 
Festival



Nejnavštěvovanější kulturní 
událostí v Ëesku je festival 
věnovaný digitální a kreativní 
kultuře. Program tvoří 
renomovaní čeští i zahraniční 
umělci z oblasti light designu, 
vizuálního a digitálního 
umění, umělé inteligence 
a konceptuálního umění.

CZEC) TIE4 /  �� 
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V říjnu minulého roku oslavil 4ignal Festival deset 
let své eYistence a jubilejní ročník proběhl v cen-
tru Prahy, na Vinohradech a  vůbec poprvé také 
ve Vršovicích. 4větlo ve službách umění poskytlo 
návštěvníkům, jejichž počet překročil půl milio-
nu, unikátní podívanou prostřednictvím patnácti 
instalací. Vznikla největší galerijní z²na v historii 
festivalu. Novinkou byla spolupráce hned s něko-
lika významnými institucemi, jako je Kunsthalle 
Praha, -aterna magika, Centrum architektury 
a  městského plánování (CA.P), Vzlet či Fakulta 
elektrotechnická ËV6T v Praze. 



CZEC) TIE4 /  �� 

Za vznikem festivalu stojí producent .ar-
tin Pošta, kurátor Jan Rolník a  umělec 
Amar .ulabegovič z  umělecké skupiny 
The .acula. Po  ¹spěchu videomappingu 
k 6��. výročí 4taroměstského orloje, kte-
rý v  roce ��1� realizovala právě skupina 
The .acula s  .artinem Poštou, vznikla 
myšlenka širšího představení oboru svě-
telného umění v  Ëeské republice pro-
střednictvím festivalu. Přípravy prvního 
ročníku trvaly tři roky a od té doby se or-
ganizátorům daří přilákat do Prahy velká 
oborová jména z celého světa.
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Jeden z nejznámějších českých designérů, .aYim 
Velčovský, vytvořil pro desátý ročník instalaci na 
.ariánském náměstí, která reagovala na válečné 
události na 6krajině. Dílo s názvem Fyzická mož-
nost smrti v mysli někoho žijícího tvořila vyhořelá 
auta dovezená přímo z oblastí zasažených válkou. 
Doplnily je konkrétní příběhy ukrajinských ob-
čanů, kteří přišli nejen o  své vozy, ale často také 
o veškerý majetek či blízké. Projekt vznikl ve spo-
lupráci s neziskovou organizací Post #ellum a Vel-
vyslanectvím 6krajiny v Ëeské republice.

Novomediální umělec ReƋk Anadol připravil uni-
kátní dílo vytvořené z  městských dat, která po-
skytl Institut plánování a  rozvoje hl. m. Prahy. 
Pro 4ignal Festival vznikla jedinečná site-speciƋc 
instalace. 

Japonský intermediální umělec 4hohei Fujimo-
to představil dynamickou hru laserových paprs-
ků speciálně vytvořených na míru chrámovým 
prostorům kostela 6 4alvátora. Autor se v rámci 
projekce snažil porozumět křivkám a  fyzikálním 
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/aĠe vidění světa z visí 
na světle. 1omocí nových 
technoloHií a umění 
vzniL  pohlcuKící z žiteL 
z architeLturZ stoKící na 
pomezí re lného 
a virtu lního světa.
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vlastnostem různých struktur a dal návštěvníkům 
možnost vnímat vlastní schopnosti z  ptačí per-
spektivy.

4ignal Festival uvedl ve spolupráci s multimediál-
ním a multižánrovým souborem Národního diva-
dla -aterna magika inscenaci spojující videomap-
ping a  tanec. Režie představení -6NAtic se ujala 
choreograƠ a a  performerka .iřenka Ëechová, 
která se nechala inspirovat tvorbou francouzské 
surrealistické básnířky Joyce .ansourové a  české 
surrealistické básnířky Jany ()onzy) Krejcarové. 

Videomapping také rozsvítil baziliku sv. -udmily, 
a  to díky projekci francouzského vizuálního ko-
lektivu AV EYtended, kterou doplnila hudba čes-
kého hudebního producenta Aid Kida. Naše vidění 
světa závisí na světle. Jako lidské bytosti vnímáme 
v podstatě jen to, co je viditelné. 0ko se tak stává 
nástrojem interpretace reality ve všech formách 
a  barvách. Je to ale pravda  4tačí to  Jak vnímají 
svět kolem sebe zvířata  Je oko skutečně zdrojem 
iluzí  Dokážeme vidět skutečnou pravdu  A jsme 
si vůbec jisti svým vlastním vnímáním  Nejen ta-
kové otázky kladl videomapping v podání AV EY-
tended. Tvoří ho architekti, graƋ čtí designéři, hu-
debníci a také inženýři. Pomocí nových technologií 
a umění přinášejí pohlcující zážitek z architektury 

stojící na pomezí reálného a  virtuální-
ho světa. Věnují se tvorbě uměleckých 
děl, jimiž se snaží zlepšit či odhalit vztah 
mezi architekturou a lidskou společností. 
Klíčovou osobností kolektivu je digitální 
umělec a architekt Jérémie #ellot.

Festival se dlouhodobě snaží minimalizo-
vat dopad akce na životní prostředí. ţ4tále 
hledáme cesty, jak se zlepšovat. 4nažíme 
se motivovat návštěvníky, aby chodili na 
akci pěšky, produkci zahraničních děl 
řešíme lokálně a  vybíráme ekologické 
materiály, které jdou dále recyklovat. Za-
jímavé je, že 4ignal Festival není energe-
ticky náročný, jak si mnozí myslí. 4potřeba 
elektrické energie v roce ���1 byla zhruba 
1� ��� k8h, což odpovídá asi �� ��� Kč 
neboli průměrné roční spotřebě asi tří do-
mácností. Zároveć částečně zhasínáme 
lampy v  okolí festivalu, aby více vynikla 
díla. Celková spotřeba se tak velmi dobře 
kompenzuje,š vysvětluje ředitel festivalu 
.artin Pošta. 

Jedenáctý ročník festivalu proběhne od 
12. do 15. října 2023. Jeho tématem bude 
věda, technologie, umění a společnost.

Signal Festival spojuje 
současné vizuální umění, 

městský prostor a moderní 
technologie. Stal se jedním 

z největších producentů 
současného umění u nás. 

Podporuje nejmladší české 
tvůrce, pořádá doprovodné 

programy pro děti, odbornou 
veřejnost i studenty. 

Spolupracuje s celou řadou 
zahraničních festivalů 
a kulturních institucí. 
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Před čtyřmi miliardami 
let vzklíčil na Zemi život a po 
celou dobu jej pohání sluneční 
energie. Z mnoha podobných 
hvězd ve vesmíru je pro nás 
4lunce to pravé. Nezáří příliš 
slabě a nežhne ani nadmíru. 
Je nejmohutnějším zdrojem 
světla. Naše planeta kolem něj 
obíhá po té nejlepší z mnoha 
možných drah, a na povrch Země 
díky tomu dopadá to správné 
množství sluneční energie.

FEN0.�N /  1�� 
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Jsme dítka štěstěny, ale stačilo by málo a Zemi by 
sevřel do ledové náruče třeskutý mráz. Na pokra-
ji takové katastrofy se naše planeta ocitla zřejmě 
hned několikrát zhruba před 6�� až ��� miliony 
roků. Pokaždé se však dokázala ze své proměny 
v obří sněhovou kouli vymanit a nezamrzla natrvalo, 
jako se to stalo třeba velkým měsícům Jupitera. Na 
druhé straně se zemský povrch opakovaně drama-
ticky ohříval. #yla to právě eYtrémní vedra s globál-
ní průměrnou teplotou kolem 3� oC, co rozmrazilo 
Zemi proměněnou na sněhovou kouli. Dnes se po-
hybuje globální průměrná teplota kolem 1� oC. 

Horké chvilky

Zažila Země i před �6 miliony lety, kdy globální prů-
měrná teplota vystoupila nad �3 oC. -ed na p²lech 
tehdy zcela roztál. Za polárním kruhem rostly pal-
my a v tamějších teplých vodách se proháněli kro-
kodýli. Nikdy se ale Zemi nestalo, že by se promě-
nila ve žhavé peklo neschopné hostit život. Pro pří-
klad takové planety přitom nemusíme chodit dale-
ko. Na povrchu Venuše šplhají teploty nad ��� oC. 
Na Zemi dopadá 1�� miliard megaXattů sluneční 
energie. Asi třetina se odrazí od atmosféry zpět do 
vesmíru. 0statní zachytí oblačnost, vodstva a souš.
Každý čtvereční metr našeho okolí dostává ze 
4lunce obvykle energii od 1�� do 3�� Xattů. Za 
příhodných podmínek může příliv energie dosáh-
nout 1��� Xattů na metr čtvereční. Tahle energie 
uvádí do pohybu masy vzduchu a  je zodpovědná 
jak za mírné vánky, tak za zničující hurikány a tor-
náda. 0hřívání a chladnutí vody je motorem moř-
ských proudů.

Cukry ze slunce

Pozemské organismy čerpají z dostupného 
množství sluneční energie pouhou setinu. 
Zachytí ji především rostliny a  řasy, které 
s jejím přispěním mění vodu a oYid uhliči-
tý na energeticky vydatné cukry. V nich je 
sluneční energie uskladněná pro pozdější 
použití. Tahle energie nezůstane jen řa-
sám a  rostlinám. Konzumují ji nejrůznější 
býložravé organismy od titěrných jedno-
buněčných prvoků až po obry, jako jsou 
sloni. Prostřednictvím masa z těl býložrav-
ců čerpají tuto energii také dravci, šelmy 
a mrchožrouti. 4luneční energie se stěhuje 
z organismu do organismu. Její tok pohání 
vše živé na Zemi.  

V dávných dobách uvázla spousta sluneční 
energie v biomase rostlin pohřbených pod 

V kalifornském �dolí smrti byla v roce ���� zaznamenána 
rekordní teplota vzduchu dosahující ��,� stupně Celsia.
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nánosy hornin. Dnes ji lidé těží v podobě uhlí, a čer-
pají tak energii, která dopadla na Zemi ze 4lunce 
před více než 3�� miliony let. Podobně se promě-
nily masy pravěkých řas a  dalších drobných orga-
nismů v ropu. I ta v sobě uchovává energii pochá-
zející ze 4lunce. Pokud bychom brali v ¹vahu původ 
energie ropy a uhlí, pak by i čmoudící traktor jezdil 
na sluneční pohon a  plotny domácích kamen na 
uhlí by ohřívalo 4lunce. 

;vířata ve slunečních lázních 

Zvířata nejsou odkázána jen na sluneční energii 
přeměněnou na potravu. Jejich organismus dokáže 
správně pracovat jen za určité teploty a  mnohá jí 
dosahují tak, že vystavují těla slunečním paprskům. 
Květy některých rostlin fungují jako parabolická 
zrcadla a soustřeÎují sluneční paprsky k tyčinkám 
a  pestíkům. Včely a  čmeláci se při opylování ta-
kových květů ohřejí. V chladu hor, polárních krajů 
nebo i krátce po východu slunce za studených jar-
ních dní je to pro ně vítaná pomoc. Třeba bledule 
umějí ohřát vzduch uvnitř květu proti teplotě okol-
ního vzduchu o plných deset stupćů. 

Na Zemi dopadá 
��� miliard meHaXattĮ 
sluneÌní enerHie.

4lavná pravěká památka 4tonehenge nepřestává badatele fascinovat. 
Co představují a k jakému ¹čelu sloužily gigantické kameny  Pravděpodobně se jednalo o sluneční kalendář.
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ėada živočichů spoléhá na slunce při plození po-
tomků. .ořské želvy kladou vajíčka na písečných 
plážích, kde potřebnou inkubační teplotu zajistí 
sluneční paprsky. ļelva hloubí hnízdo tam, kde se 
písek kolem vajec ohřeje na určitou teplotu. Ta pak 
určí pohlaví potomka. .láÎata obou pohlaví se líh-
nou, jen když jsou vejce vystavena teplotám v roz-
mezí několika mála stupćů. Větší odchylka na jed-
nu či druhou stranu má za následek, že želvy zplodí 
buÎ jen syny, nebo jen samé dcery.

Narušení tepelného režimu při inkubaci vajec moh-
lo přispět k  vymření dinosaurů. Po srážce Země 
s  asteroidem se nebe zahalilo do mračen kouře 
a prachu, přísun sluneční energie na zemský povrch 
povážlivě zeslábl a ochladilo se. Z vajec dinosaurů 
se líhli v  drtivé většině potomci jednoho pohlaví, 
kteří měli problém najít partnery pro zplození dal-
ších generací. Dnes se želvy potýkají s  opačným 
problémem. Vlivem globálního oteplení teplota 
písku na tradičních hnízdištích vytrvale roste. V ně-
kterých místech už se líhne z nakladených želvích 
vajec �� � samiček.

Velmi raƋnovaně se ohřívá slunečními paprsky 
medvěd lední. Ve sněhu a  ledu polárních krajů se 
maskuje bílou srstí. #ílá barva ale odráží sluneční 
paprsky a  nedovolila by medvědovi, aby se ohřál. 
Každý chlup medvědího kožichu proto funguje 
jako  jakýsi světelný kabel, který vede dopadající 
světlo až k tmavému povrchu kůže. .edvěd se díky 
tomu může vyhřívat na slunci, a  přitom zůstane 
maskovaný.  

Jde to i bez něj

Do mořských hlubin nepronikne jediný sluneční pa-
prsek. Vědci proto předpokládali, že je tam mrtvo 
a jen příležitostně sem zabloudí organismy z měl-
čích, dobře prosvětlených hloubek. Patnáctého 
¹nora roku 1��� se tahle představa ukázala jako od 
základu pomýlená. 6 (alapág narazila automatická 
výzkumná ponorka v hloubce bezmála tří kilomet-
rů na místo, kde ze dna prýštila teplá voda zakale-
ná vysráženými solemi manganu. Kolem pramene 
se tísnili početní zástupci do té doby neznámého 

Posvátná maorská hora .ount )ikurangi na Novém Zélandu je ráno prvním místem na Zemi, odkud lze spatřit východ slunce.
Foto� NeX Zealand Tourism
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druhu mlžů. 4  něčím podobným vědci nepočítali 
a neměli s sebou ani jednu láhev formalínu na kon-
zervování živočichů. Nakonec si vypomohli tak, že 
odebrané mlže uchovali pro další výzkum v  ruské 
vodce z lodních zásob.  

Při drtivých tlacích ve velkých hloubkách ze dna 
prýští voda prosycená minerály o teplotě nad ��� oC. 
To je teplota, při které taje olovo. Tamější bakterie 
nepoužívají pro výrobu cukrů energii ze slunce, ale 
využívají chemické reakce sirných sloučenin chrle-
ných horkým pramenem. Těmito mikroby se pak 
živí další obyvatelé podmořských oáz. Podle někte-
rých odborníků vznikl pozemský život právě u pod-
mořských horkých pramenů. Až později se rozšířil 
do míst ozářených sluncem a přešel v drtivé většině 
na tento zdroj energie. 

/ejvětší energetický projekt lidstva

Příroda je pro člověka nekonečným zdrojem inspira-
ce a také prostorem, kde hledat odpovědi na klíčové 
otázky související s vývojem lidstva. Jeden z nejpal-
čivějších problémů současnosti souvisí s energiemi. 
Kde brát a zároveć neškodit přírodě, je hamletov-
skou otázkou. )ledání nevyčerpatelného zdroje 

ėada živoÌichĮ 
spoléh  na slunce 
při plození potomLĮ.

Foto� 4eychelles Tourism
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Slunce je největší těleso 
ve sluneční soustavě zásobující 

;emi teplem a světlem. 5ato 
obrovská žhavá koule je ze tří 

čtvrtin tvořena vodíkem. 
" právě vodík je zdrojem energie, 

kterou Slunce nepřetržitě 
vyzařuje do okolního 

vesmírného prostoru. 0d 
;emě je vzdáleno 150 milionů 
kilometrů a naší planetě je ze 

všech hvězd nejblíže. 5eplota na 
povrchu Slunce činí 5500 oC 

a jeho vnitřní teplota dosahuje 
15 milionů stupňů Celsia. Světlo 

dorazí na ;emi za � minut.

čisté energie není novinkou, vědci se již od konce 
druhé světové války snaží získat klíč k energetické 
aktivitě odehrávající se v nitru hvězd. Termojaderná 
f¹ze. 4pojení slov, které může děsit, ale ve skuteč-
nosti se jedná o proces pohánějící 4lunce a všechny 
další hvězdy ve vesmíru. 6mět ho ovládat by pro 
lidstvo znamenalo mít energetický zdroj takřka bez 
limitů a  bez emisí. Takové malé 4lunce na Zemi. 
Tyto vize se už konkrétně zhmotćují, a  to na jihu 
Francie, kde vrcholí stavba eYperimentálního f¹zní-
ho reaktoru ITER. Jedná se o nejdražší mezinárodní 
vědecký projekt, na němž se podílí 3� zemí. Zku-
šební provoz by měl být spuštěn v roce ���3. Podle 
vědců představuje tento typ f¹ze bezpečné řešení 
nukleární energie bez hrozby ¹niku radiace. Navíc 
jde o  ekologickou cestu. ţNení potřeba skladovat 
vyhořelé palivo, neeYistuje žádné nebezpečí vý-
buchu nebo ztráty kontroly nad reakcí. Takže je tu 
řada výhod. Pokud to dokážeme ovládnout, máme 
velmi silný zdroj,š uvedl výzkumník ITER Alain #e-
coulet. Projekt je nyní ve stadiu eYperimentu, ale za 
patnáct let by toto zařízení mělo dosáhnout ener-
getické ziskovosti a tím naplnit sny, které se zdály 
dlouhým generacím fyziků. 

Na jihu Francie vzniká největší termojaderný f¹zní reaktor světa, 
který má lidstvu sloužit jako nevyčerpatelný zdroj energie.

Foto� ITER
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;a hranici nemožného
Nimsdai Purja

AutobiograƋcký příběh dnes již legendár-
ního nepálského horolezce Nirmala Purji 
(známého jako Nimsdai) popisuje jeho 
životní cestu od dětství až po historicky 
první zimní výstup na K�. Představuje se 
jako člověk neobyčejných fyzických před-
pokladů, jako odvážný dobrodruh a  sou-
časně jako vizionářský autor projektu 1���, 
v  jehož rámci se mu podařilo během ne-
celých sedmi měsíců zdolat všech čtrnáct 
velehor s  výškou nad osm tisíc metrů. 
Jeho příběh zaujal i  tvůrce NetƌiYu, kteří 
o něm natočili dokument.

Kniha o naději
Jane Goodallová

Celý svůj život zasvětila přírodě a  její 
ochraně. Za celoživotní přínos v  oblasti 
výzkumu myšlení zvířat a rozvoje lidstva 
obdržela v roce ���1 prestižní Templeto-
novu cenu, která se uděluje žijícímu člo-
věku, jenž se zasloužil o  přínos na poli 
ţpokroku ve výzkumu a objevech týkají-
cích se duchovních skutečnostíš. V Knize 
o naději Jane (oodallová čerpá z moud-
rosti celého svého života, který zasvětila 
přírodě, a pomáhá nám pochopit, jak si 
zachovat naději i tváří v tvář pandemiím, 
válkám a  hrozícím ekologickým kata-
strofám. 

Roky
Annie Ernauxová 

Nositelka Nobelovy ceny za literaturu 
Annie ErnauYová ve svém autobiograƋc-
kém románu Roky předkládá čtenářům 
prostřednictvím vzpomínek, dojmů z mi-
nulosti i současnosti svůj příběh popisující 
období 1��� až ���6. FotograƋe, knihy, 
písně, rozhlas, televizi, reklamy a  novi-
nové titulky staví autorka do kontrastu 
se svými vnitřními zápasy a  deníkovými 
záznamy, které si po šest desetiletí vedla. 

;a objektivem
David Suchet

4ir David Courtney 4uchet je už půlstoletí 
stálicí na britských divadelních prknech, 
nesmrtelnou slávu mu ovšem vynesla 
Ƌlmová role belgického detektiva )ercula 
Poirota. V knize Za objektivem, fascinují-
cím příběhu jednoho pozoruhodného ži-
vota, 4uchet vypráví o svém dětství v -on-
dýně, o své lásce k tomuto městu, o svých 
židovských kořenech a o tom, jak ovlivnily 
jeho kariéru, o  důležitosti své víry, o  své 
lásce k focení a k hudbě Ŝ a samozřejmě 
také o svém herectví. 

%vě slova jako klíč
Josef Formánek

0sudy lidí z různých koutů světa, magic-
ky se propojující v  jednu řeku nekonečně 
plynoucího přítomného okamžiku. Příbě-
hy o  lásce, vině a  smíření. Autorovo hle-
dání smyslu života se v této knize dostává 
k  hranici tajemného, kde se realita roz-
pouští v iluzi.

V�ZV: A 046D:

Velké osobnosti si 
s sebou obvykle 
nesou i velký příběh 
plný pozoruhodných 
zastávek, zákrut 
i zastavení ve slepých 
uličkách. Vybrali 
jsme pro vás několik 
knih, které motivují 
i nutí k zamyšlení 
nad světem, v němž 
žijeme, a také nad 
vlastním bytím.

#00K T)ER AP: /  111



Osvětlené 
temnoty srdce

112  /  SLOVA

NAPSAL / JOSEF FORMÁNEK
FOTO / MIROSLAV NEBESKÝ

Načervenalý západ slunce v podvečerní poušti. Nebo zářivé světlo radostného 
rána uprostřed léta v Českém středohoří. Tetelící se jiskřivý vzduch nad opršelými taškami 
na staré střeše tamtéž. Úpalná záře nad hlavou a velebné ticho v africké savaně. Nesmělé 

světlo odcházejícího dne v modravé Arktidě. A po něm vzápětí zelenkavá a narůžovělá 
polární záře. Ohromila mě svou vznešeností, krásou, ladným tancem na obloze. 

Tou nebeskou hudbou bez zvuku, hrající pouze pro potěchu duše.
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Najednou pochopíte, že nic není důležité, natož 
vy, a že jste prostě důležití úplně jinak, než jste si 
mysleli.

6ž se nikomu nezodpovídáte, jen 4tvořiteli a sám sobě. 
Vědomí činů a následků. Přijetí skutečnosti. 
�leva, pokud se člověk snaží být bez¹honný, nereaguje 
na blízké v okamžiku a přemýšlí o slovech, která teprve 
řekne. )lava bez vnitřních výčitek.

Žít a nechat žít, mi řeklo světlo. Buď laskavý. 
Jemný. Nic víc.

4větlo dává nahlédnout na pravdu. 
4větlo dává realitě kvést přese všechno, co roste, 
pase se i loví. 
4větlo je podstatou života a též principem 
rozdávání Ŝ bez podmínek. 6čitelem lásky.
Vrací snad květiny, zvířata či les něco světlu  
Ne. 

Vrací snad úmyslně člověk něco světlu? 

Ne.
Jak by mohl 
Komu by to vracel, když světlo umíme popsat pouze 
s pomocí okolního světa. Ano, můžeme ho cítit na kůži, 
ale nedotkneme se ho. Jen ono nás. 
Když do něj nepokorně zíráme, oslepí nás. 
#ez něj hyneme. 
4 ním se radujeme. 6smíváme se na svět spolu se slun-
cem, které září pro potěchu všeho živého.

„Na počátku stvořil Bůh nebe a zemi. Země byla pustá 
a prázdná, tma halila propast, Boží vítr vířil nad vodami.
Bůh řekl: „Budiž světlo,“ a bylo světlo. Bůh viděl, že světlo 
je dobré, a Bůh oddělil světlo od tmy. Bůh nazval světlo 
den a tmu noc. Byl večer a bylo jitro: první den,“ jak se 
píše v #ibli. 

4lova mi došla. 

Pokoj vám. 4vatý František z Assisi měl krásnou mod-
litbu, která začíná takto� Nejvyšší a slavný Bože, osvěť 
temnoty mého srdce...

Vždy osvícené, laskavé a klidné srdce vám ze srdce přeji.

Josef 'ormánek je spisovatel, 
jehož knižní prvotinu Prsatý muž 

a zloděj příběhů čtenáři nominovali 
v anketě Kniha mého srdce mezi 

50P 100 nejoblíbenějších knih. Jeho 
kniha �směvy smutných mužů se 
stala bestsellerem a vznikl podle 

ní neméně úspěšný celovečerní 
film, jenž posbíral i řadu cen. 

Podle románu %vě slova jako klíč 
byl natočen stejnojmenný film, 
jenž volně navazuje na �směvy 

smutných mužů. /atáčelo se 
na exotických místech včetně 

indonéského ostrova Siberut, kam 
Josef 'ormánek jezdí už třicet let 

a je jeho srdeční záležitostí.
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High-tech 
na konci 

světa 
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V architektuře je vždy 
rozhodující konteYt, 
a ten je na Antarktidě 
vysoce specifický. 
EYtrémní. Proto je 
také moderní polární 
architektura přehlídkou 
skutečně mimořádných 
realizací.

Foto� Erin Costin
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4trávit zimní sezonu na Antarktidě  Poprvé cí-
leně se o  to v  roce 1��� pokusila desetičlenná 
skupinka polárníků vedených průzkumníkem 
C. #orchgrevinkem. Ve srubu stlučeném z boro-
vicových fošen zakrytých tuleními kůžemi zatíže-
nými uhlím vyčkávali v mrazu a temnotě na plo-
še 6,� Y �,� metru dlouhé měsíce. Až na jednoho 
nešĤastníka tuto ledovou epizodu přežili. Jejich 
prefabrikovaná bouda, stejně jako další takové 
nouzové objekty eYpedic, jsou ve sněhem zaváté 
krajině konzervovány dodnes. 0 to víc pak vyniká 
srovnání mezi nimi a futuristickou vizáží součas-
ných polárních stanic.

.omentálně je Antarktida lokací čtyřiceti ce-
loročně fungujících polárních stanic, šedesáti 
sezonních. V  letním období se rozrůstá popu-
lace badatelů a  vědců na pět až šest tisíc osob, 
v zimě pak klesá na třetinu. V chýších pokrytých 
tuleními kůžemi tu už nikdo zimu netráví, stanice 
jsou prostorné, světlé a temperované. Podmínky 
prostředí se ale neliší od těch, které zažili první 
stateční polárníci před 1�3 lety. Proto současné 
objekty sdílí řadu stavebních rysů, neboĤ jejich 
projekty řeší shodné výzvy� eYtrémně nízké tep-
loty, specifika konstrukce, vysoké standardy pro 
materiály, omezený přístup ke zdrojům, logistiku, 
spotřebu energií zajišĤujících vnitřní klima.

Brána do ledové země Ŝ McMurdo 
Station

�čel mise jednotlivých výzkumníků se sice liší, ale 
o  první uvítání na ledovém kontinentu se všem 
zpravidla postará americká stanice na Rossově 
ostrově. 0d roku 1��6, kdy byla založena, je totiž 
¹středním správním uzlem, koordinačním, ka-
ranténním a komunikačním střediskem. 

4estává se dnes ze 1�� budov a  objektů, které 
v  létě hostí 1��� a  v  zimě pak ��� pracovníků. 
Jako jediná disponuje stálým přístavem, letištěm 
s  třemi přistávacími ranvejemi. Není primárně 
vědeckou stanicí, ale spíše provozně-logistickým 
zázemím pro ostatní. Prochází tudy každý pří-
chozí, pošta, �� milionů litrů pohonných hmot, 
pět milionů kilogramů zásob. A  coby nejpočet-
nější komunita dalekého jihu je stanice také nej-
větším zdrojem znečištění. 

0  zlepšení efektivity provozu a  snížení celkové 
produkce odpadu se tu usiluje od roku ����, ale 
nejvýraznější změny se očekávají až od realizace 
projektu denverskými 0Z Architecture. Jejich cí-
lem má být kolokace, konsolidace a masterplan-

ning v  současnosti neuspořádané změti 
budov a  operačních celků. Nový plán 
stanice sloučí několik funkcí do jedné 
centrální budovy, čímž se zlepší logis-
tická a  energetická efektivita. �pravy 
vychází z logiky věci, například přesunu-
tím skladů potravin blíže ke kuchyním 
se omezí nadbytečný pohybu osob a te-
pelné ztráty. 4oučástí ¹sporné strategie 
je volba nových materiálů opláštěných 
hliníkovou fasádou, izolace o  standardu 
R-��, proměna pozic oken, zvýšení odol-
nosti konstrukce proti poryvům a mrazu. 
A pochopitelně rozšíření parku větrných 
elektráren (pokrývajících zatím 11 � spo-
třeby).

4edmiletý kontrakt na přestavbu největ-
ší polární stanice světa si klade za prio-
ritu rekonstrukci a výstavbu moderního, 
efektivního vědecko-technického kam-
pusu o  celkové rozloze ��  ��� metrů 
čtverečních. 0dhad rozpočtu se pohybu-
je okolo 3�� milionů dolarů.

1odmínLZ prostředí se 
neliĠí od těch
 Lteré zažili 
první stateÌní pol rníci 
před ��� letZ.

Foto� (etty Images
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/ejvětrnější místo světa Ŝ Bharati

NCP0R, tedy Indické Národní centrum pro výzkum 
Antarktidy a oceánů, v roce ��13 vystavělo svou už 
třetí polární stanici, #harati. Nachází se na severo-
východě kontinentu u -arsmannových vrchů a stálé 
posádce �� výzkumníků nabízí ���� metrů čtvereč-
ních zastavěné plochy.

Jakým projektovým výzvám tu čelili němečtí archi-
tekti ze studia #of Architekten  Díky své izolované 
poloze musí být základna dlouhodobě soběstačná 
a nad rámec standardních patálií Ŝ minusovým čtyři-
cítkám Ŝ schopná odolávat eYtrémním povětrnost-
ním podmínkám. Nárazy větru tu dosahují rychlosti 
3�1 km�h. V  souladu s  mezinárodními ¹mluvami 
musí být zařízení plně demontovatelné, a  proto je 
ve svém  jádru vystavěno ze 13� lodních kontejnerů 
usazených na pylonech. Tvar vnější fasády pak za-
braćuje akumulaci sněhové závěje. A uvnitř  

Ve 3. patře se nachází terasa a klimatizační systém, 
ve �. jsou obytné prostory s  �� jednolůžkovými 
a  dvoulůžkovými pokoji. Vedle nich se nachází ku-
chyně, jídelna, knihovna, posilovna, kanceláře, spo-
lečenská místnost, a dokonce i operační sál. V příze-
mí jsou umístěny laboratoře, skladovací a  technic-
ké prostory včetně systému na ¹pravu pitné vody. 
Energii na provoz #harati dodávají tři kogenerační 
jednotky poháněné zásobami petroleje. Přebytkové 
teplo zpracovává rekuperační systém. 0sazení větr-
ných turbín se zvažuje.

Foto� #of Architekten
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Comandante 'erraz "S je zpět

Architekti ateliéru Est¹dio �1 ¹spěšně 
kompenzovali osmileté provizorium, 
k  němuž byli odsouzeni brazilští po-
lárníci po požáru Comandante Ferraz 
A4. V  roce ���� se podíleli na realizaci 
projektu kompletně nové stanice, který 
s užitnou plochou ���� metrů čtvereč-
ních zajišĤuje zázemí pro 6�  osob.

Z  původní stanice zůstalo po požáru 
generátorů jen ��� tun šrotu, který 
musel být vyeYpedován ještě před za-
hájením stavby. Tímto nezbytným ¹kli-
dem se silně zužovalo logistické okénko, 
protože lokalita na 0strově krále Jiřího 
je dostupná jen tři měsíce ročně. Architekti 

se museli vypořádat se svažitým terénem (výškový 
rozdíl devět metrů), rizikem půdní eroze a  celkově 
komplikovaným konceptem vícevrstvé modulární 
stavby. 4tavělo se tu z designově navržených kon-
tejnerových bloků, které byly překryty opláštěním. 
Energii získává z osmi větrných turbín, série fotovol-
taických panelů a solárních kolektorů, vybavena je 
i pokročilým bateriovým systémem.

Nová stanice, vystavěná s  náklady cca 1�� milio-
nů dolarů (klientem tu bylo brazilské námořnictvo
a také  arktický výzkum P0NTAR), je rozlohou
�Y větší než ta původní. Vyniká elegantním archi-
tektonickým designem dvou souběžných tubusů. 
6bytování má téměř hotelový standard. 4edmnáct 
laboratoří se soustředí na obory mikrobiologie, ži-
votního prostředí, fyziologie, paleontologie a klima-
tických změn.

Foto� Erin Costin
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Princess Elisabeth Antarctica 
je bez emisí

#elgická letní polární stanice funguje na pobře-
ží Země královny .aud teprve krátce. 0d roku 
����. Přesto tento počin architektů studia Philip-
pe 4amyn � Partners (ve spolupráci s konstruktéry 
z #E4I9) patří k antarktickým unikátům. 4e zasta-
věnou plochou ��� metrů čtverečních a kapacitou
čtyřicet pracovníků jde o  vůbec první základnu 
s nulovou emisní bilancí na kontinentu.

Klient, kterým byla .ezinárodní polární nadace 
(IPF), totiž kladl důraz nejen na pobytové pohod-
lí, ale dopad stavby na životní prostředí. 4tanice 
se přitom na lokalitě 6tsteinen Nunatak nachází 
v nadmořské výšce 13�� metrů, což se promítalo 
do zadání projektu. Pozice na hřebenu je vystave-
na poryvům větru o síle až 3�� km�h a ¹derům 
ledových střepin metaných větrem. Proto je vy-
stavěna jako kompletní modul připomínající spíš 
kosmickou loÎ. )orní patro budovy disponuje 
obytným�pracovním zázemím, přízemí je garáží 
a technickým blokem a čističkou odpadních vod. 

KompleY plně funguje na solární a  větrnou ener-
gii (stanice má 3��,� metru čtverečních fotovol-
taických solárních panelů, které stačí na výrobu 
��,6  k8h, a  také �� metrů čtverečních solárních 
kolektorů na ohřev vody), disponuje dislokova-
nou chytrou mikrosítí a  záložními bateriemi. Pro-
dukuje více elektřiny, než spotřebovává. Energií

1ol rní stanice 1rincess 
&lisaCeth "ntarctica připomín  
spíĠe LosmicLou loÎ.
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Foto� International Polar Foundation � René Robert
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nemrhá Ŝ má devítivrstvé stěny (s  ��cm izolací 
z vlněné plsti, papíru, polystyrenu a dřeva), uvnitř si 
uchovává komfortních �� oC, i když je venku -�� o.

Halley VI Ŝ legenda v pohybu

#ritské výzkumné programy pod hlavičkou #A4 
(#ritish Antarctic 4urvey) jsou na Antarktidě dlou-
hodobě etablované a pětice jejich polárních stanic 
odráží hluboké zkušenosti z praYe. Přesto je )alley 
VI na #runtově šelfu naprostým originálem. Projekt 
s plochou ���� metrů čtverečních a kapacitou pro 
6� sezonních a  13  stálých pracovníků totiž nestojí 
na pevné zemi.

Profesionálové z  )ough #roughton Architects se 
museli v  projektu stanice fungující od roku ��13 
vypořádat s tím, že základna nebude budována na 
pevnině, ale na pohybujícím se ledovcovém šelfu. 
Aktuálně stojí v nadmořské výšce pouhých 3� me-
trů a je kompletně sestavena na hydraulických liži-
nách. Je možné ji přesouvat z místa na místo, přes-
tože jednotlivé moduly váží až ��� tun. 

Pro design stanice bylo zapotřebí vzít v potaz ¹vahy 
o chladu (až  -�6 oC), větru, dynamice ledu. A o psy-
chologických důsledcích izolace za stodenní polární 
noci, jejíž monot²nnost tu rozbíjí pestré barvy fasá-
dy a systém pro manipulaci s přirozeným světlem, 
s výhledy na oblohu.

Foto� #ritish Antarctic 4urvey

1��  /  ARC)ITEK T6R A



ğestadvacet boYů seřazených v osmi mo-
dulech za sebou je navržených tak, aby 
nepadly za oběĤ ledovcovým trhlinám, 
nebyly rozdrceny sněhem nebo defor-
movány ledem. 4tanice je přístupná pou-
ze letadlem a  lodí, a  to ne nutně každý 
rok. Průměrný turnus stálé posádky činí 
36  měsíců.

C;�&C0 /elson Ŝ česká stopa 
v ledové zemi

Prozatím jen na papíře zůstává mimořádná 
ukázka eYperimentální architektury, po-
doba nové české polární stanice navržené 
techniky, inženýry a architekty z Vysokého 
učení technického v  #rně. Teoreticky se 
s  jejím osazením počítá na Nelsonově os-
trově, v souostroví Jižních 4hetland.

Původní stanice tu byla od roku 1��� pro-
vozována soukromníkem, jenž ji v  roce 
��1� daroval Ëeskému antarktickému na-
dačnímu fondu (a  který ji pronajímá .a-
sarykově univerzitě). Návrh nového řešení 
se vyrovnává s  pohyblivým podložím, ko-
rozivním klimatem, mrazem. Ëást projektu 
pak počítá s roštem pro základ dvoustavby 
z  prefabrikátů doplněných gabionovým 
krytem. 4peciƋka designu vychází z  aero-
dynamického tvaru (aby se umenšil odpor 
vzduchu a netvořily se akumulace sněhu). 

Energii pro provoz by měly zajišĤovat 
solární panely, doplćkový generátor. Ku-
riozitou pak má být spalovací toaleta. 
4tavba by se měla realizovat manuálně, 
bez pomoci techniky. 4estavený objekt by 
pak měl sloužit jako trvalé provozní záze-
mí a sklad pro sezonní tábory univerzitních 
polárníků.

"ntarktida je ve všech 
směrech extrémním kontinentem. 

Jedná se o nejchladnější, 
největrnější a nejsušší místo na 
;emi. Představuje také největší 
ledovou poušĤ světa. 0d dubna 

do srpna je toto ledové království 
zahalené ve tmě, od října do února 

ale převezme vládu půlnoční 
slunce.

Vizualizace� Archiv Antarcticfoundation.cz
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Fráze Living my best life má 
v životě zvířecích mazlíčků 
zcela jistě jinou podobu, než 
jakou si představujeme my. 
Co kdyby ale pes zažíval to 
nejlepší z lidského lifestylu 
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Living 
(dog’s)

best life

PėIPRAVI-A � -ENKA K0.R4K0V�
F0T0 � ARC)IV ZNAËEK
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%o životního 
stZlu psích mazlíÌLĮ 
investuKí KeKich maKitelé 
st le více peněz.

/a velikosti záleží

Ëeši jako milovníci psů preferují z  větších plemen 
věrné povahy zlatých retrívrů, labradorů a němec-
kých ovčáků, stranou však nezůstávají ani boYeři 
a rotvajleři. Z menších plemen, která jsou jako dě-
laná pro designové outƋ ty, pak v  Ëeské republice 
patří na vrchol jezevčíci, jorkšírští teriéři, ale i fran-
couzští buldočci nebo stafordi. Do životního stylu 
psích mazlíčků investují jejich majitelé stále více 
peněz, na což čím dál častěji reagují m²dní znač-
ky z highendového portfolia, aby přinesly základní 
i eYtravagantní kousky pro milovaná zvířata. 

Gucci Pet

Italský m²dní dům (ucci představil kom-
pleYní retro kampać věnovanou milovní-
kům psů. 0bojkem s  monogramem však 
chic kousky rozhodně nekončí. Základ ko-
lekce tvoří trojice postrojů, obojků a vodí-
tek v různých velikostech a stylech. Vybírat 
můžete z neutrálního monogramu, červe-
nozeleného koloritu (ucci 8eb, minimali-
stické černé kůže, okázalého zlatého řetě-
zu s dvojitým (, ale i dalších variací barev 
i vzorů. 4ekci doplćků dále pozvedává zlatá 
známka, která má z jedné strany logo, za-
tímco druhá strana slouží ke gravírování 
jména psa a  kontaktních ¹dajů. Zejména 
majitelé menších psů a  koček si přijdou 
na své s přenosnými taškami a dokonalý-
mi oblečky, jež jsou na výběr v  osmnácti 
stylových variantách. 0pravdový high-end 
puppy lifestyle pak přináší řada Pet )ome-
Xare, jejíž solitér tvoří mini sofa ve čtyřech 
variacích zhruba za 1��  ��� Kč. Cestovní 
sada dvou misek v  opulentním pouzdru 
s monogramem pak vychází na cca �1 3�� 
Kč. Kolekce však nabízí i dostupnější porce-
lánové misky, a dokonce i luYusní poklopy 
na jídlo.
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Prada, nebo Versace?

Doplćky pro psy vidí jako lukrativní nabíd-
ku i další highendové labely. -ouis Vuitton 
sladil obojky pro psy s klasickým hnědým 
monogramem, zatímco Dior Pet sází na 
svůj monogram v neutrálních t²nech. Do-
natella Versace se nechala inspirovat svým 
jackem russelem a  přinesla černozlatou 
psí kolekci s  typickou med¹zou a  barok-
ním printem. Prada pak transformovala 
populární nylon kousky do psího světa 
a přinesla hřejivé i tenké oblečky v různých 
barvách, nylonovou tašku pro psy a kočky 
a třešničku na dortu jasně představují po-
stroje pro malé psy se zlatými nebo stříbr-
nými krystaly.   

Art of Living 

.²dní značky nezapomínají ani na skuteč-
nost, že doplćky pro psy jsou viditelnou 
součástí domova. I  proto vznikl minima-
listický set misek v  dřevěném dekoru od 
značky )erm§s, zatímco #alenciaga se 
zaměřila na ledově ocelové t²ny, které psí 
doplněk pozvedávají na status designo-
vého interiérového kousku. Nevzhlednou 
podložku na jídlo pak rychle vyměníte za 
feeding mat od značky (ucci ve čtveřici 
soƋstikovaných vzorů.    
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Vzhledem ke skutečnosti, že vodítko nosí majite-
lé psů nezřídka připnuté okolo vlastního těla, ná-
kup designového kousku je stylovým krokem i pro 
vás. Designová vodítka tak seženete také u dalších 
m²dních značek, jako je trendy .iu .iu, sportovní 
fashion ikona .oncler, streetXearový label 0ff-
-8hite nebo minimalistický stockholmský brand 
Acne 4tudios. 0utƋt se tak jednoduše sladí se širo-
kou selekcí materiálů, mezi nimiž vyniká rustikální 
canvas, elegantní kůže či zdobné kovy. 

%egustační menu

Nejen m²dní svět, ale i  vysoká gastronomie cílí 
na zvířecí miláčky, respektive na jejich majitele, 
kteří jim chtějí dopřát jen to nejlepší. Pro psí vari-
aci michelinského gourmetu tak zamiřte do 4an 
Francisca, kde vzniklo luYusní bistro Dogue, jenž 
založil Rahmi .assarXeh, šéƠuchař zaměřený 
na francouzskou kuchyni, s cílem přinést psům tu 
nejkvalitnější, čerstvou, sezonní stravu. Restaura-
ce, jejíž název v překladu znamená mastif, což byla 
rasa prvního psa zakladatele Dogue, nabízí soƋs-
tikované degustační menu a pro rychlou zastávku 
nechybí ani eYkluzivní PaXtisserie s luYusní nabíd-
kou psích dezertů.

Room service, please

Zapomećte na psí školku a ubytujte svého psa rov-
nou v hotelu. -uYus, který možná převýší i level vaší 
příští dovolené, poskytuje v -ondýně The Country 
Dog )otel � 4pa. Psí nirvána s  pětihvězdičkovým 
oceněním nasimuluje podmínky, jaké máte doma, 
a VIP servis zahrnuje odvoz mercedesem nebo ba-
henní zábal pro psa. Je vám to málo  Pak vyrazte 
do kalifornského The #arkley, kde budou mít psi ve 
svých apartmá, pojmenovaných po m²dních znač-
kách, i vlastní uklízečku. Dvacet minut od Prahy pak 
najdete Very Important Pets, luYusní školku pro psy 
a zvířecí hotel v jednom. 

LÍDR ADVOKÁTNÍHO TRHU
V ČESKÉ REPUBLICE

I NA SLOVENSKU 

ABSOLUTNÍ VÍTĚZ
SOUTĚŽE PRÁVNICKÁ

FIRMA ROKU V ČR

Vítěz kategorií ČR
Nejlepší domácí kancelář
Nejlepší klientské služby

Fúze a akvizice
DEVELOPERSKÉ A NEMOVITOSTNÍ 

PROJEKTY

Vítěz kategorií SR
Mezinárodní advokátní kancelář 

Nejlepší klientské služby
Hospodářská soutěž

Největší
česko-slovenská

advokátní
kancelář 

SR
3 vítězství 

16 ocenění celkově

ČR
4 vítězství 

22 ocenění celkově
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Záplava
života

PėIPRAVI-A � -6CIE DRD0V�
F0T0 � ARC)IV
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0lafur Eliasson patří mezi přední umělce 
současné globální scény. 4vé vizionářské 
¹vahy o budoucím vývoji stejně jako 
bezprostřední naléhavá témata dotýkající 
se lidské eYistence se stávají náměty jeho 
unikátních prostředí, architektonických 
projektů a komunitních aktivit s širokým 
dopadem. 

Foto� -ittle 4un
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Původem dánsko-islandský umělec 0lafur Eliasson 
(�1�6�) se ve své tvorbě od raných ��. let zabývá 
lidským vnímáním a kognitivními a kulturními pod-
mínkami, které jej podmićují. Podle jeho vlastních 
slov se náš život probouzí skrze aktivní setkání 
s ním, respektive jeho percepcí. Na svých rozsáh-
lých a  ojedinělých projektech pracuje s  předními 
biology, antropology nebo Ƌlozofy. Eliasson použí-
vá technologie stejně jako přírodní živly, které pro-
střednictvím umělecké invence transformuje do 
site-speciƋckých prostředí.  6mělec odkrývá důle-
žitost uvědomění si, že přírodní a kulturní krajina je 
jedna a nedělitelná entita. 

.ezi jeho nejvýznamnější projekty pa-
tří The 8eather Project z  roku ���3, kdy 
v  Turbínové hale londýnské galerie Tate 
.odern nainstaloval obří umělé slun-
ce. 0 rok později nechal v -ondýně, Paříži 
a Kodani rozpustit rozměrné bloky ledov-
ce. 0ba projekty byly důležitými momenty, 
kdy se umělec snažil o  zvýšení povědomí 
o klimatických změnách. 

V  #erlíně založil vlastní studio, které se 
věnuje řadě témat a je jakousi výzkumnou 
laboratoří. Zabývá se také mnoha projekty 
propojujícími architekturu a umění. V roce 
���� vyhrálo soutěž na nové pojetí stře-
chy dánského ARo4 Aarhus Art .useum. 
0  čtyři roky později instalovalo obrovský 
duhový prstenec, který návštěvníkům na-
bízí velkorysé panorama mezi městskou 
zástavbou a nebem. 

Snoubení vědy a umění

Eliasson se také podílí na mnoha envi-
ronmentálních a  komunitních aktivitách. 
V roce ��1� spoluzaložil iniciativu snoubící 
vědu a umění, -ittle 4un, jejíž vizí je projek-
tování čisté energie a snaha inspirovat širo-
kou veřejnost k aktivnímu jednání. Jedním 
z projektů je malé přenosné solární světlo 
ve formě lampy, kterou poprvé distribu-
ovali lidem žijícím bez elektrické energie 
v Etiopii. 

V  loćském roce provedl v  nádherném 
prostředí švýcarského muzea Fondation 
#eyeler kolektivní eYperiment. Ambici²zní 
projekt s  názvem -ife proměnil obecnou 
představu muzea jako místa pro prezen-
taci umění. Eliasson doslova vpustil ele-
menty vody, větru a živé organismy dovnitř 
a návštěvníci se bez omezení mohli dnem 
i  nocí procházet muzejní krajinou, jež je 
podněcovala, aby plně zapojili své smysly. 

The 8eather Project, Tate .odern, -ondýn, ���3

0lafur Eliasson � foto� -ars #orges
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Eliasson vystavoval 
v řadě renomovaných 
institucí po celém světě
a spoluzaložil iniciativu
Little Sun.

:our RainboX Panorama, Aarhus, ���6 Ŝ ��11

-ife, Fondation #eyeler, #asilej, ���1
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Limit 160
Světlo v různých rovinách ovlivňuje naše každodenní 
bytí. Požádali jsme Radka Musila, Head of Investment 
Banking v Raiffeisenbank, aby nám v délce jedné 
textové zprávy odpověděl na otázky dotýkající se 
ústředního tématu tohoto vydání.

Co vám spolehlivě rozzáří den?
Každé ráno přináší nové příležitosti. Je na každém z nás, 
jak jich využije. 

Kam raději vyrážíte za sluncem? K moři, nebo na hory?
Pokud moře, tak nejraději na plachetnici s dobrým kapitánem 
a pojištěním (smích). Přesto mám nejraději výlety po horách; 
třeba ve slovenské Fatře nebo italských Dolomitech. 

V Česku máme v průměru 1500 hodin slunečního svitu 
za rok. Je to pro vás dost?
Počasí vůbec neřeším. Na rozdíl od kamarádů, kteří provozují 
solární elektrárny (smích).

Vaší profesní doménou je investiční bankovnictví. 
Poradíte, do čeho je v turbulentních dobách vhodné 
investovat?
Investiční příležitosti se najdou v každé době. V následujících 
měsících čekáme určitou konsolidaci v oborech náročných 
na spotřebu energie, ale třeba i v oblasti e-commerce. 
Dlouhodobě více stabilní jsou naopak společnosti v oblasti 
zdravotnictví a farmacie, IT, energetiky. Pro svoje investice 
volím fondy Raiffeisenbank zaměřené na americké akcie.

Jako bankéř, vidíte už světlo na konci tunelu, nebo nás 
ještě čekají ekonomicky náročné zkoušky?
Tímto náročným obdobím projdeme stejně tak, jako předešlými 
krizemi. Pouze těch nepříznivých faktorů se tentokrát sešlo 
více. Na to, abychom viděli světlo na konci tunelu, pořád ještě 
potřebujeme dalekohled. 
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Penta Real Estate v současné době realizuje výstavbu rezi-

denčního projektu Nuselský pivovar, originálního prostoru 

pro bydlení, práci, služby a relax, v areálu bývalého histo-

rického pivovaru v Praze 4. Ve dvou etapách vznikne více 

než 400 nových bytů. Na úpatí Vinohrad tak vyroste nová 

moderní čtvrt s výhodou rychlého dopravního spojení 

do centra Prahy. 

Aktuálně nabízíme široký výběr bydlení od praktických 

malometrážních bytů přes příjemné rodinné bydlení v by-

tech s předzahrádkami až po velkorysé luxusní penthousy 

s terasami v horních podlažích věžových domů ve vyso-

kém standardu Premium. Následovat bude citlivá rekon-

strukce památkově chráněných budov. I tady budou byty 

se zajímavými dispozicemi, ale také obchody, restaurace 

a další služby. Součástí areálu budou veřejná prostranství 

plná zeleně, i klidná místa určená k relaxaci.

VÝSTAVBA V PLNÉM PROUDU 

Předpokládaný termín dokončení prvních bytů je 2Q 2024.

www.nuselsky-pivovar.com 
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BÝT, SAMOZŘEJMĚ BÝT.
Můžeme být hrdým generálním partnerem 

Národního divadla, i když si jinak na nic nehrajeme?
SAMOZŘEJMĚ.

Generální partner
Národního divadla
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